MiHiCTepCTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHU
CyMchKHiA Iep)KaBHUH Megaroriqyanid yHiBepcutet iMeHi A.C. MakapeHka

CJIOBOXAHCHKHU HAYKOBUH BICHUK

Cepia: Dinonozisa

HAYKOBUI )KYPHAJT

Bunyck 12, 2025

Bunasunuuii gim
«l'enpBeTHKAY
2025



VIIK 80(082)

3acHoBHHK — CyMCBKHIA Aep)KaBHUI reparoriyHuid yHiBepcuteT iMeHi A.C. MakapeHka
Kypnan «CrnoboxxaHcbkuii HaykoBuid BicHUK. Cepis: disnosnoris» 3acHoBaHo B 2023 poili, BUXOAUTH 4 pa3u Ha Pik

Peectparis cy6’ekra y cdepi apykoBanux mexia: Pimenns HamionansHol pagu Ykpaian
3 nmuTaHb TenebadeHHs i pagiomosieHHs Ne 479 Bin 29.02.2024 poky (inentudikarop mexnia: R30-03340)

Cy0’ext y cdepi apyrxoBanux Menia — CyMChKuil iepKaBHAN negaroriyauii yHiBepcuret iMeri A.C. MakapeHka
(Byn. Pomenchoka, 6ya. 87, M. Cymu, 40002, rector@sspu.edu.ua, ten. +38 (0542) 68-59-02)

MoBH pO3NOBCIOMKEHHS: yKpaiHChKa, aHIIIHChKa, HIMEIbKa, ITOJIbChKa, ICIIaHChKa, (paHIly3bKa, Ooirapcbka

®axoBa peecrparis (kareropis «by»): Hakaz MOH VYkpaiau Ne 768 Binx 20 wepsas 2023 poky (nomaTox 3)
l"amy3p 3HaHB: OcBiTa/menarorika, ryMaHiTapHi HayK{
CreuianbHocrti: AS IIpodeciiina ocira, B11 ®inonoris (3a cnieniasnizanisMu)
JpyKyeTbest 3riJHO 3 pIICHHSIM BUSHOT paau
CyMCBKOTO JIep)KaBHOT'O NeJIaroriyHoro yHisepcurery iMeHi A.C. MakapeHka
(ITpotoxon Ne 5 Bin 23.12.2025 p.)

TonoBHmii pegakrop:
Cemenor O. M. — TOKTOp ITeIarorivHUX HayK, Mpodecop, kepiBHUK LIeHTpy HayKOBO-OCBITHBOTO ITAPTHEPCTBA 1 Mepe-
xeBoi B3aeMo1ii CyMCBHKOTO JIep»KaBHOTO IeIarorivHoro yHiepcurety iMeHi A. C. Makapenka

YieHu penakuiifHol koJerii:

Apxanreiabcbka A. M. — J10KkTOp (inonoriyHux Hayk, npodecop, npodecop kadeapu ciaBiCTHKH YHIBEPCHTETY
imeni @. [Tanampkoro B Onomoytri

bapanoscpka JI. B. — nokTop neparoriyHux Hayk, npodecop, npodecop kadeapu ocBiTH J0pPOCIUX YKpaiHCBKOTrO
JICPIKABHOTO yHiBepecuTeTy iMeHi Muxaiina Jlparomanosa

bimrox H. M. — 0kTOp mefaroridynux Hayk, rnpodecop, 3aBigyBad Kaeapu iHIIOMOBHOI OCBITH i MIKKYJIBTYPHOI
KOMyHiKanii XMeJIbHUIIBKOTO HAalliOHAIILHOTO YHIBEPCUTETY

I'epman B. B. — kanauaar QinonorivHux Hayk, JOUEHT, JOUEHT Kadeapy yKpaiHChKoi MOBH i jiTeparypu CyMCBKOTO
JepKaBHOTO MENaroriyHoro yHipepcureTy iMeni A.C. Maxkxapenka

T'opOoaic JI. M. — nokTop (ilONOriYHUX Hayk, HpO(’{I))eCO npodecop Kadenpu yKpaiHCHKOI MOBH i IiTeparypu
CyMCBKOTO JIep:kaBHOTO NEeJaroriyHoro yHisepcuteTy iMenl A. C. MakapeHka

I'puropenxo T. B. — NOKTOp NenaroriyHux Hayk, JOLIEHT, npocpecop Kadeapu yKpaiHCBKOI MOBH Ta METOAWKH
ii HaBYaHHs YMAHCBKOTO JIepKaBHOTO MEIarorivHoro yHisepcutery iMeHi Ilasna Tuamnu

Hannmiok C. C. — 10KTOp TearoriyHux Hayk, npodecop kadenpu iHo3eMHHMX MOB UepKachKOro HaliOHaJIbHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi bornana XMenpHUIIBKOTO

3arniTko A. II. — nokTop (inonoriyaux Hayk, npO(becop, wien-kopecnionnenT HAH Vkpainm, nmpodecop kapenpu
3arajbHOrO Ta HPMKIAIHOTO MOBO3HABCTBA 1 CIIOB’SHCHKOI (imomorii, jaekan ¢axynsTeTy (iIonorii, mcuxomnorii
Ta iHO3eMHUX MOB J/IOHEIIFKOTO HAIlIOHAJIIFHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacuis Cryca

Kanpanos 1. B. — noxTop ¢inonoriunux Hayk, mpogecop, T0LEHT (GaKyIsTeTy TyMaHiTapHUX HayK Ta 00pa30TBOPYOTO
MHCTelTBa EKOHOMiKO-TyMaHITapHOTO yHiBepcHTeTY y Bapruasi

Kosajs B. O. — fokTop nejaroriqyuux Hayk, npodecop, npodecop kadenpu ykpaiHChKkol MOBH Ta METOAHUKH ii HABYAHHS
YMaHCBKOTO JIep)KaBHOTO IEAarorigHoro yHIBepcuTeTy iMeHi [1ana Tuanan

Ko3noBa B. B. — kanauaar Qinonoriynux Hayk, JOLEHT, TOLEHT Kadeapu aHrIiicekoi (inonorii Ta TiHrBoAMIaKTHKHI
CyMCBKOTO JIep)KaBHOTO TIEJaroriqHoro yHiBepcutery iMeHl A. C. MakapeHka

Kpagens JI. B. — noxTop ¢inonoriuaux Hayk, npodecop, npodecop kadenpu dinonorii 3akapmaTchbkoro yropchbkoro
incTuTyTy iMeHi Depenta Paxori 11

Kynn6aodceka O. B. — nokTop Qinonorivaux H K%K npodecop, mpodecop Kadenpu cydacHoi yKpaiHCHKOI MOBH
YepHIBELKOTO HALlIOHANBHOIO YHiBEpCUTETY iMeHi H0pia denpkoBrya

Mopceka JI. L. — goxTop nefaroriuaux Hayk, npodecop, npodecop Incturyty Ilenaroriku JXKenryBcbkoro yHiBepCHTETY

Honocunnikosa I'. 1. — xanauaT NeJaroriyHUX HayK, JOUEHT, 3aBiyBad Ka Tci;ez[pn aHTITiHCHKO1 (piymororii Ta THTBOAM-
naktiku CyMCBKOTO JIEPKABHOIO MEAroriyHoro yHiepeutet imeni A.C.MakapeHka.

Pyne O. M. — kanauzaar QinonoriyHux Hayk, JOLEHT, TOLEHT Kadeapu ykpaiHcbkoi MOBH i JitepaTypn CyMCBKOTO
JepKaBHOTO MENArorivyHoro yHisepcureTy iMeHi A. C. MakapeHka

Cunopenko B. B. — moKTOp memarorivHuX Hayk, TpoQecop, MMPEKTop bilonepkiBChKOTO iHCTUTYTY HETEPEPBHOI
npoégecu/mm ocsitu J[3BO «YHiBepCHTET MEHEUKMEHTY OCBiTH» HallioHaIbHOT aka/ieMii IeIaroriyHuX HayK YKpaiHu

Tpyk A. B. — JOKTOp nenaroriyHuMx Hayk, JOUEHT, npodecop kadenpu mouarkoBoi ocsité IIpukapnarcekoro

HalliOHaJIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credannka

Xuzkusik L. A. — IOKTOp MefarorivHux Hayx, mpodecop, eKkaH GaKyIbTeTy IOYaTKOBOI, TEXHONOTTYHOI Ta podecinHoi
OCBiTH JIepKaBHOIO BUIIONO HABYAIILHOTO 3aKiajly «/{OHOACkKUiA TepKABHUH MEIarorivHui YHIBEPCUTET»

Hronsik O. II. — nOKTOp NenaroriyHux Hayk, npodecop, npodecop kadeapu moyarkosoi ocBiTH IIpukapnarcekoro
HalliOHaJIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credannka

MIapoBa T. M. — moktop (ijONOTIYHUX HAyK, Mpodecop, 3aBiAyBad CEKTOPY HAYKOBO-METOAWIHOTO 3a0e3reueHHs

poOoTH 3 06JapOBaHOIO MOJIOIIIO BiAILTY poOoTH 3 00mapoBaHoto Monoaato JIHY «IHcTuTyT MOAepHi3arii 3MicTy OCBITIY

CrarTi y BUiaHHI IepeBipeHi Ha HassBHICTD IUIariaty 3a JOMOMOTOI0 NPOrpaMHOT0 3a0e3eueHHs

StrikePlagiarism.com Bix nonbckkoi kommanii Plagiat.pl.
ISSN 2786-8052 (Print)

ISSN 2786-8060 (Online) © CymchbKuit repxkaBHuil eqaroriunmii yuisepeurer imeni A.C. Makapenka, 2025



3MICT

PO3LI 1
MOBO3HABCTBO

Bapanosa CeiTnana Bosogumupisaa, Carau Anacracis OJiekciiBHa

Bohdanova Mariia Thorivna
Evaluative adjectives and gendered identity construction in Charlotte Bronte’s Jane Eyre:
a corpus-based StyliStiC aNalYSIS.. ... .. ..ot 11

Kpagens Jlapuca BikTopiBHa
VYkpaiHchbka MOBa B €moxy NU(GPOBOI KOMYHIKAIIi: TCHICHIIIT, 3MIHH, TICPCTICKTUBH. .............euieeieeineineineeneieannnns. 18

Kyaim Baagucnasa CepriiBHa
Pemnpesenraris ex3ucraniiitnoro kommnoneHTa xutTs (life) y mcHxXonoriyHux aHTTiHCEKOMOBHHAX MEiaHAPATHBAX ...... 23

Pyns Onbra MukosaiBHa
BiiichkoBa JiekcHKa B 30ipiii pernopTakiB Ta eceiB «baxmy» MupociaBa JIAFOKA. ................ccouviuiieiieiieiiiiiiieie, 28

PO3JILI 2
JITEPATYPO3HABCTBO

Crasunya OsieHa MukojaiBHa
OO6pucu BipTyanbHOI emirpattii y 30ipiii «Apkarym» FOpiss BUHHIUYKA .............occooiiiiiie e 34

Ilaposa Terstna MuxaiijiBHa
[Tepeocmucnenss TBOpUOCTi KocTa TOPMIEHKA Y XX CTOMITTL ........teeeee s 40

PO3/ILI 3
METOJIMKA

Benrpunosuuy Hartanisa PomaniBna, Kocnio Hatanisa Bosogumupisaa, borosuu Oxcana MuxaiijiiBHa
[HIyKTHBHE Ta JeyKTHBHE HABYAHHS IPAMATUKH y BUKJIAJAHHI aHDTIHCHKOI MOBU CTYACHTAM-MEAHUKAM. ................... 45

I'epman BikTopia BacuiiBna, Benioxosa €n1mn3asera Onerisna
PuTopuiHa KOMIIETEHTHICTH 3100yBadiB OCBITH: CTPYKTYpHa MOZEINb 1 METOJOJIOTI4HI IMiXOIU 10 (POPMYBAHHL. ........ 51

T'op6oJic JIapuca MuxaiiiBHa
KinomucTenpKiii KOHTEHT B ONITUMI3allii HaBIaHHS 3apyOikHOi TiTeparypu B 33CO: 0coONMMBOCTI 3aCTOCYBAHHSL ... ... 58

Konomeens Bipa Mukosaisaa, Bepaaaun Ogabra bBornanisaa, Moiicerok FOuist MukonaiBaa
Anrnificbkuil npaBonuc: Teopii Ta MiAX0AM 10 HaBUaHHS OpGOrpadii..........oooeiiiiiiii i) 63

CroboxaHchkri HaykoBuii BicHUK. Cepist: ®inosoris, Bumyck 12, 2025




CONTENT

SECTION 1
LINGUISTICS
Baranova Svitlana, Sahach Anastasiia
Military vocabulary as a component of military discourse and its classification............................oooccoiii 5

Bohdanova Mariia Ihorivna
Evaluative adjectives and gendered identity construction in Charlotte Bronte’s Jane Eyre:
a corpus-based StyliStiC ANalYSIS.. ... .. ..ot 11

Kravets Larysa

Ukrainian language in the conditions of digital communication: trends, changes, prospects.................cc.ccoevvvueinn.. 18
Kulish Vladyslava
Representation of the Existential Component of Life in English-Language Psychological Media Narratives................ 23
Rud Olha
Military Vocabulary in the Collection of Reportages and Essays “Bakhmut” by Myroslav Laiuk............................. 28

SECTION 2

LITERARY STUDY

Stavnycha Olena
Features of virtual emigration in the collection of short stories “Arcanum” by Yuri Vinnychuk............................... 34
Sharova T.
Reinterpretation of Kost Hordiienko’s creative legacy in the 21St CeNtUIY............ooiiuiiuiiiiii i 40

SECTION 3

METHODOLOGY

Venhrynovych Nataliia, Kosylo Nataliia, Bohovych Oksana
Inductive vs. Deductive Grammar Instruction in Teaching English to Medical Students..........................coooiiiL 45

German Viktoria, Venukova Elizaveta

Rhetorical competence of students: structural model and methodological approaches to formation........................... 51
Horbolis Larysa

Cinematic art as a tool for enhancing the teaching of world literature in secondary schools:

SPECIICS OF APPLICALION. ... ...uuiiit e 58

Kolomieiets Vira, Berladyn Olha, Moiseiuk Yuliia
English Spelling: theories and approaches to spelling training...................coooiiiiiiiiiiii e 63

CrnoboxaHchkri HaykoBuii BicHUK. Cepist: ®inosnoris, Bunmyck 12, 2025




PO31I1JI 1
MOBO3HABCTBO

VK 81°373.45:355.01
DOI https://doi.org/10.32782/philspu/2025.12.1

BINCHKOBA JIEKCUKA B CYUACHOMY JUCKYPCI:
KJIACU®IKALIA TA PYHKIIOHAJIBHA POJIb

BbapanoBa CaiTiana BosionumupiBHa,

KaHauaar GuIoI0riYHUX HayK, 3aBiyBad Kadenpu repManchbkoi (inosorii,
JoueHT CyMCBKOTO IEPYKaBHOTO YHIBEPCUTETY

ORCID ID: 0000-0001-9425-9774

Carau AHacracisa OJiekciiBHa,

MaricTpanT (GakyapTeTy iHO3eMHOI (iIONIOTIT Ta CoMiaabHUX KOMYHIKaIlil
CyMCBKOTO JIep)KaBHOTO YHIBEPCHTETY

ORCID ID: 0009-0009-1921-4045

Y cmammi posensanymo 6ilicbkogy 1eKCUKy K Hegid 'EMHY CKIadosy GIlICbKOB02O OUCKYPCY, Wo 8i00dpadicae cneyugiky KomyHikayii
¥ chepi 0boponu, besnexu ma 30potinux cui. 3’acoeano cymuicms 6ilicbko8oi iekcuk, ii hynkyii' y npogecitinomy MosienHi 8ilicbkogoc-
J1y2#c008Yi68 Ma BU3HAYEHO OCHOBHI NPUHYUNY KAACUDIKAYIT 30 3MICMOBUMU, CIPYKMYPHUMU 11 (PYHKYIOHATbHUMU 03HaKamu. Biticbkosa
JIeKCUKA MPAKMYEMbCs AK cReyu@iuHutl niacm MoeHoi cucmemu, wo Gopmyempcs nio GnAUBOM iCIMOPUYHUX NOOIt, MEXHON02IYHO20
DO3BUNIKY, CYCRIIbHO-NOMIMUYHUX MPanc@opmayil i nomped ilicbKo6oi npaxkmuxi.

Y pobomi npoananizoeano ocHOGHI pynu GilICbKOBUX MEPMIHIE, HCAPSOHI3MIE, abpesiamyp i (pazeono2iuHux 360pOmie, Wo 6UKO-
PUCTOBYIOMBCA 68 CYYACHOMY VKDAIHCLKOMY 6ilicbkogomy Ouckypci. OKpemo niokpecieno ponb GilicbKOBUX MepMiHie AK 3acoby npo-
ecitinoi’ komynikayii, axull 3a0e3neuye MoYHiCMy, JAKOHIYHICMYb | OOHOHAYHICMYb Nepeddsants iHgopmayii 6 ymosax Ootiosux Oiu
ma ciysHc6060i 63a€mMo0il. 3asnaveno Kiacugikayiio ilicbKoBOI IeKCUKY 30 MEMAMUYHUMU PYRAMU: JeKCUKA, 08 3aHd 3 6UOAMU
BiliCbK, 030POEHHAM, 00U0BUMY OiAMU, YAPAGTIHHAM BIICOKAMU, 36 SI3KOM, MUTOBUM 3a0e3neueHHAM, MOPATbHO-NCUXON0IYHUMY ACHeK-
mamu caysicou. 36epreno yeazy Ha nosiey HOBUX JleKcem YHACTIOOK Mpanchopmayili Cyuacho2o 80EHH020 00CBIOY, 30KpeMa 8 KOHMEKCMi
POCIlICbKO-YKPAIHCHKOT iliHy. Busnaueno ocHoeHi menOenyii po3sumky 8ilicbKo8oi MepMiHONO2ZIL: aKmMueHe 3an03uyerts 3 aHilCbKol
MO8U, NPAzHenHs 00 CMAHIAPMU3AYIL, A MAKONHC A0ANMAYIs HOBUX NOHAMb 00 YKPATHCHKO20 MOBHO20 CEPedosuLya.

Y niocymky dogedeno, wo ii 6usuenns € gaxcausum 0as gopmysanns eOunoi komynikamusnoi cucmemu 36poinux Cun Ykpainu,
DO3BUNIKY BITICbKOBOT MepMIHON02IT Mma YOOCKOHANEHHA NPOeciliHoi MOBHOI ni020mosKuU.

Knwuogi cnoea: siiicokosa 1excuxd, 8ilicbkosutl OUCKYPC, MePMIHONORIA, BililcbKOBO-MeXHIUHA MO8A, ClleHe, Kidcugikayis,

KOMYHIKAyis.

Baranova Svitlana, Sahach Anastasiia. Military vocabulary as a component of military discourse and its classification

The article examines military vocabulary as an integral component of military discourse, reflecting the specifics of communication in
the spheres of defence, security, and the armed forces. The essence of military vocabulary, its functions in the professional speech of servicemen,
and the main principles of its classification according to semantic, structural, and functional features are clarified. Military vocabulary is
interpreted as a specific layer of the language system formed under the influence of historical events, technological progress, socio-political
transformations, and the needs of military practice. The paper analyses the main groups of military terms, jargon, abbreviations, and phraseological
units used in modern Ukrainian military discourse. The role of military terminology as a means of professional communication ensuring
accuracy, brevity, and unambiguity in conveying information during combat operations and official interactions is particularly emphasized.

The classification of military vocabulary into thematic groups is outlined: vocabulary related to types of troops, weapons,
combat operations, command and control, communications, logistics, and moral-psychological aspects of service. Attention is drawn
to the emergence of new lexical items as a result of transformations in contemporary wartime experience, particularly in
the context of the Russian-Ukrainian war. The main trends in the development of military terminology are identified: active borrowing
from the English language, the pursuit of standardization, and the adaptation of new concepts to the Ukrainian linguistic environment.

In conclusion, it is proven that the study of military vocabulary is essential for forming a unified communicative system of the Armed
Forces of Ukraine, developing military terminology, and improving professional language training.

Key words: military vocabulary, military discourse, terminology, military-technical language, slang, classification, communication.

Beryn. CyugacHi mogaii, moB’si3aHi 3 MOBHOMACIITA0-
HOIO BiifHOIO B YKpaiHi, 3yMOBHJIH 3HAYHE OHOBIICHHS
MOBHOI'O MpPOCTOPY, 30KpeMa akTHBHe (OpMyBaHHs
Ta PO3IIMPEHHS BIMCHKOBOI JEKCHKH. Y MOBI Memia,
CYCIUJIBHO-TIONITHYHOMY  JUCKYpCi, HOBCSIKIACHHOMY
CIUJIKYyBaHHI Ta OQiIiiHI# KOMyHIKAIi aefam Jacrimre

3’SIBIAIOTHCS CIOBa W BHpa3W, IO paHillle HaleKallu
nepeBakHO A0 MpodeciiiHOTO BIHCHKOBOTO CEpeIOBHUIIA.
Ile cBiAYUTH MPO 3POCTAHHS PO BIHCHKOBOI JICKCHKH
y (hopMyBaHHI HaliOHAJIBHOIO MOBHOI'O KOPIIYCY, BigO-
Opa’keHHI KOJICKTHBHOIO JOCBILy Ta 30epekeHHi icTo-
pUYHOT mam’sITi HapOAy.
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AKTyaJbHICTh TEMH TIOJISITa€ y HEOOXiTHOCTI CHCTEM-
HOTO OCMHCJIEHHSI BifICBKOBOI JEKCHKM SIK YacCTHHH BiHi-
CBKOBOTO JIHCKYPCY, 10 BUKOHY€ HE JIMIIEC HOMIHATHBHY, a
# COIabHO-KYIETYpHY, KOMYHIKaTHBHY Ta ifeHTH(iKa-
nifiny ¢yHkmii. BilichkoBa MOBa CHOTOIHI CTa€ HE JIHIIE
3ac000M Tpo(eCiifHOTO CIUTKYBaHHS, a i BAYKIIMBUM YHHHH-
KoM iH(opMmamniiiHoi 6e3nekn, (GopMyBaHHS HaTPIOTHIHOTO
CBITOIJIALY Ta MiATPUMAHHSI MOPAJIFHOTO IyXy CYCHTBCTBA.

Metoro ToCTiIKeHHA € KOMIUIEKCHE BUBUEHHS BiHCHKO-
BOI JISKCHKH B CY9acCHOMY YKPaiHCBKOMY ITHUCKYPCi 3 METOIO
il kmacugikamii, BH3HAUYCHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHIX
ocobmmBocTel Ta (yHKIioHATBHOT pomi. JlocimimkeHHs
CTIpsIMOBAHE Ha 3’sicyBaHHS crierdiku popMyBaHHS, TIOIIH-
PeHHS ¥ y)KUBaHHS BIICEKOBUX TEPMIHIB 1 BUPA3iB y Pi3HUX
KOMYHIKaTHBHUX c(epax — MeAiifHOMY, CYCIIJIBHO-TIONITHY-
HOMY, TOOYTOBOMY Ta OQiifHO-ILIIOBOMY JHCKypCax.

Cran gocaizxenHs npodaemu. [lompu akTuBHE MOIH-
PEHHSI BIiHICBKOBOI JIEKCHKH B CyJacHOMY YKpPAaiHCHKOMY
MOBHOMY MpPOCTOpi, TMHUTaHHA i1 KiIacuikarii, CTpyKTyp-
HO-CEeMAaHTUYHOTO aHaJIi3y Ta BU3HAYCHHS (QYHKITIH y MeKax
BIHICBKOBOTO JIHCKYPCY 3aJIMIIAIOTHCS HENOCTAaTHHO BHBYC-
HUMH. Y HayKoBill JiTepaTypi BiI3HAY9AE€THCS (parMeHTap-
HICTD MIIXOAIB IO aHaJi3y IBOTO IIapy JEKCHKH, BiACYT-
HICTb €JMHOI TEPMIHOCHCTEMH Ta Y3TOUKCHHUX IPHHIIUIIIB
i ommcy. CKITaAHICTD TPOOIEMH TTOCHITIOETHCS HEOJHO3HAY-
HICTIO Y BXVBaHHI HOBUX ITOHATh, aKTHBHUM 3aM03HYCHHIM
IHITOMOBHUX €JIEMEHTIB, a TaKOX PO3MHUTICTIO MEX MiX
TEPMIHOJIOTIYHOI0, TPO(DECIIHOI0 Ta CICHTOBOIO JIEKCH-
kot0. HasiBHI TOCTiIKEHHSI 30CEpEeIKYIOTHCS TIePEBaKHO Ha
OKPEMHX acCIHeKTax — MOXOPKeHHI, CEMaHTHIHUX 3MiHaX 4n
MenifHOMY (PYHKIIIOHYBaHHI BIICBKOBOI JIEKCHKH, TOMI SK 11
CHCTEMHE HayKOBE OCMHCIIEHHS TOTPedy€e MONAIBIIOTO PO3-
BUTKY Ta y3araJbHEHHSI.

CrarTa HanmcaHa 3a TEMaTHKOIO TPAHTOBOTO MPOEKTY
HOY «lHHOBaMiifHI TEXHONOTIi MaHIITyIIOBaHHS Maco-
BOIO CBIJIOMICTIO: TIONINTapaguTrMalbHUN JIHTBICTHYHUH
BuMipy» (0124U004832).

Marepiann Ta MeTom. Y CTaTTi BHKOPHCTaHO Hay-
xoBuit 3mo0yTok CemiBanoBoi O. O. [1], Kuska T. P. [2],
Konosanoroi B. b. [3], JIykissauayk FO. [4], IToronms B. B.
[5] Ta iHmIMX, 10 OXOIUTIOE HAYKOBI CTaTTi, CTOBHUKH, MOHO-
rpadii Ta qucepramiiHi gocmimkerHs. [1iq 9ac mocimimKeHHs
3aCTOCOBAaHO OMNWCOBHH METOZ 3 €JIEMEHTAMH ITOPiBHSIIb-
HOTO, a TaKOX METONM Kiachdikamii Ta CHCcTeMaTH3arlii
JIEKCHYHHUX OJMHHIb, aHaIi3 aHITIOMOBHHUX BIIIIOBIIHHUKIB,
METOIH CEMaHTHYHOTO Ta (PYyHKITIOHAIFHOTO aHaJi3y TepMi-
HiB. {7151 00poOKHM Ta CTPYKTYpyBaHHS JaHUX BHKOPHCTAHO
IUQPOBI TEXHOIOTIT Ta 3aCO0M, MO JO3BOJISTIOTH €(DEKTHBHO
BITOPSIIKOBYBAaTH BiiCHKOBY TEPMiHOJIOTIIO Ta 11 IepeKIIag

PesyabraTu. BiiickkoBa JIeKCHKa € KITFOYOBHUM KOMITO-
HEHTOM BiACBKOBOTO AMCKYpCY, Mo (opmye crernudiany
KOMYHIKaTHBHY cucTteMy y 30poiiHmx Cmimax Ta iHIIAX
BIliCEKOBHX CTPYyKTypax. BoHa He e BinoOpaxkae 00’ ek-
THBHY pEaNbHICTh BIHICBKOBOI IisNTBHOCTI, a ¥ CIyrye
IHCTpYMEHTOM opTaHi3allii 00HOBUX Omeparlii, yrpapIiHHS
MiAPO3IiTaMy Ta KOOpAWMHAII1 Aif BilichK. BilichkoBmit uc-
KypC € B)XJINBUM €JIEMEHTOM BiliCHKOBOI cpepH Ta BKIIIO-
gae B cebe ocoOnmmBHi crmoci® KoMyHiKarii, sSsKuii Xapak-
TEPHU3YETHCS BEJIHKOIO CHENHU(IKOI0 Ta OCOOIHBOCTSIMH.

He#t Bux amuckypcy BWHHKAE€ BHACHIIOK CHENHA(IIHOTO
COIIOKYIIFTYPHOTO Ta IPO(ECIHHOTO CEePeTOBUINA, B TKOMY
(hYHKIIOHYIOTh BIICEKOBi, @ TaKOX BHACIIIOK HEOOXiITHO-
CTi €(pEeKTHBHOTO CIIIJIKYBaHHSI B YMOBaxX BIHCBKOBHUX IiH,
JUCITUTLTIHA Ta O6e3nexu [1].

Ilepr 3a Bce, BIHCHKOBHIA ICKYPC XapaKTEPU3y€ETHCS BICO-
KAM CTyTIeHeM CIeli(igHOCTI Ta TepMiHOMOTIE0. BifickkoBa
JIEKCHKA Ma€ BIIACHI TePMiHH, CKOPOUEHHS Ta abpeBiaTypu, sKi
THOII MOXXYTh OyTH HE3pO3yMLINMH IS HeipodecioHamis [2].

OCHOBHAMH OCOOJNHBOCTSIMH BifiCBKOBOTO TTHCKYPCY
€ TOYHICTh, YHUKHEHHS Oararo3HagHOCTiI Ta JyONFOBaHHS,
BUKOPHCTAHHS TEPMiHIB 1 CKOPOUYCHD i3 WITKUMH JeiHimi-
SAMH Ta CTAaHAAPTH30BAaHUM Y)XXMBaHHIM. BaskimBuM acriek-
TOM € 30epekeHHS KOH(DIIeHIIIIHOCTI Ta 3aXUcTy iH(popMa-
il BiJ HECAaHKIIOHOBAHOTO NIOCTYITY, CIYTYE HE JIMIIE s
BHYTPIIIHBOTO CITJIKYBaHHS BIHCHKOBOCITY>KOOBIIIB, aje
1 s CHNKYyBaHHA 3 IUBUTPHUM HACEIICHHSM Ta IHIITAMH
Jep>KaBHIMH Ta MDKHapOOHUMH TapTHepaMu. Tomy Horo
BUBUYCHHS Ta PO3yMiHHS MAIOTh BEITMKE 3HAYCHHS SIK IS Biii-
CBKOBHX, TaK 1 JIJISI TOCTITHHKIB JIIHTBICTHKY Ta KOMYHIKaIIii.
BuBueHHS BIMCHKOBOTO AWCKYPCY AOIIOMArae MOKPAIIUTH
e(EeKTUBHICTh CITUIKyBaHHS Ta 3a0€3MEYNTH BHCOKHH CTY-
TiHb podecionanizMy B cdepi BilficbkoBoi misTpHOCTI [3].

BaxxmiBoio prcoro BifiCEKOBOTO ITHUCKYPCY € CIpsSMOBa-
HICTB Ha JOCSTHEHHS KOHKPETHHX IJIEH, TAKHX SIK KOMaHIy-
BaHHA BIICBKOBUMH JisIMH, TIepe/iada BaKINBOi iH(opMarii,
BHpIIICHHS 3aBIaHb Oe3MeKH TOmO. B IboMy KOHTEKCTi BaK-
JIMBO BPaxXOBYBaTH POJIb BIHCHKOBOI JIEKCHKH Y TOCSTHEHHI
WX IIiJIeH Ta BIUTHB Ha PIillIeHHS Ta il BIHCHKOBHX [4].

3 HayKOBOi TOYKH 30pY, AOCIHIIKEHHS BIHCHKOBOTO ITHC-
KypCy Ma€ Barome 3Ha9eHHsI IS JTiHT BiCTHKH, OCKITBKHA BOHO
JIO3BOJISIE 3PO3YMITH, SIK MOBa (DYHKITIOHYE B EKCTPEMATBHIX
1 crreruiIHNX yMOBaX COIiabHOI B3a€EMOI1. 3 TPaKTUIHOL
K TIEPCIIEKTHBH — II€ OCHOBA MIJTOTOBKN Ta HaBYAHHS Biii-
CBKOBOCITY>KOOBIIIB, SIKi TOBHHHI BUTEHO BOJIOMITH TEPMiHO-
JIOTi€10, IPABIIHLHO IHTEPIIPETYBATH KOMAHAN Ta €(pEeKTHBHO
KOMYHIKYBaTH IIif 9aC BUKOHAHHS 3aBIaHb [5].

Jus cucremaru3anii pisHOMaHITHUX MOBHUX OJWHUIIb,
mo (yHKIIOHYIOTh y BIHCBKOBOMY IHCKYpCi, IOIIBHO
PO3TISHYTH Kiacu]ikamito BiHCHKOBOI JIGKCHKH 3a pi3-
HUMH JIIHTBICTHYHAMH KpuTepismu [3; 4]. 3anponoHoBaHa
TabIuIA BigqoOpaxkae KOMIUICKCHAN MiIXi IO aHATI3y Tep-
MiHIB, III0 BPaXOBY€ iXHE CMHCIIOBE HANIOBHEHHS, (YHKITi-
OHaJIbHE MPH3HAYCHHS, ICTOPUYHE MOXOKEHHS Ta cdepy
3acrocyBaHHSA (Tadm. 1).

IIpencrapnena xmacugikamis BimoOpaxae OaraTopis-
HEBY CTPYKTYpPY BiHICBKOBOTO JMCKYpPCY, Y SIKii KOXKEH KpH-
Tepi PO3KPUBAE OKPEMHUH aclekT (PyHKIiOHYBaHHS MOBH
Bilicbka. CeMaHTHYHHUI KpUTEpiil Mmokasye, MO BiHCHKOBI
TEepPMIHH MOXXYTh MaTH SIK OIHO3HAYHE, TaK i OaratozHauyHe
TIIyMadeHHs, MO MoTpedye TOYHOCTI y Tepekyal Ta BKH-
BanHi. Cdepa 3aCTOCYBaHHS UTIOCTPY€E TOAUT MiX 3araib-
HOBKHMBAHAMH Ta BY3BbKOCHCHiadi30BaHUMH TEPMiHAMH,
10 BXKJIMBO LTS TIpodeciitHol komyHikamii. [croprko-nex-
CUKOJIOTIYHHHN MIiAXiZ] JEMOHCTPYE PO3BUTOK JIEKCHKH Bij
apxai3MiB 0 CyJaCHHUX HEOJIOTi3MiB ITiJT BILTBOM TEXHOJIO-
rigroTO Iporpecy. OyHKIiOHATbHA KITacH(iKamis miaKpec-
JIIO€ TIPaKTUIHY POIb JISKCHKH y 00HOBiH, opraHizamifiHiil
1 TEXHIYHINA TIITBHOCTI.
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Tabmmms 1

Kaacugikauii BificbkoBoi Jekcuku

Kpurepiii kaacudgixanii IMiarpyna / Tun

Hpukiaagn anrniicsko0

[13-15] Tepekiaa ykpaiHCbKOIO

1. CemaHTHYHMI Opno3Hauni / barato3nausi

apTUIepiiichbka yCTaHOBKA / KPHJIO,

artillery gun, wing dmanr

VYHiBepcanpHi / CnenianizoBasi /

2. Cdepa 3acTocyBaHHS ABTOPCHKi

drone, tracked vehicle JIPOH, TYCEHHYHA TEXHiKa

3. Icropuko-nexcuxonoriuanii | Apxaismu / Heonorizmu

barracks, UAV KazapMa, O€3MiJIOTHUK

Taktruna / Opranizatiiina /

4. OyHKIIAHICTE .
YHKIL Texuiuna

(maHroBHit MaHEBp, CTPYKTypa
B3BOJY, OpoHEMaIHa

flanking maneuver, platoon
structure, armored vehicle

[MoBitpsni / Hazemni / Mopcbki /
Texniuni / KomyHikariitai

5. 3a poaaMu BiliCbK
(1O. JlyxistHuyK)

OomOapayBallbHHK, PaKeTHA
YCTaHOBKa, €CMiHellb, OyHKep,
pagucr

bomber, rocket launcher,
destroyer, bunker, radio
operator

6. CouianbHo-
(hyHKIIOHATEHUHA
(B. IToronerp)

Tepminonoriuna / [Ipodeciitna /
ComianbHO MapKOBaHa

battle plan, lieutenant, grunt | mnan OUTBH, TEHTEHAHT, PATOBHIA

Odiniitna / HeoimiitHa /
®dpaseororiyna

7. KomyHikaTiBHA (QyHKIIs

command post, call for
backup, hold the line

KOMaH/HHI MYHKT, BUKIUK
i IKPITUICHHSI, TPUMATH O3HLIT

Ioxnin 3a pogamu Bilicbk BpaxoBye CHEU(IKy TEPMiHIB
JUTS TIOBITPSIHIX, HA3EMHUX, MOPCHKUX 1 TEXHIYHHX ITiJICHC-
TeM, a COIialbHO-(pYHKIIOHATbHA KaTeropis BimoOpakae
Pi3HHII0O MDK OQIIIHHOIO TEpMIHOJNOTiE0, TpodeciitHOo
MOBOIO TI0Ca] i HehopMaTbHIM kaproHoM. KoMyHikaTHBHA
(dyHKISM Tokasye, sk o¢imiitHa, HeodiniiiHa Ta (paszeorno-
TiYHa MOBa CIIIBICHYIOTB 1 JIOTIOBHIOIOTH OJHA OZHY, 3a0e3-
TIEYYIOUH THYUYKICTP 1 OTIEPaTHBHICTE OOMiHY iH(pOpMAaITi€ro.

BiiicekoBa TemMaTHKa cTa€ MOMYISIPHOIO CepesT MIUPOKOL
ayIuTopii, IO CTIPHSIE TOMHUPEHHIO JIEKCHKH B TOOYTOBOMY
MOBJIeHHI. Takuil BIUIMB IPOSBISIETHCS Y BHKOPHCTaHHI
BIICPKOBHX TEPMiHIB y HEBIHCHKOBHX cdepax, IO MOXKe
cnpuiiMaTucs SK MomHe abo CTHIICTHYHO TPHBAOIUBE.
3 omHOTO 0OKY, IIe PO3IMHPIOE MOBHY MANITPYy Ta Hajae
MOBI €CTETHYHOI I[IHHOCTI, a 3 IHIIOTr0 — IHOAI BUKIHKAE
HEpO3YMiHHS a00 31a€ThCA HANTO TEXHIYHUM IUIS IHBIITb-
HUX KOPHCTYBadiB. 3arajioM, BIUIMB BiHCHKOBOI JIEKCHKH

Ha 3arajilbHy MOBHY IPaKTHKY BioOpa)kae B3a€MOIII0 Mk
BIICEKOBHM 1 IIMBUIFHUM CBiTOM. BiH IeMOHCTpye THYY-
KiCTh Ta JUHAMIKy MOBH Y pearyBaHHI Ha 3MiHH B CyCITiJIb-
CTBI Ta KyabTYpi [6].

Hageneno npuxiiaan ykpaiHCHKHUX BiiCHKOBUX TEPMiHIB
Ta TXHIX AHIIIHCHKUX BIAIOBIIHHMKIB, CHCTEMATH30BaAHHX
3a METONIaMH iX YTBOpEHHS (Tabdi. 2).

Tabmurs teMOHCTpYy€e Pi3HOMaHITHI METOIM YTBOPCHHS
BIICRKOBHX TEPMIHIB Y CYJaCHHX TEKCTaxX Ta iXHi aHIIiH-
CBKi BIONOBITHHKH. 30KpeMa, MOXXKHA BHUIUIATH KiTbKa
KIJTFOYOBHX MOMEHTIB [7-9; 13—15]:

1. PisHOMaHITTS MeToiB (hOpMyBaHHS TEPMiHIB. YKpa-
THCBKa BilfiCbKOBa JICKCHKAa aKTHBHO BUKOPHCTOBYE SIK BHY-
TpimHI pecypcu MoOBU (YTBOPEHHS MOXiHUX CIB, CJO-
BOCTIOIy4€Hb, KOMOiIHyBaHHS KOPEHIB), TaK 1 3aMI03MYCHHS
3 iHmmMx MoB. Lle 103BoiIsg€e 3a0€3MeYUTH TOYHICTh Ta aJeK-
BaTHICTh TEPMiHIB y Pi3HIX KOMYHIKaTHBHUX KOHTEKCTaX.

Tabnmi 2
Ilpukaaam yrBopeHHs BiliCbKOBUX TepMiHiB
. . . AHrIidchKHI
Merto yTBOpeHHS YkpaincbKuii TepMiH : : IIpukiag BUKOPUCTAHHS
BiINOBiTHHK
«AHTHBOEHHUH pyX HabHpae CUIIm» —
Y TBOpEHHsI OXITHUX CIIiB AHTUBOEHHHI Anti-war «The anti-war movement is gaining
strength»[13]
HapanHst icHyr04HM ClIOBaM HOBHX . «Jlitak croite y neriBui» — «The plane
JleriBHa Hangar

3HaYCHb

is in the hangar»[14]

Komb6inyBaHHs KOpeHiB a00 oCHOB | ['eHepamn-IedTeHaHT

Lieutenant General

«l'eHepan-nelTeHaHT BiaB HaKa3) —
«The lieutenant general gave the order»[13]

CTBODCHHS CIIOBOCIIONYUCHD BoiioBa mammna Infantry Fighting «BMII BupymmIa Ha MO3MIIT» —
P y MiXOTH Vehicle «The IFV moved to the positions»[15]

3amosusIcHHA TEpMIEiR Tpou Drone «BHKOPHCTOBYIOTE IPOHH TS PO3BI/KI —
«They use drones for reconnaissance» [14]
«be330poiHMiA TTiAPO3/iT YeKae IHCTPYKIINn» —

[Ipo3opa an’exTUBaIlis be336poitHuit Unarmed «The unarmed unit is awaiting
instructionsy [13]

IlepeneceHHs 3HAYCHHS BKE Mixposain Unit «IIixposin 3aifHsB MO3MILII» —

B1JJOMOTO TEpMIHA HA HOBE MOHATTS «The unit occupied the positionsy [15]

Buxopucranns abpesiatyp «BMC npoBeny HaBYaHH —

BMC Navy :

Ta CKOPOYEHb «The Navy conducted exercises» [14]
«KyrneMeTHHK BiZIKpUB BOTOHb 110

EmouiitHo 3abapBieHi TepMiHK Kynemernux Machine Gunner npotuBHUKY» — «The machine gunner opened

fire on the enemy» [14]
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2. IIpedepentii MoBHUX cTpareriii. YacTo 3aCTOCOBY-
FOTBCSI METOJH, AKi TO3BOJISIIOTH aIanTyBaTH BXKe iCHYIOUI
CJIOBa IO HOBHUX 3HaueHb (CEMAHTUYHE PO3MIMPEHHS), IO
CTpusi€ MBUIKOMY BBEJICHHIO HOBUX TePMiHIB 0e3 HeoOXi-
HOCTI BUHAXOIUTH a0COIFOTHO HOBI CJIOBA.

3. BaxumBicTh CTaHAAPTIB MepexiIaay. AHIITIHCEK Bil-
MTOBITHUKN HiTKO BifOOpa)aroTh 3HAUEHHS YKPaiHCHKUX
TEpMIHIB 1 3a0€3MeTyI0OTh B3aEMOPO3YMIHHS y MiKHApO.-
HOMY BiICBKOBOMY KOHTEKCTi. e 0coOnMmMBO BaXKIIMBO ISt
TEPMIHIB i3 CTIeIiaTbHOI0 TeXHIYHOIO a00 O0HOBOIO ceMaH-
TUKOIO, Hanpukian «boifoBa MammHua mixotm» — «Infantry
Fighting Vehicle» [9; 15].

4. 30epekeHHA CTHIICTHYHOTO 3abapBieHHS. J[leski
TEpPMIHH HECYTh €MOIliifHe abo (yHKIiOHAJIhHE HaBaHTa-
xeHHs1, Hanpukian «Kynemerank» — «Machine Gunnery.
Ix Tounmit mepekmam momomarae 30eperTH CTHIICTHYUHY
HACHYCHICTH Ta KOMYHIKaTUBHY QyHKIio [9; 14].

5. Pons abpeBiatyp Ta ckOpodeHb. BUKOpHCTaHHS TaKIX
bopm, sx «BMC» — «Navy» abo «bTP» — «4APC», nemoH-
CTpY€ MParHeHHsS O €KOHOMil MOBHOTO Pecypcy Ta OfHO-
4acHOTO 30epeXeHHS TOYHOCTI, IO OCOOIMBO BaXKIIUBO
B 0¢iiifHIX BiCPKOBUX TOKYMEHTaX i KOMyHiKartii [9; 14].

[IpakTryaa CHPSAMOBAHICTE TEpPMiHIB. YCi HaBeIeHi
MIPUKIIAAN TIKPECITIOITh (PyHKIiOHATBFHE 3HAUYCHHS Tep-
MiHIB Y pealbHUX BiHCHPKOBHX CHTYyaIlisiX: BOHH 3abe3Ie-
YYIOTh YITKy TIepeAady iHCTPYKIiH, MO3HAYeHHS 00’ €KTiB
Ta MPOIIECIB, IO KPUTHIHO AJISI KOMaHIyBaHHS Ta KOOP/IH-
Hawii ai.

3araioM, TaOIHIA UTIOCTPYE, MO CydacHa YKpaiHChKa
BiliCEKOBa TEPMIHOJIOTIS € TUHAMIYHOIO, 0araTopiBHEBOIO
Ta iHTErpye pi3HI CIIOCOOM YTBOPEHHS TEPMIiHIB, OIHO-
gacHO 30epirarodu 3B’S30K i3 MIKHAPOTHOIO TIPAKTHKOIO
Yepe3 TOYHI aHITIHCHKI BiITOBITHUKH.

30poitHi CHIM TPEACTaBISIIOTE COOOI0 OpTaHI30BaHYy
BIHCBKOBY CTPYKTYpY, fKa aKTHBHO BHKOPHCTOBYE CIIC-
[iaTi30BaHy TEPMIHOJNOTIIO, IO OXOIUTIOE SK TTHTaHHS
030pO€HHSI, TaK 1 aCIEKTH IOBCAKACHHOTO JXUTTA Bili-
CBKOBOCITY)O0BIiB. OcobmuBoCTi i€l chepr 3MymIyIOTh
BIICEKOBHX KOPHCTYBAaTHCS CHENH(DIYHAMHA MOBHUMH
OAVWHUISIMH — CJIOBaMH Ta BHUPA3aMH, SIKi 3 4aCOM CTalOTh
JUII HUX 3BUYHAMH Ta (OPMYIOTh CBOEPITHWUH MiCTOK
MiX BiCHPKOBHM Ta IIMBUTFHUM cepenoBHIIeM. BiicbKoBi
TepMiHH, Taki Ak ‘frontline”, “defender”, “occupation”,
“counteroffensive”, HaOyBarOTh CHMBOIIIYHOTO 3MICTY, BiZIO-
Opakaroun He JwIe OOHOBI [ii, a it MopabHy 00pOTHOY 32
cBoOomy. Y MacoBiif cBioMOCTi BOHU (YOPMYIOTh YSABICHHS
PO TEPOi3M, CTIHKICTh i HAIIOHANBHY €IHICTh. Taki cioBa
CTarOTh HE POCTO HAa3BaMH IO, a CBOEPITHUMH MapKe-
pamu KOJIEKTHBHOTO A0CBiny [12].

MacoBa KOMYyHIKaIlisi akKTHBHO IiJCHIIIOE IIeH BIUIHB.
Uepes HOBHHHI pecypcH, COIialbHI MEpeXi Ta Mefia Bili-
ChKOBa TEPMIHOJIOTiS BXOAWTH Y TOBCAKIECHHY MOBY, 3Mi-
HIOIOYH 11 cTHIT 1 ToH. Hanpukian, Taki ¢pasw, sk “to hold
the line” (TpuMatu 060pOHY), “fo take positions” (3aiMaTn
mo3utii) abo “fo go on the offensive” (mepeTi B HACTYTI),
YKUBAIOTHCS HE JIHIIE Y BIHCEKOBOMY KOHTEKCTI, a 1 y mmoJti-
TUYHOMY YH HaBiTh moOyToBOMYy. Lle CBimUuTH TIpO TE, 10
CYCHUIBCTBO MHCIHTBH depe3 Kareropii 0opoTr0m, ormopy
1 IEPEMOTH.

B ykpaincekoMy cycminecTsi micms 2014 poky crmocte-
piraeTbcs aKkTHBHE 3aCBOEHHS BilichkoBOI1 Jexcuku [10].
Taki cnoBa, SIK «3aXHCHHUK», «(PPOHT», «KOHTPHACTYIDY
a00 «OKyTIaHT», CTaJI HEBiJl'€MHOIO0 YaCTHHOIO MeJiaInc-
KypCy, CIPHUSIOUN (POPMYBaHHIO ITATPIOTHIHOTO CBITOTIISI LY.
Bonn He nuime onmMcyOTh peaybHICTh, @ H KOHCTPYIOIOTh
ii, ampke KOKEH TPOMAJISTHUH CIIPUIIMaE IIi TEPMiHH SIK elre-
MEHTH BIIACHOI ictopii. Hanpukian, cioBo “hero” (repoit)
y BiiChKOBOMY KOHTEKCTi Ha0yIIo0 HOBOTO, OLIIBII TITHOOKOTO
MOpPAJIEHOTO 3HAUYEHHS — K CHMBOJI KEPTOBHOCTI H BifIIO-
BITaJIBHOCTI.

OpHak HaJAMIipHA MITITapHU3allisi MOBH Hece W PHU3HKH.
Yacte BUKOpHCTAaHHS TEpMiHIB ‘“‘targets”, “casualties”,
“collateral damage” MOXe TIPUTYIUISTA €MOIIiiHE CIIPHA-
HSTTS BiMHM, HOPMai3yBaTH HacWiIbCTBO. JIromm modnmHa-
FOTh crpuiiMaTi 00HOBI Aii K 3BUUHUI (QOH, IO 3HWKYE
Yy TJIMBICTH [IO JIOACHKUX BTpart. Lle sBue Bimome sk “war
fatigue” (BTOMa Bijx BiifHI), 1 BOHO Mae Oe3nmocepenHiii 3B’ s-
30K 13 MOBHOIO aJIalTali€l0 10 KOHQIIKTiB. TakuM YHHOM,
JIEKCHWKa CTa€ HE JIUIIE IHCTPYMEHTOM KOMYHiKarlii, a i Bif-
JI3epPKAJICHHSIM KOJIEKTUBHOI IICUXOIOTI9HOI CTIHKOCTI.

Y KoHTeKcTi iH(pOpMamiiHUX BOEH BIHCHKOBa TepMi-
HOJOTis HaOyBa€ Ie ONHOTO BUMIPY — MAaHIMYJISTHBHOTO
[10]. BukopuctaHHS pi3HHX TEPMIHIB U OIUCY ONHHUX
1 THX caMuX ToAiid (opMye anbTepHATHBHI KapTUHH CBITY.
Hanpukmnan, criosa “liberation” (BU3BONCHHS) Ta “invasion”
(BTOpPrHEHHS) MalOTh IIPOTHIICKHI €MOIIiIHI KOHOTAIlii, X09a
OITICYIOTh OAWH Tporec. Taka MOBHA CTpATEris BUKOPHCTO-
BYETBHCS y TIPONarafAi st (popMyBaHHS TIEBHOI TOJITHYHOL
TIO3HIIi] Ta BIUITMBY Ha MAaCOBY CBiJIOMICTb.

BomHouac BifichkoBa TEpPMIHOJIOTISI MOXE BUKOHYBATH
TEpaIeBTHIHY (PYHKIIIFO — TOTIOMAraTH CyCILTECTBY OCMHUC-
JIUTHU TPAaBMAaTHIHUH 10cBiA. CI0Ba, 0 ONHCYIOTH OOPOTEOY
1l BIDKMBAaHHS, CTBOPIOIOTH PaMKH ISl iHTEpIpeTartii 00ITio,
CTpaxy i Brpar. Uepes 11e MOBa CTa€ He JIAIIIE 3aC000M OTIHICY
BiffHH, a ¥ IHCTPYMEHTOM KOJIEKTHBHOTO 3mijeHHs. Hampu-
KJam, TepMiH ‘‘resilience” (CTIHKICTB) y TMyONMiYHOMY IWHC-
Kypci Ykpainu HaOyB 0COONMBOI CHITH, CHMBOJII3YIOUH 311aT-
HICTh HapOIy MPOTHCTOITH pyiHHYBaHHIO [11].

OKpeMoI0 KaTeropiero BiiCHKOBOI JIGKCUKH € KOMAaH/IH,
IO SBJSIOTH COOOI0 BHJ CTIHKMX (Ppa3eooTiuHUX OIu-
HHIb. IXHill TouHMil Mepeknaj € KPUTMYHO BAaKIMBHM,
OCKUTBKHM BUTbHA IHTEpIIpETallisi MOXKE MPHU3BECTH [0
BTpaTH TOYHOCTI Ta 3MICTOBOTO HaBaHTakeHHs. Hempa-
BUJIBHUH MEPEKNIa] TaKMX KOMaHJ 31aTHUI CIOTBOPUTH X
AK IHCTPYKIii Ta HETaTUBHO BIUIMHYTH Ha BUKOHAHHS KOH-
KpeTHHX 1iif [8].

Po3BUTOK MOBH Ta JIEKCHKH, 30KpeMa BiHiCHKOBOI, Bif-
OyBa€eTHCS i BIIMBOM COIIIAIbHO-TIOMITHIHUX (PaKTOPiB
i croco0iB 1i Qikcamii B MOBHHX IKEpeiax, TaKuX SIK iCTO-
pPHUYHI TOKYMEHTH, TaM’ITKU Ta JIEKCUKOTpadivHi BUIaHHS.
'YCBIOMITIOIOUH CKJIQAHICT Ta TPUBANICTE MPOLIECY HAIlio-
HAJIEHOTO HOPMYBaHHSI TEPMiHOJIOT11, TOCIITHUKA Hamara-
JIMCSI CTBOPIOBATH JOTIOMDKHI IiIPyYIHUKH JUIS BIICEKOBHX,
3aMiHIOIOYH 3aII03WYEHI CI0Ba YKPaiHCHKUMH BiAITOBIIHU-
kamu. Hanpukaz, «ritak» 3aMiCTh «acpoIUITH», «IIepen-
TPYAISD 3aMiCTh «OPYCTBEP», «BOTONIITAKY» 3aMICTh «T1Ipo-
TUISTH» 98 «T1IPONTITaK», «CIIOB3EHBY 3aMICTh «PHKOIIETY,
«JIETIBHS» 3aMiCTh «aHrap» [9].

CrnoboxaHchkri HaykoBuii BicHUK. Cepist: ®inosnoris, Bunmyck 12, 2025




JocnimkeHHsT BIICHKOBHX TEpMiHIB Ma€ BEJIHKE 3Ha-
YeHHS Yepe3 iX 0araTro3HauHICTh Ta AKTHBHE BUKOPUCTAHHS
y MUCHMOBIH 1 ycHiit koMyHikamii. [le oOymoBtoe HeoO-
XiHICTH cHCTeMaTH3amii, Kiacudikamii Ta IeTaabHOTO
aHauizy TepMiHiB. [IpaBuibHE PO3yMiHHS i BIOPSAKYBaHHS
JIEKCUKH CIIPHUSIE€ PO3BUTKY IpodeciiiHoi MoBH Ta Gopmy-
BaHHIO ii CTPYKTYypH.

BucHoBkH. BilicbkoBa JEKCHKA € KIIOYOBUM EIEMCH-
TOM BifICEKOBOTO AMCKYPCY, IO 3a0e3redye TOuHy Ta edek-
THBHY KOMyHiKamiro y 30poitanx Cmiax Ta iHmMAX Biid-
CBKOBHX CTPYKTypaxX. 1i 0COGMMBOCTI — TepMiHONOTidHA
TOYHICTB, CTaHJAPTU30BaHE BUKOPHCTAHHS CKOPOUYCHb
i abpeBiaryp, a TakoX (DyHKIiOHAaTBHA CIPSIMOBAHICTH —
3a0e3MeuyroTh YiTKe YHpaBIiHHS MiAPO3IiTaMH, KOOPIHU-
HAIIo Jiif Ta rmepenaBaHHs BaXHBOI iH(popMarii y Ooifo-
BUX 1 oprai3aimiifanx mporecax. Knacudikamis BifichKoBOi

JMEKCUKH 33 CEeMaHTHYHUMH, (QYHKIIOHATEHUMH, iCTOpHU-
KO-JIEKCUKOJIOTIYHUMH, comiaabHO-(PYHKIIOHATEHUMHA
Ta KOMYHIKaTHBHUMHU KPHTEPISMH JO3BOJISIE CHCTEMATH-
3yBaTH TEPMiHH, MiIBHIIHUTH TpodeciiHy e(eKTHBHICTH
BIICEKOBHX 1 CIIPUSTH CTaHIAPTHU3AIli]l MepPEeKIadiB y MiXk-
HapOTHOMY KOHTEKCTi. AHaji3 METOIIB YTBOPEHHS TepMi-
HiB, TaKUX K TIOXiJTHI CIIOBa, 3aMTO3MYCHHS, KOMOIHYBaHHS
KOPEHIB, a TAKOXK BUKOPHCTaHH: abpeBiaryp i ppaszeonoriu-
HUX OJWHUIIb, IEMOHCTPY€E AMHAMIYHICTH i OaratopiBHEBY
CTPYKTYpY Cy4acHOI YKpaiHCHKOi BIiCHKOBOI TEPMIiHOJOTIi.

[epcriekTrBE TOmANBIIUX MOCHIIKEHb y I cdepi
BKITIOYAIOTh aHANI3 PO3BUTKY BIHCHKOBOI JIEKCHKH TIiJ
BIUIMBOM HOBITHIX TEXHOIIOTiH Ta 030pO€HHS, BUBUCHHS
3MiH Y COLIaTbHO-TIPO(eCifHOMY Ta MiXKKYJIETYPHOMY KOH-
TEKCTi, a TAKOXK PO3POOKY aJaNTOBAaHUX METOINK HAaBYaHHS
1 mepexIany A MiKHApOIHOI BiICEKOBOT KOMYHIKaITii.
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EVALUATIVE ADJECTIVES AND GENDERED IDENTITY CONSTRUCTION
IN CHARLOTTE BRONTE’S JANE EYRE: A CORPUS-BASED STYLISTIC ANALYSIS
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This corpus-based stylistic study examines evaluative adjectives as mechanisms of gendered identity construction in Charlotte
Bronte's Jane Eyre (1847). Employing Appraisal Theory within a Systemic Functional Linguistics framework, the research systematically
codes 71 evaluative adjectives across three characterisation perspectives: Jane's self-descriptions (26 instances), Jane's portrayals
of Rochester (34 cases), and Rochesters characterisations of Jane (11 instances). Quantitative analysis reveals striking gendered
asymmetries in polarity distribution: Jane s self-characterisation demonstrates 61% negative valence dominated by physical descriptors
(“plain”, “poor”, “little”, “obscure”), while Rochester s evaluation employs 73% positive adjectives emphasising aesthetic idealisation.

The study identifies a systematic compensation mechanism wherein Jane concedes physical inadequacy while asserting moral
superiority (“soul”, “heart”, “independent”), enabling resistance to Victorian beauty ideology without direct ideological transgression.
Jane constructs Rochester as an Anti-romantic hero through negative formulations (“not handsome”, “neither tall nor graceful”)
that paradoxically establish masculine authority, revealing how identical linguistic structures carry asymmetric gendered meanings.
The research demonstrates that evaluative language functions as an ideological negotiation site rather than mere reflection: Bronte
creates a narrative voice simultaneously embedded in and resistant to Victorian gender constraints, revealing linguistic agency within
structural limitations. Methodologically, the study advances literary linguistics by demonstrating that corpus-based approaches
productively illuminate individual literary texts through mixed-methods synthesis of quantitative pattern identification and qualitative
contextual interpretation, providing empirical grounding for feminist literary criticism.

Key words: evaluative adjectives, gendered identity construction, Jane Eyre, corpus stylistics, Appraisal Theory, Victorian literature,
feminist linguistics.

bozoanosa Mapia. Ouyinni npuKMemHUKYU ma KOHCMPYI06AHHs TeHOepHoi i0oenmuunocmi ¢ pomani Illapnommu
Bbponme «/oceiin Eitp»: kopnycHo-cmunicmuynuil ananiz

YV cmammi npoananizosano oyiHKi NPUKMEMHUKY K MEXAHIZMU KOHCMPYIOBAHHS TeHOepHol i0enmuynocmi 6 pomari Lllapnommu
Bponme «/Joiceiin Euipy. Cnupaioyucs Ha meopiio OYiHIOBAHHA 8 MENCAX CUCTEMHO-(YHKYIOHATbHOL NiHeBICMUKY, MU CUCTEMAMUYHO
K0OyeMO 71 oyiHHUIL RPUKMEMHUK Y MPbOX NepCheKmueax xapakmepusayii: camoonucu Jceiin (26 00unuys), onuc Pouecmepa 20108100
eepoineto (34 oounuyi) ma xapakmepucmuxu JJoceiin nadani Pouecmepom (11 o0unuys). Kinbxicnuii ananis 8uagiac cymmesi reHoepHi
acumempii: camoxapaxmepucmuxa Jlxcetin micmumo 61% He2amueHo MApKOBAHUX NPUKMEMHUKIB, BUKOPUCAHUX NEPeBA’CHO HA ONUC
soeniwmnocmi (“plain”, “poor”, “little”, “obscure”), namomicmv Pouecmep nocnyzogyemocs 73% nosumueHuMU npuKMemHUKamu
onucytouu Kpacy Jiceun. JJocniodcents poskpueae cucmeMamuyrull KoMneHcayiinutl mexanizm. Jlicetin susnac Qizuuni Hedoniku,
800HOUAC ymeepodcyouu mopanvry nepesaey (“soul”, “heart”, “independent”), ujo 0o36ose itl uunumu onip gikmopianceKii ideonoeii
Kpacu Oe3 npamozo ideonociuHo2o uxkauxy. [ocetin meopums obpas Pouecmepa AK aHmupoManmuuHo2o 2epos 8UKOPUCTIOBYIOUU
He2amugHo-mapkosawi koncmpykyii (“not handsome”, “neither tall nor graceful”), sAxi napadokcarbHo 6CMAHOBIIOIONb MACKYIIHHY
ABMOPUMEMHICHIb | 0eMOHCIPYIOMb, K I0EHMUYHI MOGHI CIPYKIYPU HAOYBAIOMb PI3HUX TeHOEPHUX 3HAYEHb.

Pesynomamu docniooicenns 3aceiouyiomn, wo OYiHHA M0O6A (DYHKYIOHYE SIK NPOCMIP 10e0l02iuH020 0lanozy, a He NACUBHOZ0
gidobpacenns: bponme cmeopioe napamusnuil 2010¢, 00HOUACHO 3aHYPEHUIL Y BIKIMOPIAHCHKI TeHOePHT 00MeCeHHs. ma ONipHULl 00 HUX,
BUAGTIAIOUU MONCTUBOCHIE TIHEBICIUYHOIL A2EHMHOCIE 8 MENCAX CIPYKMYPHUX KOHCmpelinig. Memo0ono2iuno 00ciddiceH s 0eMOHCMPYE
NPOOYKMUBHICMb KOPNYCHUX Ni0X00i8 0151 AHAI3Y OKPeMUX TimepamypHux meopis uepes inmezpayito KinbkKichoi ioenmugpikayii nameprig
i AKicHOI KoHmeKcmyanbHoI inmepnpemayii, 3a6e3neyyiouu emnipuute niorpyHmsa 01a peMinicmcobKoi AimepamypHoi KpUmuxu.

Kniouosi cnosa: oyinni npuxmemuuxu, Koncmpyioeanus rendeproi ioenmuunocmi, «/Jiceiin Etpy, xopnycna cmunicmuxa, meopis
OYIHIOBAHHS, GIKIMOPIAHCHLKA IiMepamypd, (YeMIHICMCbKa IiH2GICHUKA.

Introduction. Charlotte Bronte’s Jane Eyre constitutes
a seminal text in the literary representation of female
subjectivity and identity formation. The novel’s first-person
narrative voice enables sustained linguistic self-fashioning,
providing an ideal site for examining how evaluative
language constructs gendered identity. While Jane Eyre
has received extensive critical attention through feminist
[3] and psychoanalytic [7] approaches systematic linguistic
analysis of evaluative adjectives in gendered character
construction remains underexplored.

Evaluative adjectives — linguistic forms expressing
appraisal, judgment, or attitude toward entities — serve as

crucial mechanisms for character portrayal in narrative
fiction [4]. In Victorian literature, where gender ideology
prescribed strict boundaries for masculine and feminine
behaviour, evaluative language becomes particularly
significant as a site of both conformity and resistance. Jane’s
declaration — “Do you think, because I am poor, obscure,
plain, and little, I am soulless and heartless?” [1, c. 363] —
exemplifies how adjective clusters simultaneously invoke
and challenge social norms. Despite extensive critical
engagement with Jane Eyre, corpus-based methodologies
analysing distribution, frequency, and polarity of evaluative
adjectives in character construction remain rare [2; 5].
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Existing stylistic analyses favour qualitative close reading
without quantitative support, while linguistic studies
of Victorian fiction rarely systematically address gender
and evaluation.

This study addresses this methodological gap by integrating
corpus linguistics with Appraisal Theory [6] to provide
quantitative and qualitative analysis of evaluative language
patterns. The research objectives are:

—toidentify and code evaluative adjectives characterising
Jane Eyre and Mr. Rochester;

— to analyse frequency distributions across semantic
categories and polarity patterns in relation to gender;

— to investigate linguistic compensation strategies in
female self-presentation;

—to illuminate how evaluative language reflects Victorian
gender ideology while enabling narrative resistance.

The research questions are:

RQ1: How are evaluative adjectives distributed across
semantic categories and polarity in Jane’s and Rochester’s
characterisations?

RQ2: How does Jane’s evaluative self-characterisation
negotiate Victorian gender ideology?

RQ3: How do Rochester’s evaluations of Jane reframe
or override her self-assessments?

Materials and methods. This study employs Appraisal
theory [6], a Systemic functional linguistics framework,
focusing on the attitude subsystem to analyse how evaluative
adjectives encode character judgments and physical
appreciations. Literary stylistics and gender theory
frameworks contextualise adjectives as ideological markers.

Analysis focused on Chapters 1-2 (Jane’s childhood
and early self-perception at Gateshead), 12-13
(first encounter with Rochester and initial mutual
characterisations), 23 (proposal scene with concentrated
evaluative language negotiation), 2627 (post-betrayal
emotional crisis and identity reassertion), and 37-38
(reunion and transformed characterisations reflecting
relational equality). These chapters were selected to capture
key developmental phases in both characters’ evaluative
trajectories. All evaluative adjectives directly characterising
Jane or Rochester in these selected chapters were extracted
and coded, yielding 71 instances that constitute a focused
mini-corpus of key moments rather than a comprehensive
sample of the entire novel.

Systematic manual extraction identified evaluative
adjectives expressing judgment, appreciation, or affective
assessment. Each adjective was coded across three

dimensions: Semantic category (Physical, Moral/Character,
Emotional, Intellectual, Social); Polarity (Positive,
Negative, Neutral/Mixed); Frequency. Data were organised
by perspective, yielding 71 coded instances: Jane’s self-
descriptions (26), Jane’s descriptions of Rochester (34),
Rochester’s descriptions of Jane (11). Adjectives can be
assigned to more than one semantic category (e.g., poor
as both physical and social), so category percentages per
perspective sum to more than 100%. All percentages are
calculated over the number of adjectives in that perspective
(N=26/34/11) (Table 1, 2).

Analysis integrated quantitative methods (frequency
distributions, polarity ratios) with qualitative discourse
analysis examining rhetorical functions and compensation
strategies. A second coder independently annotated 30%
of the data; inter-rater agreement reached 85% (percentage
agreement), and remaining discrepancies were resolved
through discussion.

Discussion. The systematic analysis of evaluative
adjectives in Jane Eyre reveals 71 coded instances
distributed across three distinct characterisation
perspectives. Jane’s self-description accounts for 26
adjectives (37% of the corpus), her portrayal of Rochester
comprises 34 adjectives (48%), while Rochester’s
characterisation of Jane yields 11 adjectives (15%). This
distribution pattern itself constitutes a significant finding.
The pronounced asymmetry between Jane’s extensive self-
characterisation and Rochester’s minimal self-description
reflects fundamental differences in how Victorian gender
ideology positioned women and men in the articulation
of identity. Women operated under cultural imperatives
requiring constant linguistic self-negotiation and social
image management. At the same time, men’s identities
remained anchored in public achievement and legal status,
demanding comparatively little verbal self-justification.

Physical appearance emerges as the dominant seman-
tic category across all three perspectives, consistently
comprising 58-59% of evaluative language. This finding
aligns with Victorian literary conventions that privilege
visual description in character construction. However,
the functional deployment of physical descriptors varies
substantially depending on both the speaker and the sub-
ject being characterised. The polarity analysis reveals par-
ticularly striking asymmetries. Jane’s self-characterisation
demonstrates overwhelmingly negative valence, with 61%
of adjectives carrying unfavourable connotations. Only
31% of her self-descriptors are positive, while 8% are neu-

Table 1
Frequency distribution of evaluative adjectives by semantic category
Semantic Category Jane — Self Rochester — Jane Jane — Rochester

Physical appearance 15 (58%) 8 (73%) 20 (59%)
Moral/Character traits 9 (35%) 2 (18%) 12 (35%)
Emotional states 8 (31%) 1 (9%) 8 (24%)
Intellectual qualities 2 (8%) 0 (0%) 2 (6%)
Social/Professional status 7 (27%) 0 (0%) 3 (9%)

Total adjectives coded 26 11 34
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tral or ambiguous. This stands in sharp contrast to Roches-
ter’s evaluation of Jane, which employs 73% positive adjec-
tives, and to Jane’s balanced portrayal of Rochester at 47%
negative and 35% positive polarity.

The frequency analysis of specific adjectives pro-
vides further insight into these patterns. Jane’s most
repeated self-descriptor, “plain”, appears four times across
the narrative — a frequency matched only by “grim” in
her characterisation of Rochester. The semantic clustering
of Jane’s negative self-descriptors proves particularly illu-
minating: “plain” (4 occurrences), “poor” (3), “little” (3),
and “obscure” (2) form a constellation of physical and social
inadequacy. These four adjectives converge in what has
become the novel’s most iconic moment of self-character-
isation: “Do you think, because I am poor, obscure, plain,
and little, I am soulless and heartless?” [1, c. 363]. This
concentrated deployment of negative evaluative language
functions as more than mere description; it represents
a strategic rhetorical move within Victorian discourse.

The positive adjectives in Jane’s self-characterisation
cluster exclusively within the moral and character domain
rather than the physical. “Independent” appears twice, rep-
resenting the quality toward which her entire developmen-
tal trajectory aims. “Free” occurs once but carries substan-
tial thematic weight, as do her assertions regarding “soul”
and “heart”. This semantic distribution reveals what we
term a compensation mechanism in Jane’s identity con-
struction strategy. She concedes physical and social deficits
while asserting that she has equivalent or superior moral
and spiritual worth. This linguistic pattern enables Jane
to acknowledge Victorian society’s judgments about her
appearance and class position while simultaneously relo-
cating human value from the external, socially determined
sphere of physical beauty to the internal, self-determined
realm of moral character.

The rhetorical structure operating in Jane’s famous
self-characterisation merits close examination. The four-ad-
jective sequence of negative descriptors functions as a con-

cession move — Jane accepts Victorian judgments with-
out disputing their factual accuracy. She does not claim
beauty, wealth, prominence, or physical stature. However,
the immediate rhetorical reversal — “You think wrong! I have
as much soul as you, and full as much heart!” [1, c. 363] —
reframes the evaluative framework entirely. The interroga-
tive format exposes the logical disjunction between physical
appearance and inner worth, while the emphatic assertion
establishes not merely adequacy but equality of spiritual
and emotional substance despite acknowledged social
inequality. The comparative construction “as much ... as
you” proves particularly significant, asserting parity with
Rochester despite his superior class position and thereby
claiming equality across both gender and class boundaries
through shared humanity.

This rhetorical pattern recurs with systematic consis-
tency throughout Jane’s self-characterisation: physical plain-
ness conceded, moral worth asserted; social marginalisation
acknowledged, spiritual equality claimed; material poverty
accepted, emotional richness insisted upon. The strategy
enables Jane to resist Victorian beauty standards and class
hierarchies without mounting direct ideological challenges
that would position her as socially transgressive. She oper-
ates within available discourses — accepting the evaluative
lexicon of “plainness”, “poverty”, and “obscurity” — while
strategically relocating the site of human value from external
appearance to internal character.

Jane’s relationship to the adjective “plain” requires
extended analysis, given its frequency and ideological sig-
nificance. Within Victorian discourse, “plain” functioned
as a euphemistic code for female unattractiveness, serving
as a socially acceptable alternative to more explicitly neg-
ative terminology. To be designated “plain” signified fail-
ure at what Victorian ideology constructed as women’s pri-
mary social function: the cultivation and display of beauty.
Through repeated self-identification as “plain”, Jane par-
ticipates in her own aesthetic objectification, internalising
the evaluative male gaze that assessed women primarily as

Table 2
Polarity distribution in Victorian character portrayal
Polarity Jane — Self Rochester — Jane Jane — Rochester
Positive (+) 8 (31%) 8 (73%) 12 (35%)
Negative (—) 16 (61%) 2 (18%) 16 (47%)
Neutral/Mixed (£) 2 (8%) 1 (9%) 6 (18%)
Total 26 (100%) 11 (100%) 34 (100%)
Table 3
Most frequent evaluative adjectives
Jane's Self-Description Frequency Jane's Description of Rochester Frequency
plain 4 grim 4
poor 3 dark 3
little 3 stern 2
independent 2 peculiar 2
obscure 2 strong 2
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visual objects. However, her deployment of “plainness”
demonstrates increasing strategic sophistication across
the narrative. Early instances present plainness as a pain-
ful fact requiring endurance — “Portrait of a Governess,
disconnected, poor, and plain” [1, c. 229] — representing
straightforward self-assessment without evident resistance.
Later usage, particularly during courtship with Rochester,
deploys plainness defensively against romantic idealisa-
tion: “Dont address me as if I were a beauty; I am your
plain, Quakerish governess” [1, c. 371]. This insistence on
plainness, even when explicitly declared beautiful by her
lover, demonstrates resistance to objectification and ide-
alisation. Jane refuses to be transformed into a romantic
object, insisting instead on authentic self-definition, even
when that definition carries social devaluation. The addition
of “Quakerish” proves particularly revealing, connecting
plainness to religious sincerity and moral gravity. Quaker
women’s plain dress signalled chosen simplicity and spiri-
tual depth rather than unfortunate aesthetic deficit, enabling
Jane to reframe lack as an ethical choice.

Jane’s characterisation of Rochester reveals parallel
structural patterns with crucial gendered variations. Physical
description similarly dominates at 59% of evaluative adjec-
tives, yet rather than constructing deficiency, these descrip-
tors establish masculine presence, authority, and power.
Rochester emerges as what we designate an anti-romantic
hero through explicit negative constructions that define him
by contrast with conventional romantic ideals. Jane’s initial
extended observation articulates this pattern: “Had he been
a handsome, heroic-looking young gentleman, I should not
have dared to stand thus questioning him against his will”
[1, c. 163]. The counterfactual construction establishes that
Rochester is explicitly not handsome, not heroically config-
ured, and not young, yet these absences function as enabling
conditions for the relationship rather than constraints. Addi-
tional negative formulations elaborate this pattern: Roches-
ter is “neither tall nor graceful ” [1, c. 172], his nose proves
“more remarkable for character than beauty” [1, c. 171],
and his appearance generally lacks conventional masculine
attractiveness markers. Crucially, Rochester’s divergence
from beauty standards appears without accompanying anx-
iety or compensatory strategies. His worth locates naturally
in character rather than beauty — an evaluative standard
Jane must argue strenuously to establish for herself, but
which applies to him without justification.

Jane’s physical descriptions of Rochester employ
a distinctive semantic cluster emphasising solidity, strength,
and severity. As Table 3 demonstrates, “grim” appears four
times with identical frequency to “plain” in Jane’s self-de-
scription, yet signalling entirely different implications. Jane
notes “his grim mouth, chin, and jaw - yes, all three were very
grim, and no mistake” [1, c. 171] with emphatic repetition
and metanarrative commentary foregrounding Rochester’s
stern appearance. “Dark” appears three times, construct-
ing impressions of shadow and mystery. Physical solidity
emerges through terms including “granite-hewn features”,
“massive head”, “broad-chested”, “athletic”, and “square
forehead made squarer by the horizontal sweep of his black
hair” [1, c. 171-172]. These adjectives construct masculinity

through imagery of stone, weight, angularity, and physical
strength rather than aesthetic appeal. The polarity distribu-
tion for Rochester shows 47% negative adjectives, yet many
coded as technically harmful — “stern”, “rough”, “grim”,
“Ireful” — function within Victorian gender ideology to sig-
nal masculine authority, decisiveness, and power rather than
inadequacy. This reveals a fundamental principle: identical
linguistic structures carry different gendered meanings. Neg-
ative adjectives applied to women signal failure at prescribed
femininity; identical negative adjectives used to men often
signal successful masculinity, particularly when suggesting
strength, authority, or emotional restraint.

Jane frequently characterises Rochester through con-
tradictory adjective pairings that emphasise psychological
complexity: “frigid and rigid” [1, c. 187] in the morning
transforms to “expanded and genial” [1, c. 187] in the eve-
ning; “grim” appearance coexists with capacity for genuine
“smiles”; “peculiar”, “reserved” and “brooding” qualities
combine with “clever” intelligence and warm intimacy. This
linguistic construction of contradiction positions Rochester
as psychologically deep and emotionally variable — qualities
associated with interiority and individual subjectivity rather
than social conformity. The substantial proportion of neu-
tral or ambiguous adjectives in Rochester’s characterisation
(18%) reflects this complexity, suggesting masculine iden-
tity encompasses contradiction and multiplicity to degrees
that rigidly policed feminine identity may not permit. Roch-
ester’s transformation following physical injury reveals sig-
nificant evaluative shifts. Though “blind” and diminished,
his characterisation incorporates adjectives of emotional
warmth previously absent: “smiles played over his face, joy
dawned on his forehead” [1, c. 629] and “his lineaments
softened and warmed” [1, c. 629]. The description of “a
tear slide from under the sealed eyelid, and trickle down
the manly cheek” [1, c. 639] exemplifies the novel’s sophis-
ticated negotiation of masculinity, as blindness and tears
coexist with the assertion of the “manly cheek” preserving
masculine identity even in vulnerability.

Rochester’s characterisation of Jane produces a dra-
matic reversal of her self-assessment, illuminating power
dynamics inherent in gendered evaluation. Where Jane
employs 61% negative polarity in self-description, Roch-
ester deploys 73% positive adjectives — a striking inver-
sion clearly visible in Table 2. His characterisations priv-
ilege physical beauty: “blooming”, “smiling”, “pretty”
(twice), “sunny-faced”, “dimpled”, “rosy lips”, “satin-
smooth hazel hair”, “radiant hazel eyes”. This concen-
tration of positive physical descriptors directly contradicts
Jane’s consistent self-identification as “plain”, revealing
how male observers claimed cultural authority to redefine
female worth despite women’s self-knowledge.

The positive adjectives in Jane’s self-characterisation
cluster exclusively within the moral and character domain
rather than the physical. “Independent” appears twice, rep-
resenting the quality toward which her entire developmen-
tal trajectory aims. “Free” occurs once but carries substan-
tial thematic weight, as do her assertions regarding “soul”
and “heart”. This semantic distribution reveals what we
term a compensation mechanism in Jane’s identity con-
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Table 3

Most frequent evaluative adjectives

Jane's Self-Description Frequency Jane's Description of Rochester Frequency
plain 4 grim 4
poor 3 dark 3
little 3 stern 2
independent 2 peculiar 2
obscure 2 strong 2

struction strategy. She concedes physical and social deficits
while asserting that she has equivalent or superior moral
and spiritual worth. This linguistic pattern enables Jane
to acknowledge Victorian society’s judgments about her
appearance and class position while simultaneously relo-
cating human value from the external, socially determined
sphere of physical beauty to the internal, self-determined
realm of moral character.

The rhetorical structure operating in Jane’s famous
self-characterisation merits close examination. The four-ad-
jective sequence of negative descriptors functions as a con-
cession move — Jane accepts Victorian judgments with-
out disputing their factual accuracy. She does not claim
beauty, wealth, prominence, or physical stature. However,
the immediate rhetorical reversal — “You think wrong! I have
as much soul as you, and full as much heart!” [1, c. 363] —
reframes the evaluative framework entirely. The interroga-
tive format exposes the logical disjunction between physical
appearance and inner worth, while the emphatic assertion
establishes not merely adequacy but equality of spiritual
and emotional substance despite acknowledged social
inequality. The comparative construction “as much ... as
you” proves particularly significant, asserting parity with
Rochester despite his superior class position and thereby
claiming equality across both gender and class boundaries
through shared humanity.

This rhetorical pattern recurs with systematic consis-
tency throughout Jane’s self-characterisation: physical
plainness conceded, moral worth asserted; social marginal-
isation acknowledged, spiritual equality claimed; material
poverty accepted, emotional richness insisted upon. The
strategy enables Jane to resist Victorian beauty standards
and class hierarchies without mounting direct ideological
challenges that would position her as socially transgres-
sive. She operates within available discourses — accept-
ing the evaluative lexicon of “plainness”, “poverty”,
and “obscurity” — while strategically relocating the site
of human value from external appearance to internal char-
acter.

Jane’s relationship to the adjective “plain” requires
extended analysis, given its frequency and ideological sig-
nificance. Within Victorian discourse, “plain” functioned
as a euphemistic code for female unattractiveness, serving
as a socially acceptable alternative to more explicitly neg-
ative terminology. To be designated “plain” signified fail-
ure at what Victorian ideology constructed as women’s pri-
mary social function: the cultivation and display of beauty.
Through repeated self-identification as “plain”, Jane par-
ticipates in her own aesthetic objectification, internalising

the evaluative male gaze that assessed women primarily as
visual objects. However, her deployment of “plainness”
demonstrates increasing strategic sophistication across
the narrative. Early instances present plainness as a pain-
ful fact requiring endurance — “Portrait of a Governess,
disconnected, poor, and plain” [1, c. 229] — representing
straightforward self-assessment without evident resistance.
Later usage, particularly during courtship with Rochester,
deploys plainness defensively against romantic idealisa-
tion: “Dont address me as if I were a beauty, I am your
plain, Quakerish governess” [1, c. 371]. This insistence on
plainness, even when explicitly declared beautiful by her
lover, demonstrates resistance to objectification and ide-
alisation. Jane refuses to be transformed into a romantic
object, insisting instead on authentic self-definition, even
when that definition carries social devaluation. The addition
of “Quakerish” proves particularly revealing, connecting
plainness to religious sincerity and moral gravity. Quaker
women’s plain dress signalled chosen simplicity and spiri-
tual depth rather than unfortunate aesthetic deficit, enabling
Jane to reframe lack as an ethical choice.

Jane’s characterisation of Rochester reveals parallel
structural patterns with crucial gendered variations. Physical
description similarly dominates at 59% of evaluative adjec-
tives, yet rather than constructing deficiency, these descrip-
tors establish masculine presence, authority, and power.
Rochester emerges as what we designate an anti-romantic
hero through explicit negative constructions that define him
by contrast with conventional romantic ideals. Jane’s initial
extended observation articulates this pattern: “Had he been
a handsome, heroic-looking young gentleman, I should not
have dared to stand thus questioning him against his will”
[1, c. 163]. The counterfactual construction establishes that
Rochester is explicitly not handsome, not heroically config-
ured, and not young, yet these absences function as enabling
conditions for the relationship rather than constraints. Addi-
tional negative formulations elaborate this pattern: Roches-
ter is “neither tall nor graceful” [1, c. 172], his nose proves
“more remarkable for character than beauty” [1, c. 171],
and his appearance generally lacks conventional masculine
attractiveness markers. Crucially, Rochester’s divergence
from beauty standards appears without accompanying anx-
iety or compensatory strategies. His worth locates naturally
in character rather than beauty — an evaluative standard
Jane must argue strenuously to establish for herself, but
which applies to him without justification.

Jane’s physical descriptions of Rochester employ a dis-
tinctive semantic cluster emphasising solidity, strength,
and severity. As Table 3 demonstrates, “grim” appears four
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times with identical frequency to “plain” in Jane’s self-de-
scription, yet signalling entirely different implications. Jane
notes “his grim mouth, chin, andjaw—yes, all three were very
grim, and no mistake” [1, c. 171] with emphatic repetition
and metanarrative commentary foregrounding Rochester’s
stern appearance. “Dark” appears three times, construct-
ing impressions of shadow and mystery. Physical solidity
emerges through terms including “granite-hewn features”,
“massive head”, “broad-chested”, “athletic”, and “square
forehead made squarer by the horizontal sweep of his black
hair” [1, c. 171-172]. These adjectives construct masculin-
ity through imagery of stone, weight, angularity, and phys-
ical strength rather than aesthetic appeal. The polarity dis-
tribution for Rochester shows 47% negative adjectives, yet
many coded as technically harmful — “stern”, “rough”,
“grim”, “ireful” — function within Victorian gender ideol-
ogy to signal masculine authority, decisiveness, and power
rather than inadequacy. This reveals a fundamental princi-
ple: identical linguistic structures carry different gendered
meanings. Negative adjectives applied to women signal
failure at prescribed femininity; identical negative adjec-
tives used to men often signal successful masculinity, par-
ticularly when suggesting strength, authority, or emotional
restraint.

Jane frequently characterises Rochester through con-
tradictory adjective pairings that emphasise psychological
complexity: “frigid and rigid” [1, c. 187] in the morning
transforms to “expanded and genial” [1, c. 187] in the eve-
ning; “grim” appearance coexists with capacity for genuine
“smiles”; “peculiar”, “reserved” and “brooding” qualities
combine with “clever” intelligence and warm intimacy. This
linguistic construction of contradiction positions Rochester
as psychologically deep and emotionally variable — qualities
associated with interiority and individual subjectivity rather
than social conformity. The substantial proportion of neu-
tral or ambiguous adjectives in Rochester’s characterisation
(18%) reflects this complexity, suggesting masculine iden-
tity encompasses contradiction and multiplicity to degrees
that rigidly policed feminine identity may not permit. Roch-
ester’s transformation following physical injury reveals sig-
nificant evaluative shifts. Though “blind” and diminished,
his characterisation incorporates adjectives of emotional
warmth previously absent: “smiles played over his face, joy
dawned on his forehead” [1, c. 629] and “his lineaments
softened and warmed” [1, c. 629]. The description of “a
tear slide from under the sealed eyelid, and trickle down
the manly cheek’ [1, c. 639] exemplifies the novel’s sophis-

ticated negotiation of masculinity, as blindness and tears
coexist with the assertion of the “manly cheek” preserving
masculine identity even in vulnerability.

Rochester’s characterisation of Jane produces a dra-
matic reversal of her self-assessment, illuminating power
dynamics inherent in gendered evaluation. Where Jane
employs 61% negative polarity in self-description, Roch-
ester deploys 73% positive adjectives — a striking inver-
sion clearly visible in Table 2. His characterisations priv-
ilege physical beauty: “blooming”, “smiling”, “pretty”
(twice), “sunny-faced”, “dimpled”, “rosy lips”, “satin-
smooth hazel hair”, “radiant hazel eyes”. This concen-
tration of positive physical descriptors directly contradicts
Jane’s consistent self-identification as “plain”, revealing
how male observers claimed cultural authority to redefine
female worth despite women’s self-knowledge.

Table 4 illustrates stark contrasts in Beauty discourse
across perspectives. Rochester’s diminutive forms — “pale,
little elf” [1, c. 406], “mustard-seed” [1, c. 406] — simulta-
neously express affection and maintain power hierarchies
through size emphasis. Significantly, he echoes Jane’s
self-assessment — “poor and obscure, and small and plain
as you are” [1, c. 365] — before reframing her as “a beauty
in my eyes” [1, c. 371], a phrase marking evaluation as sub-
jective male perception rather than objective truth. His met-
aphorical characterisations — “wild, frantic bird” [1, c. 364],
“strange, almost unearthly thing” 1, c. 365] — shift focus
from conventional beauty to emotional intensity, aligning
with Jane’s emphasis on “soul” and “heart”.

The comparative analysis reveals systematic gendered
asymmetries in the deployment of evaluative language.
Jane engages in comprehensive self-characterisation across
all semantic categories, reflecting Victorian women’s pre-
carious social positioning and the constant linguistic nego-
tiation it requires. Rochester characterises Jane primarily
physically (73% of adjectives), while Jane’s character-
isation of Rochester, though physically focused (59%),
incorporates substantial character analysis (35%). Most
significantly, Rochester never engages in the anxious,
negative self-characterisation that marks Jane’s identity
work. His single self-description — “a crumpled, scratched
page” [1, c. 366] — occurs during emotional extremity
and employs figurative language, suggesting divergence
from beauty standards carries profoundly different weight
across genders.

Both characters undergo an evaluative transformation
that converges toward relational equality. Jane’s trajectory —

Table 4

Comparative “Beauty Discourse” Patterns

Aspect Jane — Self

Rochester — Jane

Jane — Rochester

plain (4x), not a beauty, obscure,

Beauty-related terms little

pretty (2%), beauty, blooming,

negative formulations: “not handsome”,

radiant, delicate “neither tall nor graceful”

Compensatory terms soul, heart, independent, free

character (over beauty), strong,
masculine

Physical negation + moral

Dominant strategy assertion

Aesthetic idealization

Anti-romantic hero

Self-deprecating

Overall tone (61% negative)

Admiring (73% positive)

Realistic (47% negative)
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from others’ hostile judgments through self-definition via
negation to positive assertion — parallels Rochester’s pro-
gression from harsh authority through contradiction to
emotional openness. The narrative resolution pairs his
physical diminishment with her social elevation, creating
linguistic convergence: Rochester becomes partially fem-
inised through emotional adjectives, Jane partially mascu-
linised through autonomy descriptors. The study demon-
strates that corpus methods can be productively applied
to individual literary texts, with intensive coding enabling
detailed contextualization alongside pattern identification.
This mixed-methods approach synthesises linguistic preci-
sion with interpretive depth, advancing literary linguistics
by grounding interpretive claims in empirical data.

Results and Conclusions. This corpus-based analysis
of 71 evaluative adjectives reveals three principal gendered

patterns in Jane Eyre: compensation mechanism (physical
self-deprecation paired with moral assertion), anti-romantic
hero construction (negative formulations establishing mas-
culine authority), and male definitional authority (Roches-
ter’s reversal of Jane’s self-assessment).

The theoretical contribution demonstrates evaluative
language as an ideological negotiation site rather than
a mere reflection. Bronte creates a voice simultaneously
embedded in and resistant to Victorian gender ideology,
revealing linguistic agency within structural constraints.
Limitations include a single-text focus. Future research
should pursue: comparative Victorian corpus analysis; dia-
chronic pattern tracking; authorial gender comparison; ped-
agogical application for stylistics instruction. Such research
would illuminate whether these patterns represent peri-
od-wide conventions or Bronte-specific feminist strategies.
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Y ecmammi npedcmaesneno meopemuxo-ananimuune 00CriONCeHHs BNAUBY YUPPOSI3ayii Ha cmpyKmypy ma QyHKYIOHY8aHHs YKpa-
iHCbKOI MOBU 8 CYUACHUX KOMYHIKAMUBHUX NPAKMuKax. Yeaza 30cepedsicena Ha GUSHAYEHHI CRITbHUX MA PO3OICHUX XAPAKMEPUCTNUK
«OpyKapcoKoiy i «yudposoiy enox AK coYioKyIbnypHUX napaouem KomyHixayii. [lomeepodicero, ujo enoxa OpyKy CRpuaid yeHmpani-
3ayii ma cmanoapmusayii MOBHUX NPAKMUK, HAMOMICIb YUDPO8A enoxa CMuMyIIOE OeyeHmpanizayiro, 8iOKpUmMichb ma niosuuiery
8aAPIAMUBHICIb KOMYHIKAMUBHOT NOBEOTHKU.

Hocnidoicenns oxpecmioc 8niu8 Komn 10mepHo-onocepeokosanoi KOMyHixayii Ha ninegicmuyni npoyecu 8 yKpaincokit mosi. I1po-
AHANI308AHO CIPYKMYDHI, CEMAHMUYHI MA CIMULICIUYHI 0COOIUB0CIE BUKOPUCTIAHHS MOBU 8 OHIIALIH-CePedosuuli, o 0ano 3mozy
suUABUMYU OOMIHAHMHI menOenyii pozeumky. Haubinow ounamiuni mpancghopmayii 3agikcosano Ha i1eKCUYHOMY pigHi, Oe npocme-
JICEHO AKMUBHI 3aN03UUeHHs, (YOPMYBAHHS CeMAHMUUHUX MA MOPQONOIYHUX Heono2izmis. Takodc cxapakmepusz08aHo 3MiHU 6 ClH-
MAKCUYHIL OPeaHi3ayii 8UCTI0BNI08AHb, 3yMOBIIEH] HACaMNeped KOMYHIKAMUBHUM NONUMOM HA ATHeBICIMUYHY eKOHOMIIO ma NPUCKope-
HUtl 00Min iHgopmayicero.

Hecmanoapmui npaxmuxu nyHKmyayii, yacme 6UKOpUCManHs 2pagiuHux Mapkepie ma meopye MaHinyio8anHs RUCbMOBUMU HOD-
Mamu iHMepnPemosaHo K 8Us6 eKCHPeCUSHOCMI, eMOYIHOCII, a MAKOJXC 0eMOKpamu3ayii 6 yughposomy ouckypci. Ananiz niokpeciioe
MYToMUMOOATbHY BPUPOOY eNeKMPOHHUX TeKCMIB, SIKI IHme2pyoms 6epoabHi, 8I3YaIbHI Ma 2iNepmeKCmyanbHi KOMNOHEHMU 8 €OUHY
KOMYHIKGMUBHY CIPYKINYDY.

Y 0ocnidscenni eusnaueno ma cxapakmepuzo8aHo 03HAKU, WO CUSHANIZYIONb HPO opMyeanHa yupposoi mogHoi Hopmu. La Hopma
He 8umicHAe KoOugikosanuil AimepamypHutl cmanoapm, paouie 60HA CNiGiCHYE 3 HUM y OUHAMiYHOMY 63aemo36 a3kY. Llugposa Hopma
6i000pacae WeUOKICHb, BIOKPUMICIb, eMOYIIHY HACUYEHICIb MA NOTIPOHIUHUT Xapakmep KOMYHIKayii yugposoi enoxu. ¥ sucrnoskax
HA20NOUEHO, WO YUPPOBI3ayiio He C0 po32naoamu K 3a2po3y YKpaincwkitl mosi. Haenaxu, sona poswupioe @ynkyitini cpepu ykpain-
CbKOI MOBU, NIOBUULYE MOBHY ODIZHAHICHb COYIYMY MA OEMOHCMPYE BUCOKY AOANMUBHICHb MOBU 00 MEXHONOZIUHUX | KOMYHIKAMUGHUX
mpancgopmayiil i3 30epedcenHaAM HAYiOHATbHO-KYIbIMYPHOT CAMOOYMHOCHIL.

Kniouogi cnosa: mosna nopma, Komn iomepHo-onocepeoKo8ana KOMYHIKayis, JeKcuuHi iHHosayii, ceManmuyHa oepusayis, enex-
MPOHHULL MEKC.

Kravets Larysa. Ukrainian language in the conditions of digital communication: trends, changes, prospects

The article presents a theoretical and analytical study of the impact of digitalization on the structure and functioning
of the Ukrainian language in modern communicative practices. The focus is on identifying common and divergent characteristics
of the “print” and “digital” eras as sociocultural paradigms of communication. It is confirmed that the print era contributed to
the centralization and standardization of language practices, while the digital era stimulates decentralization, openness, and increased
variability of communicative behavior. The study outlines the impact of computer-mediated communication on linguistic processes in
the Ukrainian language. The structural, semantic, and stylistic features of language use in the online environment are analyzed, which
made it possible to identify dominant development trends. The most dynamic transformations are recorded at the lexical level, where
active borrowings and the formation of semantic and morphological neologisms are traced. Changes in the syntactic organization
of utterances are also characterized, driven primarily by the communicative demand for linguistic economy and accelerated
information exchange.

Non-standard punctuation practices, frequent use of graphic markers, and creative manipulation of written norms are interpreted as
manifestations of expressiveness, emotionality, and democratization in digital discourse. The analysis emphasizes the multimodal nature
of electronic texts that integrate verbal, visual, and hypertextual components into a single communicative structure.

The study identifies and characterizes the signs that signal the formation of a digital language norm. This norm does not replace
the codified literary standard; rather, it coexists with it in a dynamic relationship. The digital norm reflects the speed, openness,
emotional richness, and polyphonic nature of communication in the digital era. The conclusions emphasize that digitalization should
not be viewed as a threat to the Ukrainian language. On the contrary, it expands the functional spheres of the Ukrainian language,
increases the linguistic awareness of society, and demonstrates the high adaptability of the language to technological and communicative
transformations while preserving its national and cultural identity.

Key words: language norm, computer-mediated communication, lexical innovations, semantic derivation, electronic text.

Beryn. IHdopManiiHO-KOMYHIKaIiiHI TEXHOJIOTI], [0 B HHOMY, CTBOPHIIM IPHHIIUIIOBO HOBE CEPENOBHUIIIE — TIIO-
CTPIMKO BBIWIIIM B JKUTTS JIFOMWHU 1 MIIHO 3aKkpinuiucs  OajbHe, IHTEpaKTHBHE, OC3KOPAOHHE il HaJHAI[lOHAJBHE.
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Moga y cBiTOBIif Meperxi HaOyna 0COOIMBOI Baru i 3m00yna
OUTBIIT MOXKJIIMBOCTI AJIST PO3BUTKY, ajieé BOIHOYAC 3iTKHY-
Jacsl 3 YUCICHHUMH BHKIIMKAMH.

MepexeBa OaraTopiBHEBa B3a€MOIisl 3yMOBMJIA JEMO-
KpaTH3allilo CHiIKyBaHHS, YMOXIIMBUBIIN BiJTbHE BHCIIOB-
JFOBAaHHS CBOiX AYMOK KO)KHMM OXOYHM, HE3aJEXKHO BiX
OCBITH, CTaTyCy M KyJIbTypHOTO piBHi. Lle, 3 omqHOTO OOKY,
CTHUMYJIIOBAJIO MOBHY TBOPUICTh Ta OUIBII YCBiJOMIICHE
BUKOPHCTAaHHS MOBHUX OAMHHMIIb, a 3 APYTOTO — CHPHSIIO
mibepamizarii MOBHHX HOpM, IO BUSBWJIOCS y 3pPOCTaHHI
BapiaTHBHOCTI, MOBHill TriOpmam3amii, posmmpenHi cdep
OOy TOBOTO, KaPTOHHOTO Ta 3HIKEHOTO EMOIIIHHO-EeKCTIpe-
CHBHOTO MOBJICHHS 3 TTOJAJIBIINM OCJIA0IEHHSIM 1 PO3MH-
BaHHSM CTHJILOBHX 1 CTHJIICTUYHHX MeX. IHTepHET-KoMy-
HiKaIlis iHTeHCH]iKyBata MpoIecH MOBHOI iHTepdepeHii
Ta miobamnizamii. JJoMiHyBaHHS aHITIIIICEKOI MOBH B Mepe-
JKEBOMY CEpEOBHILI IIPH3BEIIO IO TIOSBU YHCIICHHHUX 3aI10-
3WYeHb, TPAHCIITEpAIlil, TIOPHIHIX CITOBOGOPM.

[Ile omHi€r0 Ba)IITMBOIO OCOONMHMBICTIO MU(PPOBOI KOMY-
HIKaIli cTaja TICHa B3a€MO/Iisl MDK MOBOIO Ta IHIIMMH 3Ha-
KOBHMH CHCTEMaMH. TeKCT y Mepexi YacTo MOEIHYEThCS
3 eJeMeHTaMH Tpadiku, Bifeo, 3BYKy, eMOI3i, Timeprocu-
naHb. Lle 3yMOBIIOE TOSBY MYJIBTUMOAAIBHOTO IHCKYPCY,
y sikoMy BepOaibHUI i HeBepOaIbHUI KOMITOHCHTH 3JIHBa-
IOTBhCS B €JJIHE 1HTETPOBAHE MTOBIOMIICHHS. Taka B3a€EMOis
HE TUTBKH PO3IIMPIOE KOMYHIKaTHBHI MOXIIBOCTI, a # CTBO-
proe mepemyMoBH T (POPMYBaHHS HOBHX KAHPIB 1 THIIIB
TEKCTIB — ITOCTIB, OJIOTiB, YaTiB, MEMiB, KOMEHTAPiB TOIIO.

VYce e B CYKyIHOCTI CBITYHUTH MPO IHTEHCHBHY aal-
TaIlil0 MOBH JI0 HOBUX YMOB KOMYHIKaIlii, ajie¢ BOZHOYAC IIi
SIBUIIA T ITPOLIECH BUKIMKAIOTH 3aHETIOKOEHHS IOI0 MOX-
JMBOTO 3BYKCHHS (PYHKIIIHOTO ITOJIST HAIliOHAJIEHOI MOBH,
ocnabieHHs 11 MPEeCTKY B MEpeXki Ta iHIINX HeTaTHBHUX
HACJIIIKIB.

3MiHH, SKi BiIOYyBarOTbCS HA PIiBHI CTPYKTYpH MOBH,
il HOpM, CTHIICTHKH, >XaHpiB 1 (YHKIIH, MOTPeOyIOTh
MOCTIHHOTO crmocTepeskeHH ¥ aHamizy. Lli mpobmemu
aKTUBHO BHMBYAIOTH y c(epi KOMIT IOTEpHOI JIHTBICTHKH,
COIIIOJIIHTBICTUKH, KOMYHIKATUBHOI JIHTBICTHKH Ta JHC-
KypcoJorii. Y4eHi JOCHiKYIOTs 0COOIMBOCTI TaK 3BaHOL
computer-mediated communication — KOMyHiKarlii, ormoce-
penkoBaHOi U(PPOBUMHU TEXHOJOTISIMH, IO OXOTLTIOE TEK-
ctH inTepHeT-3MI, GIoTiB, COmiaTPHIX MEpEK, MECCHKe-
piB, €IEKTPOHHOI TTOMITH, (POPYMIB, YaTiB TOIIIO.

Mera 1i€i crarTi — BU3HAYEHHS CHIJIBHUX 1 BIAMIHHAX
pHIC MiX ermoxaMu JpyKapcTBa i mudpoBizamii y po3BHTKY
JIONCHKOT MUBII3aMii, aHATI3 BIUTMBY IIH(PPOBUX TEXHOIO-
riii Ha cydacHy yKpaiHChKy MOBY i MOBHY KOMYHIKaIlifo,
3’CyBaHHS XapakTepy TpaHC(hOpMaIliil, ki BigOyBatOThCs
BHACITIZIOK ITU(POBi3alii.

Marepiaim Ta Merogu. MeromonoriyHa OCHOBa
HaIIoOro JOCIiUKESHHS 3aCHOBAaHA HA KOMIUIEKCHO-CHCTEM-
HOMY IIO€JHAHHI 3araJbHOHAYKOBHX Ta BY3bKOCIIEIiaib-
HUX (JIIHTBICTHYHMX) METOMIB. 3-TIOMiX 3araibHOHAyKO-
BUX METOMIB Y JOCIIKEHHI 3aCTOCOBAaHO aHANi3, CHHTE3,
iH(OpMaNiHHO-TIONTYKOBAH METO/, ONHCOBHA METO[,
IHAYKIIIS Ta JEIyKINis, a TAKOXK METOJ] CyIUTFHOTO BiIOOpY.
Merton aHamizy OyB 3aCTOCOBaHHH 1T OOTPYHTYBaHHS T€O-
PETHYHHX 3acal JOCIIHKSHHS Ta OMpPaIfOBaHHS 310paHOTro
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Marepialy; 3a JOMOMOTOI0 METOIy CHHTE3Y OyIIo pO3KPHUTO
0COONTMBOCTI emoX JpyKapcTBa W mudporizamii; iHpopma-
ifHO-TIONIYKOBUH METOI BHKOPHCTOBYBAJIM UL OIpa-
IIOBaHHS 310paHOTO Marepiaiy, HeOOXiTHOTO [UIS TIOAAIh-
IIOTO aHANI3Y AWHAMIKH YKpPaiHCHKOI MOBH; 3a JOTTOMOTOIO
OTHCOBOTO METOMy Oylo cXapaKTepHh30BaHO 3adikcoBaHi
MOBHI SBUIIIA, TIOSICHEHO 1X 3HAYCHHS, OCOOMMBOCTI (PyHK-
[IOHYBaHHS Ta MEXaHi3MH YTBOPEHHS; iIHIYKTHBHUAN METOJ
JIOTIOMIT c(hOpMYITIOBAaTH BUCHOBKHM OO0 TWHAMIKH yKpa-
fHCHKOi MOBH B IU(POBY €MOXY; NETyKTUBHUN MeTo[ OyIT0o
BUKOPUCTAHO MJIsI TIOCIIOBHOTO BHKJIAAy pE3YIbTaTiB
JIOCHI/DKEHHST Ta PyXy TEKCTY Bif 3arajJbHOTO IO YacTKO-
BOTO; METOX CYHUTBHOTO BifOOpPY BHKOPHCTAHO 3 METOIO
¢dopmyBaHHS 0a3m Marepialy IOCHIIKEHHSA. Y paMKax
aHaJi3y ~ KOMIT FOTEPHO-OTIOCEPEIKOBAHOTO  JIUCKYPCY
(Computer-Mediated Discourse Analysis) 3acTocoByBaim
(1) BapiaTuBHHII KOHTEKCTHHH aHAaIi3, 32 JOMTOMOTOIO SIKOTO
BUSIBIISUIN SIK 3MiHA KOHTEKCTY BIUTMBAE HA 3HAYCHHS CJIOBA
Ta HOTO TpaMaTHYHY CIIONYYyBaHICTh, Ta (2) iHTeprpera-
TUBHMHN aHAJI3 IS TOSICHEHHS 3HAUYCHb MOBHUX OMHHIIb.
Takok 3aCTOCOBYBAIM TOHSTTEBO-JIIHTBAILHUN METON —
JUTSl BU3HAYCHHS YCTAJICHUX 1 HOBUX MOBHHX OIMHHIIb, JICK-
CHUKO-TEMaTHYHOTO MOJIENIOBAHHS — JJIsI BHOKPEMIICHHS
TEMAaTHYHUX TPy 3a(iKCOBAHMX MOBHUX OAMHHMIIb, (DYHK-
ifHO-CEeMaHTHYHHUH — [T BUBYCHHS CEMAHTHKH 1 (PyHKITIH
3a(hikcOBaHNX MOBHHX OIMHUIIb.

MarepianoMm IOCTIDKEHHS CIYTyBald JOMHCH Ha CTO-
piHKax axkTWBHUX KopucTyBauiB Facebook (mepeBaxkno
YKpalHCBKAX TPOMAIChKHX if4iB Ta NHCHMEHHHUKIB),
JIOTIMCH B TPyMHax Ta KOMEHTapi Mix HUMH, OJIOTH, KOMep-
iliHI BEO-caiiTH.

PesyabraTu. PeBomoniifHMii BIUIMB CyYacHHX TeX-
HOJIOTIM Ha PO3BUTOK NHWBLNi3aIlii 9acTO MOPIBHIOIOTH i3
BIUIMBOM JpyKapcTBa Ha comiocucteMy. M. Mak-JlioeH,
aHATI3YIOYM HACIIAKHM TOSBH APYKY, 3a3HayaB, IO came
JIPYKapCTBO CTall0 PYIIiHHOIO CHIIOK0 (popMyBaHHS HaIli-
OHANBHOI camocBigomocTi: «['apsde cepemoBHINE IPYKY
JTAJI0 3MOTY JIFOISM TOOAaYWTH CBOIO HAIlIOHAJIBHY MOBY
Ta YCBIIOMHTH CBOIO HAIIOHANBHY €IHICTH i CHIIy B Tep-
MiHax HarioHambHOI MoBH» [3, c. 225]. Knura, craBmm
MacoBHM TIPOAYKTOM, CHpUsIa CTaHOBJICHHIO OCBITH,
MIOITMPEHHIO HAayKOBHX 3HAHB, 3MIITHEHHIO IEp>KaBHOCTI
Ta PO3BHUTKY HAI[IOHAJIIHUX MOB.

Croromni nr(poBi TEXHONOTII BiNIrPalOTh aHAIOTIYHY
poJb, ane 3 MPOTHWIICKHUM BEKTOPOM BIUTHBY. SIKIO Apy-
KapCTBO CIIPISUIO IIEHTpatizamii i yHidikamii cycmiabcTsa,
TO T POBI3AIIiSI CTHMYITIOE IEIICHTPATi3allif0, BiTKPHUTICTh
Ta BapiaTUBHICTh KOMYHIKaTUBHUX IpPaKTHK. SIK miakpec-
moe M. Baprrayep, apykapcTBo i i poBi Mezia — e eTamu
BIOCKOHAJICHHS 3aC00iB JIFOICHKOI B3a€MOII, SIKi pO3IIHU-
PIOIOTH MOXKIIMBOCTI 3aTy9€HHS, HOJIETIIYIOTh MOMIAPEHHS
iHpOpMaIlii, CTBOPIOIOTE TIEPEIyMOBH TSI aKTUBHOI ydacTi
KOPHUCTYBaviB y TBOPEHHI 3MicTy [7].

VY cywgacHoMy nm¢poBOMy TMpocTopi BimOynacs 3MiHa
mapagurMu KOMYHIKamii: Bix miHiMHOI, iepapxiuHOi 10
MEpEeXeBOi, TOPH30HTANBHOI. Y TpagumiiHOMy Memiarpo-
cTopi iH(opMmarist mepenasanacs Bill IKepena 10 Peruti-
€HTa (MOJeNb «Bix omHOTO N0 Oarathox»). Lludpose cepe-
nosuie QyHKITIOHYE 32 TPUHIAIIOM «0arato — 6araTbom,
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Jie KOXKEH KOPHUCTYBad MOXKEe OYTH i aBTOPOM, 1 peIaKTOpOM,
i aymurtopieto omHoudacHo. Ll TpaHCcdoOpmariis BIUTHBa€E
aNbHI 3acany, a i Ha QYHKIIOHYBaHHS 1 PO3BUTOK MOBH, Ha
MOBHY HOPMY.

Sxmo npykoBaHa KHHWTAa — II€ MaTepiajibHe BTUICHHS
3HaHb, CTaOUIBHICTP i (hikcaris, To TU(GPOBI TEXHOIOTIi —
1I€ IIBHIKICTH, MOOIIBHICTG 1 MOCTIMHA MiHAUBIiCTE. KHura
cpusita GOpMyBaHHIO JIHIITHOTO MHCIICHHS, YIIOPSIKOBa-
HOCTI, JIOTIYHOCTi, YMOXINBWIJIA IICHTPAIII30BaHy CUCTEMY
repenaBanHs iHGopmamii. Hatomicts mudposi menia mpo-
IYKYIOTh HETiHIHHE MHUCJICHHS, KIIIITOBE CIPUHHATTS, MHO-
KUHHICTB 1H(POPMALIHHIX ITOTOKIB Ta PO3SMHUTICTD MEX MiXk
ABTOPOM 1 PEIITiIEHTOM, IO BIUTHBAE HA OOCST, CTPYKTYPY
Ta 3MICT TEKCTiB, CTHIIb BHKJIAAY iHPOpMAIIii.

OTxe, KOO NIpyKapcTBO OyIlo IHCTPYMEHTOM iHTe-
JIEKTYaJIbHOTO ¥ KYIBTYpHOTO TiJHECEHHS, TO IHU(pOBE
CEepEIOBHILE CIIPUSIIO AEMOKpATH3aLil MOBHOTO IIPOCTODY,
HaJaBIIM IIPABO BUCIIOBIIOBATUCH OyAb-KOMY, HE3aJIe)KHO
BiJl OCBITH, CTaTyCy YH COIIaJIbHOTO KaITiTay.

Hudposi TexHOmMOrii pagWKadbHO 3MIHHIN CIOCOOH
MOBHOT B3a€MOJii, CTBOPUBIIM yYMOBH JUISl ITOSBH HOBUX
(hopM KOMyHIKamii — TIOPUAHUX MiXK YCHOIO Ta IHCEMHOIO.
MepexkeBa yKpaiHCBKa MOBa (4aTH, OJOTH, COIIMEPEXi,
MECEHDKEPH) XapaKTePU3YEThCSI TAKUMH O3HAKAMU:

— IWHaMiKa JIEKCHKOHY (3allO3MYeHHS, HEOJOTi3MH
Ta PI3HOTO POAY CKOPOYEHHS, >KAprOHI3MH, pPO3MOBHA
1 3rpy0ina IeKcuKa);

— CTIPOIIICHHSI CHHTAKCHCY, IOMIHYBaHHS PO3MOBHIX (HOpM;

— CKOpOYEHHS 00CSTY TEKCTiB, MepeBakaHH KOPOTKHX,
€MOI[IfHO HACHYEHNX TOB1JOMIIEHE;

— BHKOPHUCTAHHS €MOA3i, SKi BUKOHYIOTh (DYHKIIifO
HeBepOabHUX 3aC00IB CITIIKYBaHHS,

— PO3MHUBAHHS CTHIICTHYHUX MEX MK OQimiAHIM
1 HeOIIITHIM MOBJICHHSM.

Taki 3MiHH CBiT9aTh Mpo (HOPMyBaHHS HOBOI HOPMHU —
¢ poBOi MOBHOT HOPMH, SIKa HE BUTICHSE TPAAUIIIHY JTiTe-
parypHy, ajie CIiBiCHye 3 HEIO B IWHAMIYHIN B3aeMomii.
Bona BigoOpakae MIBHIKICTh, BIAKPUTICTH, €MOLIHHICTP
i momi¢oniro nuppoBoOi ENOXH.

Hudpose cepemoBuine CTBOPIOE MPOCTIp IS aKTHB-
HOTO OHOBJICHHSI MOBHHX pecypciB. HalOimbIm AuHAMIIHO
pearye Ha TeXHOJIOTIUHI iHHOBaii Ta comianbHi Tpanchop-
MaIlii JIeKCHIHa CUCTEeMA, BiIoOpakalouy MmosBy HOBHX pea-
JIi#, TOHATB, TpoIIeciB i popM MisMBHOCTI. 3MIHH y JIEKCHY-
Hiff cucTeMi cydacHOI YKpaiHCBKOi MOBH, IO (DYHKIIOHYE
Y KOMIT FOTePHO-0II0CEPEIKOBAHOMY CITIIKYBaHHI, BUSBIISI-
IOTBCS y TPHOX OCHOBHHX HamlpsiMax:

— 3aI03WYEHHS (TIEPEeBAKHO 3 aHTITIHCHKOI MOBH);

— CEMaHTHYHI HEOJOTi3MH (pO3MIMpeHHs a00 Momudi-
Kallisl 3HaYCHb yXKE BiJOMHUX CIIiB);

— CJIOBOTBOpPYi HOBOTBOPH (MOP(OJIOTiYHI HEOJIOTi3MH,
YTBOpEHi 3a BHYTPIIIHIMA 3aKOHAMH YKpaiHCBKO1 MOBH) [6].

OCHOBHHUM JKEPEJIOM iHIITOMOBHHUX CIIiB 1 CIIOBOCITONY-
YeHb € aHTITIHChKa MOBa, sIka BUKOHYE POIb lingua franca
y II00aTbHOMY TEXHOJIOTIYHOMY TIpocTopi. B ykpaiHchKkii
MOBi (PYHKITIOHYIOTH SIK BJAacHE 3allO3WYCHHS 3 aHIIIH-
CBKOI (JIeKCEeMH, ajanToBaHi 10 (OHETHYHUX 1 TpaMaTHy-
HUX HOPM), TaK i KaJbKi — OyKBaJbHI TEPEKIaIi MOBHAX

OIMHUIB. 3 aHDIIHCHKOI MOBH ITOXOJWTH 3HAYHA JacTHHA
TEPMIHIB, TTOB’S3aHUX 13 KOMIT IOTEPHAMH TEXHOJIOTISIMH,
COIIaTPHAMHU MEpeKaMH, IHTepHET-013HECOM Ta MacOBOIO
KOMYHIKAII€IO: 0O102ep, IH@aoeHcep, Mem, MeHeoxcep,
KOHMeHm, OMIaU, CKpIHWOm, cmapman, Cmpumine, xab
Ta iH. [4; 6]. 3aMO3WYEHI CJIOBA YaCTO € OCHOBOIO IS TIOSIBU
riopunHUX QopM: anepelioumucs, 3a4eKiHUmucs, 1aukamu,
penocmuymu, 4amumucs TOIIO.

AXTHBHE TIPOHHMKHEHHS aHIVIOMOBHHX 3allO3MYCHb
B YKpaiHCEKY MOBY TIOPOJIKY€ TIEBHI CYTIEPEIHOCTI. 3 OTHOTO
00Ky, BOHH 30araqyroTh CJIOBHHKOBHII CKJIaJ, pOOIATH HOro
THYUKIIIMM Ta JJAfOTh 3MOTY AOCSTTH TOYHOCTI TIO3HAYCHHS
HOBUX ITOHATH. 3 HIIIOTO — MOXKYTh ITPU3BOIUTH JI0 3BYKCHHS
(YHKII MOBH-pEIMITIEHTa, BUTICHATH BJAaCHE YKPaiHCHKI
JIEKCEMH, PO3XUTYBaTH HOPMH, 3HIDKYBATH KOMYHIKaTHBHY
ABTEHTUYHICTE. Y 3B’S3Ky 3 IIUM B YKPaiHCBKOMY CYCITiIb-
CTBI TOCHIIIJIAcS TEHICHIIIS 0 TOIIYKY YKpaiHCHKUX Bil-
TTOBITHUKIB aHTImi3MaM. Hampukiazn, Ha BipTyaapHOMY Maii-
JAHYHMKY U1 TepeKIaliB 3armo3udeHnx ciiB «CIOBOTBIpY
TIPOTIOHYIOTH TIEPEKIIAaTH: OYiHe — YbKYBAHH, OeONalH —
peueneyn, pIok3aK — HANTIYHUK, MbIOMOP — HACMABHUK, CHi-
Kep — HANKa, 4u3KelK — CUpHUK, ghomozepaia — ceimauna
[5]. Taki iHimiaTHBH TEMOHCTPYIOThH IIParHeHHs YKPATHCHKOI
CHUTPHOTH 30epirati JeKCHYHy CcaMOOyTHICTh, BOIHOYAC
aIalTyIO4HCh IO YMOB IU(PPOBOI TOOH.

JpyruM BaKIMBHM JDKEPEIIOM OHOBICHHS JIEKCHKH
€ CEMaHTHYHA JICPUBAIlis, Y Pe3yJbTarTi sIKOi clioBa HaOyBa-
FOTh HOBHX KOHTEKCTYaJIbHUX CEHCIB, ITOB’SI3aHUX i3 T (po-
BHM CBiTOM [2, c. 75]. 1o cIiB, y SIKHX BimOy/MCsI cCEMaHTHYIHI
3CYBH, BITHOCHMO Opye y 3HAYCHH| «IIiIMHCHUKY, iCIOopis —
«POBIIOBITbY, CMOPIHKA — «BEO-CTOPIHKAY, 3A8AHMANCUMU —
«TepeHecTH iHpopMarito abo mporpamy 3 BiITaICHOTO JIKe-
peTa Ha PUCTPIiD» TOIIO.

Tpertiif mpoMyKTUBHUI HANPSM JIGKCHYHUX iIHHOBAIlIH —
CJIOBOTBOPYI HEOJOTi3MH, YTBOpPEHI 3a NpaBHIaMH yKpa-
THCBKOI AepuBaTONOTii. Y cepedoBHUIl KOMI FOTEPHO-OTIO-
CEPEIKOBAHOTO CITIIKYBAaHHS IIOCTIfHO BHUHHKAIOTH HOBI
IMEHHHKH Ta [i€CTIOBa TMEpeBaXKHO Ha 0a3i iHITOMOBHHUX
OCHOB: 3d2V2lumu, 3aCKpuHumu, 3a6anumu, po3uiapumu,
yugposizayis, ingosanexcricme, inga (ingpopmayis), pu-
JlaHcepcmeo TOIO; PifIIe — BIACHE YKPAlHCBKUX: 3aCHO-
CYHOK, B8Nn0000AUKA, CAMO3HUMKA, CHIILHOKOWM TOIIO.
Taki yTBOpEHHS 3aCBiIUyIOTH 3[0aTHICTh YKPAaiHCHKOI CIIO-
BOTBOPYOi CHCTEMH IHTErpyBaTH Uy>KOMOBHI OCHOBH 0e3
pyiHYBaHHS BIACHUX CTPYKTypHHX NPHHIIHIIIB Ta aanTy-
BaTH BJIACHI PECYPCH JI0 HOBHX YMOB.

Criermdika KOMIT IOTEPHO-OMOCEPEIKOBAHOTO CITIIIKY-
BaHHS MMPOCTEKYETHCS 1 HA CHHTAaKCHYHOMY piBHI. [010BHA
TEHJICHIIiS1 — CHPOLIEHHSI CTPYKTYPH BHUCJIOBIICHHS 3 METOIO
€KOHOMIii MOBHHUX 32c00iB i IIBIIKOCTI KOMYHIKaIlii. B enex-
TPOHHHUX TEKCTaX IepeBaXkaloTh MPOCTi, KOPOTKi, 4acTo
SNINTHUYHI PEYCHHS, M0 JIETKO CIIPHHMAIOThCS Ha €KpaHi.
3aMiCTh CKJIAIHUX CHHTAaKCHYHUX MOOYIOB KOPHCTYBadi
BIIIAIOTh TepeBary KOPOTKUM (pa3am, sKi HaramayroTh
ycHe MOBJIeHHS. CHHTaKCHC KOMIT IOTEPHO-0IOCEPEIKOBa-
HOTO CITUTKYBaHHS TSDKI€ IO IaJOTi9HOCTI, CHTyaTHBHOCTI
¥ eKCIIPEeCHBHOCTI, IO 30MMKy€ HOTO 3 YCHUM CITiJIKyBaH-
HM. BomHowac BiH 30epirae 6a30By BiIIOBiTHICTH rpaMa-
TUYHUM HOPMaM YKpaiHCHKOT MOBH.
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Crierudika KOMIT IOTEPHO-OMOCEPEIKOBAHOTO CITLIIKY-
BaHHS BIUTMBAE TAKO)K HAa BXKMBAHHS PO3IUIOBHX 3HAKIB.
Cepen OCHOBHUX TEHACHIIIH: MiHIMalbHE BUKOPHUCTAHHS
PO3IUTOBUX 3HAKIB 1 9acTe, 1HKOMM HaaMipHE BXXHBaHHSI
3HAKIB OKJIMKY, 3HaKiB MUTAHHS, OaraTOKpanKy, moo -
KPECIIUTH CIITY €MOIIii a00 3aMiHUTH IITHH BUCTIB. [HKOIH
y SIKOCTI PO3AUIOBHX 3HAKiB BUKOPHCTOBYIOTH eMOA3i (31e-
OipIIOrO 3aMicCTh Kpamnku) [6].

CrpykTypa TEKCTIB KOMIT IOTEPHO-OIIOCEPEIKOBAHOTO
CTUIKYBaHHS pi3HA, 3aIKUTH Big cdepw, MeTH, 3aBIaHb
KoMyHikarii. [IpoTe Bci BOHM € MyJIETHMOIATEHAMH: TIO€THY-
I0Th BepOalbHi, Bi3yallbHi Ta TIilIEPTEKCTOBI eneMeHTH. Bep-
OaypHa YacTHHA BHKOHYE iH(POpMATHBHY (YHKIiO (BHKIAT
Marepiany), a Bi3yalbHI eleMeHTH (300pakeHHs, iH(orpa-
(hika, KOBOPOBE BHALICHHS) 3a0€3MeUyIOTh EMOIIiHHE 3aiy-
YEHHS KOPHCTyBa4a Ta yTPUMYyBaHHS HOTO yBaru.

[Ipu cTpykTypyBaHHI E€NEKTPOHHHUX TEKCTIB BPaXOBY-
I0Th Pi3HI aCTIEKTH, TPUAUISIOUH 3HAYHY yBary KOMITO3HUIIil.
Kowmmosumiiine (opMambHO BUpaXKeHE WICHYBAaHHS CYyTTEBO
3aJIeKATH Bil CTUITIO, TICTHITIO, )KaHPY TEKCTY, HOTO 3Mic-
TOBOI iH(OpMAIIii, HiTHOBOTO KOPHCTYBada Ta MparMaTHd-
HOi HACTAaHOBHM aBTOpa TEKCTy. Bei 11l YMHHHUKY aKTyalbHi
BXKe U TEepIIoro ad3aiy, KW Ha3WBAIOTh JIiJOM (aHTJI.
lead — Bectn). Horo MIPU3HAYCHHS — 3aIliKaBUTH YHTaua,
CTIOHYBATH /10 MPOYNTAHHS MONANBIIOTO TeKcTy. BiH mae
OyTH 3pO3yMIJIIM, CaMOIOCTATHIM, KOPOTKHM, 3MiCTOB-
HUM. [3 pi3HUX NiOiB Hal9acTile BUKOPHUCTOBYIOTh TaKi:
pe3toMe, ONMUCOBWH, aHANITHYHUN, MTUTATBHIHA, KOHTPACT-
HUH, IpaMaTUIHUM, TUTATHUN, pETPOCIIEKTUBHUM.

OCHOBHY YaCTHHY €JIEKTPOHHOTO TEKCTY, Ha BiIMiHY BiJl
TMHIMHAX IPYKOBAHUX aHAJIOTIB, CTPYKTYPYIOTh 32 IPHHIIN-
oM MOZyNBHOCTI (pparmenTapHocTi). TodTo iH(OpMariro
MOJAfOTh HE CYIUTEHUM TIOTOKOM, a JUIATH Ha OKpeMi, Bifl-
HOCHO CaMOJIOCTaTHI 3MICTOBI OJOKM abo0 cerMeHTH. s
3pyYHOCTI CKaHyBaHHs Ta HaBiramii B [HTepHETI 000B’s3-
KOBHM € BUKOPHCTaHHS YiTKOI pyOpHKamii Ta TeMaTHIHNX
MiA3arojoBKiB. BOHW CIyTyIOTh Bi3yalbHUMH SKOPSIMH
Ta BigOOpaxkaloTh iepapxiro iH(opMmarii, Jaro4u 3Mory
YUTAYEBi MIBUIKO OLIHUTH 3MICT KOXXHOTO OJIOKY.

TekcTr HOBHHHUX Ta iH(QOPMAIIHUX >XaHPIB YacTO
OyAyIOTh 32 MOIEIUTIO «IIEPEBEPHYTOI Mipamiam», e Hai-
BaXIUBIMIA iH(pOpPMAIIis PO3MIIIEHA Ha TOYATKy, a JeTai
Ta QoHOBa iH(opMmamis moxaHi Hikde. Lle rapanTye, mo
HaBiTh IIPH ITOBEPXHEBOMY UYHTaHHI KOPHCTYBad OTpHUMae
KJIFOYOBE TMOBIIOMJIEHHS.

B ocHOBHII YacTHHI 3aCTOCOBYIOTH TillepTEeKCTyai3a-
IiI0 IUIAXOM iHTeTpalii rineprnocuians. Bonn 3abe3medy-
IOTh HENiHIHHE POTOPTAHHS 3MICTy, CKEpPOBYIOUH UYUTada
JI0 JONATKOBHUX JDKEpell, TePMiHOJOTIYHUX TOSICHEHb a0o0
OB’ sSI3aHMUX MaTepiaiiB, THM CaMUM PO3IIMPIOIOUN iH(pOp-
MarliifHe Toye TeKCTy 6e3 HOro mepeoOTIKCHHSI.

3Ha4yHy yBary MpUALTIIOTH Bi3yalbHil OITHMIi3arlii: BUKO-
PHCTaHHA MapKOBaHUX Ta HyMEPOBAHMX CIIMCKIB, BUIIUICHHS
KITFOYOBHX (hpa3 KUpHUM IMPHPTOM, a TaKOXK IHTErparlis
MYJIBETEMEIIHHIX eNleMeHTiB (300pakeHs, Bineo, iHgorpa-
(hiKku) IS TTIBUIIICHHS CIIPUIHATTS Ta YTPHIMaHHS yBaru.

3aBepanabHa YaCTHHA MEPEKHOTO TEKCTY 31e01ThIIIOr0
MICTHTD HE JIUIIIE TiICYMKH, a i 9iTKy IIparMaTHIHy HacTa-
HOBY. 3aKJIHK JI0 JIii — I1€ KpUTUIHUH €JIEMEHT IS €IEKTPO-
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HHHUX TEKCTiB KOMEPLIHHOTO Ta MapKETHHTOBOTO CIIPSIMY-
BaHHA. L1 yacTrHa 9iTKO HOPMYITIOE OUiKyBaHY BiJl UnTada
Iifo (HAIIPUKIIAMA, «3aUIIATH KOMEHTAp), «IIOMLUTATHCS,
«TIepelTH 10 TIOKYIIKM» TOIIO0), pealli3yloun MparMaTuaHy
METy aBTOpa. ¥ HAyKOBO-TIOMYJIIPHUX Ta aKaIEMITHUX Mif-
CTHJISIX TEKCT 3aBEPIITy€ CIMCOK BUKOPHCTaHNX JUKEPET abo
JOIATKOBI MaTepiand IS MODIHOJICHOTO O3HAaHOMIICHHS,
MiATBEPIIKYIOUN JOCTOBIPHICTE iHPOPMAIIT Ta TOTPUMYTO-
YHUCh BUMOT aKaJIeMIYHOTO CTHIIIO.

OTKe, KOMITO3HIISI €NEeKTPOHHOTO TEKCTy — Iie CKJIAIHa
CHCTeMa, B SIKil JIi/T 3aXOITIOE, OCHOBHA YaCTHHA CTPYKTYPY€E
1H(OpMAITiFO TS JIETKOTO CKaHYBaHHSI Ta HEIHIIHOTO TOCTYILY,
a KiHIIIBKa TIJICYMOBYE 1 peaiizye KOMyHIKaTHBHY METY.

3a3HaunMO, IO y EJIEKTPOHHOMY TEKCTi 3pOCTa€e POIb
3aroJIOBKa, MOKIMKAHOTO MMPUBEPHYTH yBary 4nTada, i mif-
3aroJIOBKiB, SIKi IAaIOTh 3MOTY IITBH/JKO O3HAHOMHTHCS 3 TEK-
CTOM i BHIUINTH B HHOMY TOJIOBHE. 3ar0JIOBOK Ta IIi/13aro-
JIOBKH TOJETIIYIOTH iICHTH]IKAIII0 TEKCTy MOIIYKOBUMHU
CHCTEMaMH, TOMY BOHU MICTSITh OZTHE 200 KiJTbKa KITFOUOBUX
ciiB. 3aroJIOBOK €IEKTPOHHOTO TEKCTY HEepEBaKHO KOPOT-
KHH 1 MAKCHMMaJIbHO 3MICTOBHUM, 1HOI €MaTaKHUH.

Hudporizarmis TpaHchopMye HE JHIIE MOBHY CTPYK-
Typy, @ ¥ MOBHY NOBEIIHKY JIIOAWHU. BoHa 3MiHIOE OanaHc
MiX IICEMHUM 1 yCHAM MOBJICHHSIM, MK ITyOTi9HIM 1 TIpH-
BaTHAM, MK ocoOuctuM i macoBuM. KokeH KopHCTyBad
CTa€ BOAHOYAC 1 CIIOXKHMBAdeM, 1 TBOPLEM MOBHOTO KOH-
TeHTy. Lle 3ymoBitoe:

— 3HIKEHHS PONi TPAJWIiHHIX MOBHHX aBTOPUTETIB
(axameMiuHUX, JTiTepaTypHUX);

— pO3IIMpPEHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHII{ OKpeMoi
oco0Owu;

— IWHAMIKy MOBHO{ HOPMH.

Hudposa mibepamizamiss MOBH MOXE MPHU3BOIUTH IO
3HIDKCHHSI PIBHS MOBHOI KyJIBTYypH, CIPOIICHHS CHHTAK-
CHCY, TIOIUPEHHS CypIKUKY, 3TPyOLTHX 1 arpecHBHUX (HOpM
KOMYHIKaIIii.

BucnoBku. Ludporsizaris crama oqHNM i3 KIIFOYOBHX
YHHHUKIB TpaHc(opMarii cydacHOI MOBH Ta KOMYHIKaIlii.
[MonibHO 10 TOTO, SIK APYKAPCTBO y CBiif Hac 3arroyaTkyBao
€MoXy HaIliOHAJTBHUX MOB 1 KyJBTYp, HU(POBI TEXHOIOTIl
CTBOPIUTH YMOBH IS TII00AIIEHOI, MEpEkKEeBOi, OararToMoB-
HOT KoMyHiKkarii. Xniit BrIMB Mae amOGiBaneHTHHIT Xapak-
Tep: 3 OMHOTO OOKY — IeMOKpaTh3allis, BIIKPUTICTh, TBOP-
9iCcTb; 3 APYTroro — (parMeHTaIlisl, CHPOIICHHS, 3HIDKCHHS
PiBHS MOBHOI KyJIBTYPH, 3arpo3a yHi]ikarii.

Moga mm¢ppoBoi 1001 — e I3epKaio CyIacHOi Kyib-
TypH, y SKOMY BiIOMBAlOTHCS TEXHOJOTIUHI, COIialbHI
Ta KOTHITHBHI 3MiHH JIOACTBAa. BWBYEHHS IMX MPOIIECIB
BakITUBe I 30epekeHHs OanmaHCy MiXK iHHOBAaIiHHICTIO
Ta TPAJHUIIEI0, MK BIAKPUTICTIO TIIOOATBHOMY IIPOCTOPY
H yTBEpIKEHHSM HAIIOHAIFHOI MOBHOI CaMOOYTHOCTI.
Cawme 1ieit 6ananc 3a0e3MeunuTh YKpaTiHCEKI MOBI CTa01Th-
HUH PO3BHUTOK, KyIBTYPHY CTiHKICTH 1 TOBHOILIIHHY IPUCYT-
HICTH Y CBITOBOMY II()POBOMY IIPOCTOPI.

KomrutekcHe BHBYEHHS MOBH KOMIT FOTEPHO-OMOCEPE-
KOBAHOTO CITIJIKYBaHHS B ITO€AHAHHI JIGKCHYHAX 1 TpaMaTHy-
HUX acleKTiB Ta 3 YpaXyBaHHSAM COMIANbHUX, KOTHITHBHUAX
1 KynbTypHUX YMHHHUKIB, SIKi BU3HAYAIOTh HOBY POJb MOBH
y m100aJi30BAaHOMY CBITi, BUJA€THCS MEPCIICKTUBHIM. TaKi
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JOCITI/DKEHHST Jal0Th 3MOTY TIHOIIE IMi3HATH OCOONMBOCTI  Mae€ peanbHicTh y 100y IM(POBHX TEXHONIOTIH, SK BOHA
(YHKITIOHYBaHHS 1 PO3BUTKY MOBH B HOBHUX YMOBAaX, a TAKO)K ~ (POPMY€ CBOIO IIEHTHUHICTh, KOHCTPYIOE€ MIKOCOOHCTICHI
BIJIKPUBAIOTH NIISAX O PO3YMIHHS TOTO, SIK JIFOAWHA CTIPHH-  3B’SI3KH, Oepe y4acTh y KOJICKTUBHOMY TBOPEHHI 3MICTY.
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PENPE3EHTAIISI EK3UCTAHIIMHOIO KOMIIOHEHTA KUTTS (LIFE)
Y IICAXOJOTTYHUX AHTTITMCbKOMOBHUX MEIIAHAPATUBAX

Kyaim Baaauciaasa CepriiBHa,
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YV ecmammi posensinymo ocobnueocmi penpezenmayii ex3ucmeHyitino20 KOMNOHEHNY JHCUMMS 6 AHSTOMOBHUX HCUXONO2TYHUX MeDi-
AHAPaMUBAx Kpizb NPpUsMy KOSHIMUBHO-CEeMIOMUYH020 nioxody. Mediaduckypc mpakmyemucsa AK noniacnekmHuuti KOMyHiKamueHo-ce-
MIOMUYHUL NPOCMID, Y Medcax K020 83aEMo0iloms Mmedianapamus, medianapamop i peyuniewm. Y KoHmeKcmi cyuacHoi aHmpono-
yeHmpuuHoi napaouemu mediddocuioxnceHb ex3UCMEeHYIIHA MeMamuKa HAby8ac cMamycy KI0408020 KOSHIMUBHO20 8eKMOpd, W0
3abe3neuye inmepnpemayito (yHOAMEHMATLHUX BUMIDIB THOOCbKO20 OYMMSA — CeHcy, i0eHmuyHocmi, c80000u, 8ubopy, yinnocmel,
camoniznanna ma aemenmuynocmi. Cemiomuunuil ananiz mediamexcmis 003601U8 GUIHAUUMU, WO BePOATbHI Ui IHSBOBIZYANbHI KOM-
NOHeHmMU (YYHKYIOHYIOMb Y Medcax iHmespoeanoi 3HaKo8oi cucmem, 0e MOSHUL 3HAK BUKOHYE POTb OUHAMIYHO20 THCHPYMEHmMA penpe-
3enmayii 6HympiuHb020 00CBIdY, NCUXONO2IYHOLO CINAHY MA CBIMOLTAOHUX YCMAHOBOK. EX3Ucmenyitinuii KoMnoHenm Jxcumms nocmae
SAK KOSHIMUBHO-CEMIOMUYHUL KOHCIMPYKM, AKU 81000padicae npoyecu OCMUCLEHHs TIOOUHOIO B1ACHO20 ICHYBAHHSA MA BUABTAE 63AEMO-
36 30K IHOUBIOYATbHOO Ul KONEKMUBHO20 00c8idy. Bemanosneno, wo cemiomuuna opeanizayis Medianapamugy Cnpusae GopmysaHHio
bazamopisregoi Modeni cnpuiiHAmMms, 0e KOSHIMUBHA, eMOYilHA Ma AKCION0IYHA NIOWUHU 83AEMO0iIOMb Y npoyeci iHmepnpemayii
mexcmy. Penpesenmayia scumms K yeHmpanbHo20 eK3UCMeHYiliH020 KOHYenmy y NCUXoN02iuHoMYy Mediaouckypci peanizyemuca uepes
KOMIJLEKCHY CUCTEMY 3HAKOBUX, KOZHIMUGHUX MA NPASMAMUYHUX MEXAHIZMIG, W0 3a6e3neuyiomy akmyanizayito YiHHICHUX OpieHmupIie,
IHMEHYITl cCamMOpO3YMIHHS MA KOHCMPYIOBAHHS YLIICHOT I0eHMUUHOCMI.

Pesynomamu  docnioocennss noenubOniowoms YagieHHs npo CemMiomuyny CHpPYKMypy CyuacHO20 aHIOMOBHO20 MeQiaoUCKypcy
mMa OKpecaroonb NOMeHYia KOCHIMUBHO-CeMIOMUYHO20 aHANI3Y 0N BUABLEHHS 3aKOHOMIPHOCHEL YOPMYBAHHS CMUCTIB ) NCUXONO02TY-
HUX MeOlanapamugax.

Kniouosi cnosa: medianapamus, medianapamop, ex3ucmeHyiiHul KOMNOHEHM, NCUXON02TUHUL MeOiaHAPAMUS, KOCHIMUBHO-CEMIO-
MUYHUL KOHCIPYKM, KOSHIMUBHO-CEMIOMUYHULL AHATI3.

Kulish Vladyslava. Representation of the Existential Component of Life in English-Language Psychological Media
Narratives

The article examines the peculiarities of representing the existential component of life in English-language psychological media
narratives through the prism of a cognitive-semiotic approach. Media discourse is interpreted as a multifaceted communicative-semiotic
space within which the media narrative, narrator, and recipient interact. In the context of the contemporary anthropocentric paradigm
of media studies, existential themes acquire the status of a key cognitive vector that interprets the fundamental dimensions of human
existence — meaning, identity, freedom, choice, values, self-knowledge, and authenticity. Semiotic analysis of media texts has made
it possible to determine that verbal and linguistic-visual components function within an integrated sign system, where the linguistic
sign acts as a dynamic instrument for representing inner experience, psychological state, and worldview attitudes. The existential
component of life appears as a cognitive-semiotic construct that reflects the processes of human understanding of their own existence
and reveals the interconnection between individual and collective experience. It has been established that the semiotic organisation
of the media narrative contributes to forming a multi-level perception model, where the cognitive, emotional, and axiological planes
interact in text interpretation. The representation of life as a central existential concept in psychological media discourse occurs through
a complex system of symbolic, cognitive, and pragmatic mechanisms that ensure the actualisation of value orientations, intentions
of self-understanding, and the construction of a holistic identity.

The study s results deepen the understanding of the semiotic structure of contemporary English-language media discourse and outline
the potential of cognitive-semiotic analysis for identifying patterns of meaning formation in psychological media narratives.

Key words: media narrative, media narrator, existential component, psychological media narrative, cognitive-semiotic construct,
cognitive-semiotic analysis.

Beryn. Po3utok iHpOpMAaITiitHO-KOMYHIKAIIHHAX TeX-
HOJIOTi# TiepeOyBae y TICHOMY B3a€MO3B’ 13Ky 3 €BOIIOIIIEIO
MeIiaAuCKypCy, SIKHH Y Cy4acCHOMY T'yMaHITapHOMY 3HaHHI
TIOCTA€E 5K MONIACTIEKTHHI 00’ €KT NOCHiKeHHs. PenpeseH-
TaIlliss CMUCITy B MEIIaJUCKypCl peami3yeThcs Y B3aeMOJIil
BEKTOPIB MeiaHapaTUB — MeIiaHapaTop — PELHIIEHT, 110
(hopMyIOTP KOMYHIKaTHBHO-CeMiOTHYHY Tpiamy. OcoOu-
CTICTh MeZiaHapaTopa, SKHH BHCTYIAe IOCEPESIHUKOM
Yy KOHCTPYIOBaHHI COIIaJhbHO 3HAYYIIMX CMUCIIB, Haly-

Ba€ OCOONHMBOTO 3HAYEHHS, OCKUTBKH MOEIHYE 1HIUBITY-
abHO-TICUXOJIOTIYHI XapaKTePUCTHKH 3 JUCKYPCHBHUMU
CTparerissMu BIUTMBY. MesiaHaparopu, sSIK aKTHBHI areHTH
COLIAIBHOTO TPOCTOPY, MOJCIIOIOTH BIACHY 1IEHTHYHICTh
He y popMax peanbHOI caMOMpe3eHTallil, a yepe3 mparma-
TUYHO MOTHBOBaHE CAMOKOHCTPYIOBAHHS 00pa3sy, CIpsMO-
BaHOTO Ha ()OPMYBaHHS 0AXKAHOTO COLIATLHOTO BPAXKEHHS.
VY 1mpOMy KOHTEKCTi TaKi YMHHUKH, SK COIliabHE CIIpHI-
HATTA, e(EeKT BIUTMBY Ha MIJILOBY ayIUTOPIIO Ta CTpaTETivHe

CroboxaHchkri HaykoBuii BicHUK. Cepist: ®inosoris, Bumyck 12, 2025 23




CTBOPEHHS TO3UTHUBHOI 1IEHTHYHOCTI, IIOCTAIOTh KITIOYO-
BUMH TapamMeTpamMu e(QeKTHBHOCTI MeHiaTuCcKypCHBHOL
TUSITBHOCTI.

AKTYaJIBHICTh JTOCIIIDKEHHSI 3YMOBIIOETBCS IOTpE-
0010 KOMIDICKCHOTO aHaji3y TEMaTHYHHX KOMIIOHCHTIB
AHTJIOMOBHHMX MeEJiaHAPATHBIB 3arajioM Ta EK3WUCTEHIIiH-
HOTO OJIOKY 30KpemMa, IO BigoOpaskae KITFOYOBI aCHEKTH
CYYacHOTO MEIiaMCKypCy B KOHTEKCTI HOTO aHTPOIOIIEH-
TPUYHOI Ta KOTHITHBHO-CEMIOTHYHOT Opi€HTAIII].

Marepiann Ta MeToau. MatepiasoM TOCIiIKSHHS
CIyTYyBalld IPYKOBaHI TEKCTH MeIiaHapaTopiB, 00’e€mHaHi
CHITEHOIO TEMATHKOIO IICHXOJIOTIYHNX HapaTHUBiB. Y TOCTIi-
JUKEHHI 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHMM IMAXIJ, IO BKJIIOYAE
KiJIbKa B3a€MOIIOB’sI3aHUX MeToAiB. Ha mepmomy erarri
MPOBEICHO KOHTCHT-aHaJi3 MeIiaTeKCTiB, 00’ €THaHUX
CHITEHOIO TEMAaTHKOIO IICUXOJIOTI9HIX HApaTHBiB, 3 METOIO
BHOKPEMJICHHS JIEKCHIHHUX Ta KOHIIETITYaIbHUX KOMITOHEH-
TiB €K3UCTEHIiIfHOTO 010Ky *HTTA. CeMiOTHYHHUI aHaIi3
JIO3BOJIMB AOCHTITUTH CTPYKTYPy MOBHHX 1 Bi3yaJIbHUX 3Ha-
KiB, IXHIO (DYHKIIiIO Y perpe3eHTallii CeHCy KUTTS, GopMy-
BaHHI iIGHTUYHOCTI Ta KOTHITHBHO-EMOIIHOTO JOCBIIY.
KorniTnBHO-ceMaHTHYHAH aHaTi3 3a0€3MeUnB BHUSIBICHHS
TEMaTHIHUX JOMIHAHT, JIEKCHIHAX MapKepiB Ta rpamMaTHd-
HUX KOHCTPYKIiil. Takuii KOMIDIEKCHUH miaxin 3a0e3medye
LiTiICHE OCMHUCIIEHHS €K3UCTEHIIITHOTO KOMITOHEHTY JKHATTS
Y MICUXOJIOTIYHHUX aHTIIOMOBHHX Me/iaHapaTHBaX, IHTETPy-
IOYM KOTHITHBHI, €MOIiifHi, aKCIONOTI4HI Ta COIIOKYJb-
TYpHI aCIEeKTH.

MeTo10 TOCIIIKEHHS BUCTYIIa€ BUOKPEMIICHHS Ta aHa-
J1i3 OCHOBHHUX JICKCHYHIX KOMIIOHEHTIB, IO €KCTEPiOpU3Y-
IOTh €K3UCTEHIIIHHNI TEMAaTUIHUN OJIOK B TICHXOJIOTIYHUX
AHTITIACPKOMOBHHUX MeJliaHapaTHBaXx.

PesyabraTu. EK3uCTEHIITHUI KOMITOHEHT JKUTTA y TICH-
XOJIOTIYHUX aHTIIICEKOMOBHHX MeJliaHapaTHBaX perpe3eH-
TY€ETBCS KPi3b MPU3MY TEMaTHYHHUX TOMIHAHT, OB’ SI3aHUX
i3 CEHCOM iCHYBaHHS, IICHTUYHICTIO, BPA3JIHBICTIO, CAMOT-
HICTIO, KPHU30I0, CMEPTIO, CBOOOZOI0 BUOOPY Ta IOIIYKOM
KUTTEBUX IIHHOCTEH. 3TiHO 3 OCHOBHHM IIOCTYIIATOM
CEMIOTHKH — yce, MO BiJICHIae IO YOTOCH iHIIOTO, OKPIM
camoro cebe, € 3HakoM. CeMIOTHKa, METOIO KOl € aHai3
3HaYEHH:, BUBUAE 3HAKOBi cuctemu [3]. Y mpomy ceHci Bee,
[0 HAC OTOUY€, € 3HAKOM, SKAH MOTpedye iHTepIpeTartii.
Po3pobiena ceMioTH4Ha Teopis, IMOKa3aya, MO CTPATeTis
TaKOX MOXKe OyTH BUKOPHCTaHA B CEMiIOTHYHOMY aHAIi3i.

MoBHH#1 3HaK € MBOOIYHOIO MaTepialbHO-1AeaTbHOI0
OAWHHIICI0 CHCTEMHO OPraHi30BAHOTO MOBHOTO KOy, fKa
JOBUTFHO, CHMBOJIIYHO W KOHBEHIIIIHO (iKCy€ B UyTTEBIH
cupuitMaHii GopMi IEBHUIA 3MICT i CIYXHUTB 3aco0oM 30e-
peXeHHs, OTpUMaHHsI, 00poOKH 1 mepenadi indopmarii [1].
VY Mexax aHami3y MelniaHapaTHBiB MOBHHH 3HAK ITOCTA€E K
THy4YKa, KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJICHA OJMHUIIA, 31aTHA 3Mi-
HIOBaTH CBOIO CEMiIOTHYHY POJIb 3aJISKHO BiJl TUITY B3aEMO-
Iii 3 IHIIUMH eJIeMEHTaMH TEKCTYyalbHOTO IPOCTOPY — K
BepOabHUMHU (JIIHTBICTHYHAMH), TaK 1 HEBepOAIbHUMH
(Bi3yarpbHUMU, aydiaIbHUMH, KiHETHYHUMH, TpadiaHuMH
Tomo). Y TaKkWX HapaTWBaX MOBHHHA 3HaK (PyHKIIOHYe
B ITOJIi MIK3HAKOBOI KOpEJIAIii, BHACHINOK 4oro HalyBae
HOBHX 3Ha4€Hb, (OPMYE CEMAHTHIHI Y3TOPKCHHS W aKTH-
Bye OaratopiBHeBI MexaHi3mu iHTepmpertamnii. DyHKIiO-

HaJbHE HABaHTAXXCHHS BapifO€ThCS Bif iHPOpPMATHBHOI
Ta KOTHITHBHOI JO0 €CTETHYHOI, eKCIPECHBHOI Ta aTpax-
THBHOI, IO JO3BOJISIE BUKOPHCTOBYBAaTM MOBHHUHM 3HaK
AK YHIBEpCadbHHUH MOIYNb U1 CTBOPEHHS CMHCIOBOI
HaTpyTH, 00pa3HOCTI W KOHIIETITYaIbHOI OpraHi3allii Tek-
cTy. AHami3 BepOaIbHUX KOMITOHEHTIB CYyYacHOTO aHTIIiH-
CBKOMOBHOTO MEIiaguCKypcy ©0a3yeTbcsi Ha BUIIUICHHI
Ta aHaJli3i OCHOBHUX JIIHTBOBI3yalIbHIX KOMIIOHEHTIB, IIIO
KOPETIOIOTh 3 PENpPE3EHTAIi€I0 OCHOBHUX TEMAaTHIHUX
OmokiB. JIiHTBOBiI3yaIbHI KOMIIOHEHTH CTHMYIIOIOTH OIJHO-
YacHY aKTHBAIlIIO PI3HIUX CEHCOPHUX KaHAJIB CHPUIHSTTS,
0 CIIpHsIE MiABUIICHHIO e(peKTHBHOCTI 3aCBOEHHS iH(pOP-
Marlii Ta IOCHIIIOE eMOoIiiHe 3amyueHHs ayquropii [11].
Kutrsa (Life) mocrae six 6araToBUMipHHH KOMIIOHEHT,
0 BigoOpaxkae MOMIYK CeHCY, (POPMyBaHHS 1IEHTHIHOCTI,
OCOOWCTICHHI PO3BUTOK Ta B3AEMOIIIO 3 COIIOKYIBTYp-
HUM KOHTeKcTOM. CeMiOTHYHE MPE/CTABICHHS HE JIHIIC
CTOCy€eThCs OlorpadiyHUX HapaTHBIB, a ¥ IICHXOJOTIYHOL
CTPYKTypH, IO 3a0e3MedyloTh MiTICHICTE OCOOHCTOCTI
Ta JAETEPMIHYIOTh crioco0w ii iHTepmpeTamii cBiTy. Y KOH-
TEKCTi TPaIUIiHHUX TiIXO/iB 10 BUBUYEHHS I[HOTO ITOHSTTS,
MOTPiOHO 3BEpHYTH yBary Ha Te, IO JKUTTS aHAJi3yeThCs
Yyepes MpU3My MIACTs, CEHCY, TICHXOJIOTI9HO] HACHYEHOCTI,
SAKOCTi Ta IHAWBIMyadbHUX JKUTTEBUX MpoekTiB. [llacmmBe
JKUTTS, IHTEPIpPETOBaHE Kpi3b MPHU3MY TEHOHICTHIHOTO
Omaromonywus, BU3HAYAETHCS TAKUMH XapaKTEPUCTHKAMH,
K TIPHEMHICTH, KOM(OPT, BiqUyTTs Oe3rekn Ta cTadiib-
HICTh, MO (OPMYIOTH OCHOBY EMOIIIHOTO 3a0BOJICHHS
Ta TICUXOJIOTIYHO1 TapMoHii [9]. [HmIM 3aramsHOBH3HAHUM
i7IealoM € TOIIYK CEHCYy JKHUTTA, L0 KOPEIIOE 3 E€BIEMO-
HIYHUM OnarononywdsMm [6]. BiH xapakTepu3yeThcs HasB-
HICTIO JKUTTEBOI METH, BINUYTTAM 3HAYYIIOCTI, BiIiaHi-
CTIO IIIHHOCTAM, TOTOBHICTIO JO CITy)KiHHS Ta 3IaTHICTIO
JIO CaMOTIOKepTBH. Takuil BUMIp KHUTTS TaKOX PO3IJIsia-
€ThCS SIK Oa)KaHWM, OCKIIBKH OIIBIIICTE JIFONEH BBa)KAIOTh
BJIACHE iICHYBaHHS JOCTaTHHO HACHYCHUM ceHcoM [4]. Xoua
BH3HAYCHHS CEHCY JKUTTS € CKIaJHAM 3aBJaHHSIM, HAyKOBI
MIXOAW [0 IHOTO (PEHOMEHA BHSBISIOTH CIIUTBHI PHCH.
3okpema, Kinr Ta iHmi [7] y3araabHIOIOTh HAYKOBI ediHi-
11, BKa3y04H, 10 KUTTS MOXE CIPHHMATHCA K 3HATYIIE,
KOJIM BOHO TIOCTA€ TaKUM, III0 BUXOIUTH 32 MEX1 TPHBialb-
HOTO 200 MHTTEBOTO, XapaKTePU3Y€EThCS HASBHICTIO METH
Ta Y3TOMKEHICTIO, sIKa MPOTHCTOITh Xaocy. Y MoAiOHOMY
xmoai Crerep [13] po3misgae ceHC SIK CHCTEMY 3B SI3KiB,
PO3YMiHB Ta iHTEpIIpeTanii, sKi JO3BOJSIIOTH JIOMUHI YCBi-
JIOMITFOBATH BIIACHHUHN JAOCBiZ 1 POPMYITIOBATH IIJIAHH, CIIPSI-
MOBaHI Ha [OCSTHEHHA Oa)kaHOTO MaiOyTHROTO. Takum
YHUHOM, CEHC 3a0e3medye BiAYYTTS 3HAYIYIIOCTI KHUTTH,
HOTO IUTICHOCTI Ta BUXOIY 332 MEXi IPOCTOTO TUIHHY dacy.
HacTynHuii acnekT, IO TakoX BIUIMBAa€E Ha 3arajbHe
PO3YMIHHSL KHUTTS CTOCYETBHCS IICHXOJOTIUHOiI OaraToBu-
MIpPHOCTI, II0 BU3HAYAETHCS PI3HOMAHITHUM 1 OararorpaH-
HAM JIOCBIiIOM, IO PO3IIUPIOE KOTHITHUBHI Ta €MOIliiiHI
TOPHU30HTH OCOOWCTOCTI, 3MiHIO€ ii MEPCIEKTHBY Ta CTH-
MYJIO€ 0COOHCTiICHUHA po3BHUTOK [9]. Ilcuxomoriyno HacH-
YEHE KUTTS TPAKTY€EThCS SK XKHUTTS, CIOBHEHE Pi3HOMAaHIT-
HHUX JIOCBIIB, JI OIIBIIOCTI JIFOAEH BOHO aCOLIIOETHCS 31
CKJIAJTHICTIO, Y MEXaX SIKOi OCOOHCTICTP MEPEKHUBAE IIUPO-
KW CIIEKTp LiKaBUX IOMiH, BiAIyBae ¥ yCBIIOMITIOE TIIH-
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Ooki emomii sk gepe3 OesmocepenHiil JOCBIO, Tak i depes
orocepeaKoBaHi (popMu — JiTepaTypHi TBOpH, KiHEMaTo-
rpa¢ 91 MeIiaCTIOpTUBHI TPAHCIISIIII.

SxicTe KUTTHA, OaraToBHMipHE YTBOPEHHS, IIOCTaE
K OaraTOBHMipHE YTBOPEHHS, IO OXOIUTIOE TO€THAHHSI
(Hi3MYHUX, TICHXOCOMiaJbHUX, CYO €KTHBHHUX 1 JTyXOBHHUX
acmekTiB. Takuwil MigXiJ JO3BOJSE PO3TIISLOATH JKUTTS HE
JHIIE Yepe3 MPU3My 3aJ0BOJICHHS 0a30BUX MOTPed UM Bif-
CYTHOCTI XBOpOO, a i "epe3 3MaTHICTh JIOIMHA BiTdyBaTH
TapMoOHit0, OajaHC, MICUXONOTiYHWA KOM(OPT 1 IiHHICTH
BiacHOTO icHyBaHHS [14]. TIOHATTS XUTTSA y 3arallbHOMY
PO3YMiHHI OXOIUTIOE TaKi KaTeropii, K ImacTs, CEHC, SKICTh
1 TICHXOJIOTiYHA HACHYCHICTh, aKICHTYIOYHN yBary Ha 3Ha-
YymIoCTi iHAMBIMyaIbHOTO OCBiMY, MiHHOCTEH Ta 0coOu-
CTICHOTO PO3BHUTKY JJIs1 JOPMYBAHHS TICHXOJIOTIIHOTO OJa-
TOTIONTy YUl

ono pempesenrartii xxutTs (life) y BisyansHOMY Memi-
ampocTopi, TO AOPEYHHM € BHU3HAYCHHS JIEKCHKOTpadid-
HUX Ae(iHiliH, MO0 OXOIUTIOIOTH MOHSATTEBUH Ta CMHCIO-
BUH piBEHP I1i€1 OAMHUII. Y JEKCUKOTpaigHuX JHKepenax
JKUTTS BU3HAYAETHCS SIK: life noun: 1 : the ability to grow,
change, etc., that separates plants and animals from things
like water or rocks; 2 a : the period of time when a person is
alive; b : the experience of being alive; 3 a : a specified part
of a person’s life; b : a specified way or manner of living;
4 : the state or condition of being alive; 5 : living things
of a specified kind or in a specified place; 6: the time
when something can be used : the period when something
exists or is useful or effective; 7 a : energy and spirit; b :
activity and movement; 8 : a book that tells about the life
of a person; 9: the punishment of being kept in a prison for
the rest of your life [2].

Pempesenrariiss eK3UCTAiHHOTO KOMIOHEHTY JKHTTA
B aHMIIIICEKOMOBHOMY MeEZiammpocTopi IOB’s3aHE HacaM-
mepeA 3 eKCTepiapH3alielo IacTs 4Yepes3 KHUTTSI, TOOTOo
e acleKT MiJKPECIIOe TIEPEeKUBAHHA 3aTO0BOJICHHS,
MpUEMHOCTI Ta KOM(OPTHOTO icHYBaHHsS, Hamp.: Life,
liberty, the pursuit of happiness [12; 95]; Friends are your
chosen family, and these relationships should bring ease,
comfort, support, and fun to your life—not excess drama
[14; 33]; If we learned that we can only be at home with
ourselves when life is going our way ... [5; 82]; We lived in
the painful land... but life was a dance between moments
of acknowledgement and denial... [8; XII]. Takum 9uHOM,
MOHSTTEBE PO3YMIHHS JKUTTS y JOCHIDKYBaHHX TEKCTax
peaitizyeTscsl depe3 MO3UTHBHO MapKOBaHi JiekceMu life /
happiness, life / ease, comfort, support, fun, life / dance, sixi
CIIYTYIOTh iHAWKAaTOpaMU €MOIIHHOI CTabiTbHOCTI, TICHXO-
JIOTIYHOT OE3IIEKH Ta 3aI0BOJIEHHS BiJI IOBCIKIEHHOTO J0C-
Biy. BOHH perpe3eHTyroTh KUTTS SIK IPOCTip TAPMOHIHHIX
MiKOCOOHMCTICHIX B3a€MOIiH i BHYTPIIIHBOI PiBHOBATH, 1110
KOPEITIOE 3 TeIOHICTUIHUM BHMIpOM OJIaromoIryadsi.

JKutra Takok peanizyeTecs depe3 HWOro CeHc, Mo
TIOB’sI3aHUH 3 YCBIIOMIICHHSIM BJACHUX IIHHOCTEH, (op-
MYBaHHSM IIiJIell Ta iHTeTpamielo AOCBiAYy y BIAcHY iIeH-
TUYHICTB, Hatip.: A full life, a home, a wholeness of being,
a companion, and a place in a community of neighbors
and friends all seemed beyond my grasp. I didnt have
the judgment, the courage, or the skills to bring a real

life to fruition. I was one of the most successful musicians
on the planet, but work is work, life is life, and they are
not the same [12; 3]; Its about changing the way you
see yourself in relation to your partner so that your life is
neither a desert nor a battle [12; 15]; As we talked through
the intricacies of the relationship ending, Antonio felt more
able to reflect on that period of his life as a ‘mixed bag’
rather than just a waste [8; 303]; Choosing to accept
the truth of your ageing and death means that you can
be intentional about addressing anything that robs you
of being your authentic self rather than waiting for age to
bring the wisdom. I don't want to wait until I'm seventy-
to-worry less- about what people think of me, because who
says I’ make it to seventy? want to live a full life now [8;
304]; In facing the uncomfortable truths of life head-on,
we can receive the invitation to live more authentically
[8; XXIII]. PenpeseHTarlist )KUTTS Y HOTO CIiBBITHOIICHHI
3 KaTeropi€lo CeHCY aKTyali3yeThbes uepes gekceMu full life,
a home, a wholeness of being, fKi IO3HAYaIOTh IILTICHICTD
i 3aBepIICHICTh icHyBaHHS. JlOmAaTKOBO MeIiaHapaTopH
CTPYKTYPYIOTh YSIBJIIEHHS IIPO CEHC >KUTTS 32 JOTIOMOTIOIO
ono3uttii I don t want to wait : I want to live a full life now,
IO penpe3eHTyE HATOJIOMICHHS Ha YCBINOMIICHINA aKTyalli-
3arii )KuTTeBOTO BHOOPY. BomHouac dhopmyna life is a mixed
bag, but not a waste ITeMOHCTpYy€, IO CEHC MOXE OyTH
3HAMJICHNH HAaBITh y CyNEpEewWIMBUX UM KPH30BUX CHUTYya-
misx. OTxe, TEKCHYHI MapKepH BitoOpaaroTh KOTHITUBHY
aKTUBHICTB, TIporiec camopediekcii Ta 3MaTHICTh 10 YCBi-
JIOMJICHOTO KOHCTPYIOBAaHHS )KUTTEBUX CTPATETii.
HactynmHuM BaXJITHMBHM  acIIeKTOM KOHIIEHTYaJIbHOTO
OCMUCIICHHSI JKUTTS Y Bi3yaJbHO-BEpOaIbHOMY MPOCTOPI
€ F0T0 TICHXOJIOTiYHA HACHUYCHICTb, KA PEIPE3CHTYE KUTTS
SIK OaraTOBUMIpHUH, CKITQIHUI Ta JUHAMIYHUNA JOCBIM, IO
aKTHBi3y€ KOTHITWBHI W €MOLifHI TpOLECH pPEeIUITiEHTa,
Harp.: Like a teaspoon stirring a cup of tea. If you want good
tea, you have to move the spoon. If we want a good life, we
have to be willing to create waves and ripples around us
[8; 6]; As you focus on the things within the realm of your
control rather than those outside of it, you tap into the rather
uncomfortable but potentially very freeing sense of ‘going
with the flow... and can reap the benefits of engaging in it
Sfully [8; 232]; Life is messy, but you're in this together. You
experience disharmony, mismatch, and failures in attunement
as disruptions in the relational field but not as unbreachable
ruptures [12; 199]. TlcuxomoriuHa HACHYEHICTh KHUTTA
Yy HABEAWHMX MPHUKIAJAX BHABISETHCS UYEpe3 ITO€THAHHS
EKCTPAJIIHTBICTUYIHIX MapKepiB, sIKi BKa3yIOTh Ha EMOIIHHY
Ta MEHTAJIFHY 3pLUIiCTh, Ta JIIHTBAILHHUX 3aCc00iB, IO CTPYK-
TYPYIOTB KHUTTEBUH TOCBi. 30KpeMa, TpaMaTHIHI KOHCTPYK-
uii tamy If you want... you have to; As you focus on... you
aKTyaJIi3yIoTh ief0 TUHAMIYHOCTI, aKTHBHOI il Ta BiIIOBI-
JTATBHOCTI 32 BIACHUH JKUTTEBHUN IUTSX. Y CBOIO YEPry, HEra-
TUBHO MapKOBaHa JIeKcUKa (disharmony, mismatch, failures)
BBOJUTH CEMAaHTHKY BHITPOOYBaHb i TPYAHOIIIB, aje BOTHO-
Yac 3aJUIIAE IPOCTIip I BUOOPY, BIIKPUBAE BapiaTHBHICT
JKUTTEBHX CIIEHApPiiB Ta MOJEIIOE TIEPCIEKTHBY ITOIOIaHHS
Oap’epiB. TakuM YHHOM, TICHXOJIOTIYHA HACHIEHICTD KUTTA
KOHIICTITYaJli3y€ThCS Yepe3 JiaJIeKTUKY TapMOHIi Ta Tucrap-
MOHIl, 0 (OpMye IHTETpaTUBHE YSIBICHHS PO JKUTTA SK
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TIpoIIeC, y SIKOMY CITiBiCHYIOTh BHKJIUKH i MOKIIMBOCTI, €MO-
mifiHa IMOWHA Ta KOTHITUBHA aKTUBHICTE.

SIKiCTh XWTTSI TIOCTAa€ OJHWM 13 KIJIFOUOBHX AaCIEKTIB
KOHIIENTYyalli3alil XUTTA, SIKHH y MemiaAucKypci pempe-
3CHTYETHCS Y B3a€MOZI] 3 TAKUMH ITiJaCTIEKTaMH, SIK TIO/I0-
JIAaHHS TPYITHOIIIB (a1anTarlis), aBTeHTUIHICTh Ta 0COOHCTA
BiJINIOBiANIBHICTH. Y MeXaX Cy4acHOTO KOTHITHBHO-CEMaH-
TUYHOTO MiIXOMY SKICTh KUTTS PO3MIATAETHCS K OaraTo-
BHMipHa KOHCTPYKIIiS, IO OXOIUTIOE (hi3WYHI, TICHXOCOITi-
aNbHI, cy0’€KTHBHI Ta XyXOBHI mapameTpH. LIeHTpamsHIM
KOHIIENITOM Y IIOMY KOHTEKCTI € Live Fully, mo nependadae
IHTETpaIlilo TaKUX CKJIAOBHX SK: camopeai3allis: the best
way to live fully is to seek acceptance of the unknown itself
[8; XVI]; aBreHTHUHICTE: to live more authentically, more
fully [8; XXIII]; BinBepTicThb i3 caMuM coOoto: And when
you do glance straight in the face of an uncomfortable
truth, allow it to enable you to live more fully [8; 311];
YCBIIOMIICHHSI YaCOBHX MEX JIIOACHKOTO iCHYBaHHS: [ife
is short and we deserve to live it fully [8; XXIV]. SIxicTp
KHUTTS Y CydJaCHOMY aHDIIHCHKOMOBHOMY MemiaHapaTHBi
KOHIIENTYalli3y€ThCS SIK iHTErpaThBHA KaTeropis, 1o Mmoe-
Hy€ OCOOWCTICHHH PO3BUTOK, IICHXOJIOTIUHY 30alaHCOBa-
HICTh Ta aBTCHTHUYHICTH, 320€3MEUYI09A YMOBH IS TTIOBHO-
LIHHOTO XKUTTEBOTO JAOCBiAY, Hamp.: A long and stubborn
stream of mental illness and dysfunction manifested itself
in my life as a deep, recurring depression and an emotional
paralysis [12; 9]; The truth is that all the difficult stuff in my
life—the anxiety, the need to numb my reality, the people-
pleasing [8; XVI]; Burnout is a response to unhealthy
boundaries. Many of the clients I see in my practice report
issues with work-life balance [14; 197]; We all want to
hide from these truths sometimes—that’s not cowardice,
that'’s human. Irvin Yalom muses that to live with a constant
awareness of death is like trying to stare the sun in the face:
You can only stand so much of it [8; 311]. Y HaBeneHnx
MIPHUKIIAAAX KUTTSA eKCIUTIKYEThCS 3aBASKH MPSIMiii HOMiHA-
mii IeKkceMoro /ife, TOMI SIK KHUTTEBI TPYAHOII KOHIICITY-
aNi3yIOThCA Yepe3 HeTaTMBHO MapKOBaHi JEKceMu: mental

illness, dysfunction, depression, difficult stuff, anxiety. Bon-
HOYacC y Bi3yaJbHO-BepOaIbHUX HApaTUBaX YiTKO IPOCTe-
JKY€ETBCSI OTIO3UIIs Burnout — unhealthy boundaries : Live
Fully — healthy boundaries, sixa TeMOHCTPY€E Ba>KIHBiCTh
TapMOHIHHOI 1HTerparii ICHXOJIOTIYHUX MPAKTUK Y TOCST-
HEHHI SKiCHOTO XUTTS. JIFoIMHA ITOCTa€e B IIEHTP1 IICHUXOIIO0-
TiYHOT KapTHUHH CBITY, 3 ii 0COOUCTHM HOCBIOM, 3JaTHICTIO
IO 3MiH Ta TOTOBHICTIO 10 PO3BUTKY.

BucnoBku. Exsuctenmifianii kommoneHT x)utTs (life)
y IICHXOJIOTTYHHX aHIVIOMOBHHUX MeJiaHapaTUBax MOCTA€ sIK
0araToBUMIipHHH KOHIIEMT, IO 1HTETpy€ KOTHITHBHI, €MO-
IiifHI, aKCIOJIIOTIYHI Ta COMIOKYIBTYPHI aCIEKTH JIOICHKOTO
OyTTst. JIekCH4HI KOMIIOHEHTH, IO PENpe3eHTYIOTh el
eK3UCTEHIIHHIN OJIOK, BUCTYTIAOTh KIFOYOBUMH iIHCTPYMEH-
TaMH eKCTepiOpH3allil BHYTPIITHBOTO TOCBIiTY, caMmopediek-
cii Ta ocobucticHOro po3BUTKY. CeMiOTHYHA CTPyKTypa
KOHIIETITY (POPMYETHCS B MEKaX MeliafuCKypCHUBHOI Tpiaan
«MefiaHapaTHB — MeHiaHapaTop — PEUWIi€HT», A€ MOBHI
Ta Bi3yaJbHI 3HaKd BHUKOHYIOTh (DYHKIIFO KOTHITHBHO-CEMi-
OTHUYHHX MapKepiB, 10 3a0€31eUyrOTh PEIPE3CHTAIIII0 KHT-
TEBOTO OCBiAY Ta (popMyBaHHS IUTICHOTO OadeHHS KUTTE-
BOTO NIIISIXY. AHAJI3 LTFOCTPAaTHBHOTO MaTepiary 3acBiquuB,
mo BepOallbHA peaiallisi KOHIENTY JKUTTS MPOSBILIETHCS
Yepe3 HU3KY TeMAaTUYHUX JIOMIHAHT, 30KpeMa: MOLIYK CEHCY
OyTTsI, KOHCTPYIOBaHHA 1IEHTUIHOCTI, IPATHEHHS JI0 IIACT,
TICHXOJIOTIYHY 0araTOBIMIPHICT TOCBINY, SIKICTh ICHYBaHHS,
ABTCHTUYHICTH Ta ITOJOJIAHHS )KUTTEBUX BUNIPOOYBaHb. JIek-
CHYHI MapKepu IUX IOMIHAHT BiJOOpa’KaroTh KOTHITHBHY
aKTHBHICTB, TIporiec camopeIiekcii, 3MaTHiCTh 0 YCBiIOM-
JIGHOTO KOHCTPYIOBAaHHS JKHTTEBUX CTparerid Ta iHTerpa-
il BIaCHOTO JOCBiIy B OCOOWCTICHY i€HTHYHICTH. BoHH
PEIPE3eHTYIOTh KUTTS K IPOLEC, Y SKOMY CIIBICHYIOTH
BHUKJIMKH Ta MOYKJIMBOCTI, EMOIIIiHA NIMOMHA Ta KOTHITUBHA
aKTHBHICTb, 320€31IeUyr0Yr YMOBH ISl IOBHOLIHHOTO, Tap-
MOHIITHOTO Ta aBTEHTUYHOTO iCHYBaHHS.

[epcriekTnBH ~ MONAJTBINMX — JOCIHIDKEHb — IOJISATAIOTH
Y BUBYCHHI Ta aHaNI3i iHIMMX KOMIIOHEHTIB €K3UCTAHIIIITHOTO
OJIOKY y TICHXOJIOTIYHUX aHITiHCHFKOMOBHIX MeJliaHapaTHBaXx.
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BINCHKOBA JIEKCHUKA B 3BIPIII PEIIOPTAXIB TA ECEIB «<BAXMYT»
MUPOCJIABA JIAIOKA

Pynbs Onbra MukonaisHa,

KaHauaar GiIoIoriYHUX HayK, IOLEHT,

JIoUeHT Kadeapu ykpaiHChbKOT MOBH 1 J1iTeparypH

CyMCBKOT0 JIep>KaBHOT'O NejarorivHoro yHisepcutery imeni A. C. MakapeHka
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Cmammio npucssyeno 00CuioNCenHIO TeKCUKO-CEMAHMUYHUX 2DYN MA QYHKYIIHO-CIMURICIUYHUX 0COOTUBOCMEl BITICLKOBOI TIeKCUKU
6 30ipyi penopmanicie ma eceig «baxmymy Mupocnasa Jlaroka, sxuil be3nocepednbo nepedysas y 301i 60108ux 6iti nid yac 06opoHu
micma Baxmym ysumxy ma 6 bepesnis 2023 poky. 3 ’acosano, wo GiticbKoga J1eKCUKA € 8AHCTUBOIO CKAAO060I0 MOBU XYOO0HCHbOO PEnop-
masxicy, 60Ha 6i00Opadicae peanii Cy4acHOi pocilicbKo-yKpaiHCbKOI GiliHlU, MOBHY PeaKyilo CyChinbCmed Ha 6ilicbkosi Oii ma emoyili-
HO-OYiHHY NO3UYiI0 asmopa.

Buodineno i npoananizo8ano Kinbka 0CHOBHUX IEKCUKO-CEMAHMUYHUX 2PV BIlICbKOBOI IeKCUKU: HAUMEHYBAHHS 3aXUCHUKIE YKpainu,
NpUnacis, Bilicbkoso-mpaHcnopmHoi mexuixa; Hazeu 6otiosux Jitl, npoyecie moujo. 3 'AC0BAHO, WO CKAAO CYHACHOT BIlICbKOBOT TeKCUKU
ROCMIHO 3MIHIOEMbCA | HONOBHIOEMbCSL HOBUMU CILOBAMU, WO 08 SI3AHO 3 NOBHOMACWIMAOHOIO POCICHKO-YKPAIHCHLKO BIUIHOI0, 8e0eH-
HAM [HMeHCUBHUX 00Uo8ux Oill, peopeanizayielo apmii ma mooepHizayicto 030poenna moujo. Peminni 1excemu y Xy00XCHIX penopma-
arcax M. Jlaioxa 3aceiouyioms 3pocmants poii HCiHOK y ilicbKogill cqhepi, ixHill eazomuli Hecok y 3axucm kpainu. Ocobnusicmio 8itl-
CbKOGUX NO3UBHUX € IX NPUSHAYEHHS: YMAEMHUYEHHS CRPABICHO20 HAUMEHYBAHHS 0COOU, 3aN00I2AHHS POSKPUMIMIO 0COOUCIUX OAHUX,
camoioenmuikayis i camonosuyionysantsi. OCHOB0I QOPMYSaAHHS 6MOPUHHUX HAUMEHY8AHb YKPAIHCOKUX Oiliyie Cmanu: 306HIUHI
PUCU, 6HYMPIWHI 0COOIUBOCIII, BIK THOOUHU, PIO 3aHAMb, NPOQECis Y YROOOOAHHS, POOUHHI CIMOCYHKU, IMeHA 6I00MUX Jio0ell, Timepa-
MYPHUX 2epoi8, KA3KOBUX NEPCOHANCIE, DIONIIHUX yu Miiunux icmom,; ayHoMmeHu, (IOPOHOMEHY, emHOHIMU, MONOHIMU, HA36U A6ULY
npupoou mowo. 3’4c08ano, wo malicmepre UKOPUCHIAHHS BilICbKOBOI TIeKCUKU cnpuse enubwitl nepedaui ammocghepu 8itinu, opmye
00pa3 B0IHA-3GXUCHUKA, CIYHCUMb OIS CMBOPEHHS HANPYICEHOT Ma OPAMamuyHoi ammocgepu.

Kniouosi cnosa: pociticoko-ykpaincoka 6itina, XyO00XCHIU Penopmac, 6iliCbKOBA JIeKCUKA, NeKCUKO-CEMAHMUYHL 2pynu, QyHKYil-
HO-cmunicmuyi ocoonusocmi, baxwym.

Rud Olha. Military Vocabulary in the Collection of Reportages and Essays “Bakhmut” by Myroslav Laiuk

The article is devoted to the study of lexico-semantic groups and functional-stylistic features of military vocabulary in the collection
of reportage and essays Bakhmut by Myroslav Laiuk, who was directly present in the combat zone during the defense of the city of Bakhmut
in winter and March 2023. It has been established that military vocabulary constitutes an important component of the language of literary
reportage, reflecting the realities of the contemporary Russian-Ukrainian war, the society s linguistic response to military actions,
and the author s emotionally evaluative stance.

Several main lexico-semantic groups of military vocabulary have been identified and analyzed: names of defenders of Ukraine; military
ranks, positions, and professions; military call signs; names of enemies of the Ukrainian people; names of weapons, their components,
and ammunition, as well as military transport equipment; names of combat actions, processes, and others. It has been determined that
the composition of contemporary military vocabulary is constantly changing and being supplemented with new words, which is related to
the full-scale Russian-Ukrainian war, the conduct of intensive combat operations, army reorganization, and modernization of weaponry.
Feminine lexical units in M. Laiuk's literary reportage testify to the growing role of women in the military sphere and their significant
contribution to the defense of the country. A distinctive feature of military call signs is their purpose: concealing the person s real name,
preventing the disclosure of personal data, and serving as tools for self-identification and self-positioning. The formation of secondary
names for Ukrainian soldiers is based on: external appearance, internal characteristics, and age; occupation, profession, or preferences;
family relations, names of famous people, literary or fairy-tale characters, biblical or mythical figures; fauna and flora terms, ethnonyms
and toponyms, and names of natural phenomena. It has been shown that the skillful use of military vocabulary contributes to a deeper
conveyance of the atmosphere of war, helps form the image of the warrior-defender, and creates a tense and dramatic environment.

Key words: Russian-Ukrainian war, literary reportage, military vocabulary, lexical-semantic groups, functional and stylistic
features, Bakhmut.

Beryn. [ToBHoMacmTabHa pocificbko-yKpaiHChKa BiifHa
3HAYHO BIUIMHYJIA HA CYCHLIBHO-TIONIITHYHE XKHUTTSI YKpaiH-
L[iB, EKOHOMIYHY CUTYaIlil0 B KpaiHi, PO3BUTOK TEXHOJOT1H
1 CBIZIOMICTh YKpaiHCHKOrO Hapojy. Yce 1ie 3HaiuuIo Bizo-
OpaKeHHs B MOBI, HacaMIiepe]| Ha JISKCHYHOMY piBHi. JIek-
CHKa — Lie IMHaMIi4Ha CKJIaJIoBa MOBH, BOHa BUCTYIIA€ CBO-
€PITHUM «HEPBOM» MOBHOI cuctemu [1, c. 37], 4yTiauBUM
IHIMKATOPOM YCiX HPOLECIB, O BiOyBarOTHCS B CYCILIb-
cTBi. BiiiHa po3nmpuia riact BiiChKOBOT JIEKCHKH, 30ara-

THUBIIY ii HOBUMH TEMaTHYHUMH T'pyHaMu, HEOJIOTi3MaMH,
JKaproHi3MaMH, CJICHTOBUMH CIIOBAMHM, CTaJIIMU BUPA3aMH
TOIIO. Y MOBI BIHHHM NPOCTEXYIOTHCS HE JIMIIE HOMiHa-
THBHI, a i IMOOKO eMOIIiHHI 3MiHHU: CIIOBa HAaOyBaIOTh EKC-
npecii, 3’SBIAI0TbCA HOBI MeTa(OpHUHI IepeHOCH, TTOCH-
JIIOETHCS OLlIHHA (DYHKIIIS.

[oty>xHiM mKepeoM BUBYEHHS TpaHcopMaLlil BiiCHKOBOT
JIEKCHIKH, Tl CEMaHTHKH, CTHIIICTUYHUX (DYHKIIIH cTaia XyIoxKHs
JiTeparypa. Y HayKoBOMY IPOCTOpI, IPHUCBSMEHOMY BHBYCHHIO
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BIICBKOBOI JIGKCHKH XYHOKHBOTO TEKCTY, BIIOMi pO3BiIKH
I ApreomoBoi, T. bukoBoi, I. Bumnescekoi, 1. JlanumeiueHko,
3. Ayounerp, . Hacmirgyk, O. Konran, K. CanaxyHaiHOBOI.

OcTaHHE IECATIIITTA HU3KA MICEMEHHUKIB, )KypHAic-
TiB, pENIOPTEPiB AKTHBHO IMPALIOIOTH Y JKaHPI XYIO0KHBOTO
peropTaxy, 0 BUMarae «He JIMIIe TOYHOI (ikcaril ¢ax-
TiB, ajie ¥ JKBaBOr0, EMOILIMHOTr0 OCMHCIIEHHS ITOAIH, 1100
CTBOPHTH B YUTAYiB CBOTO MaTepiaiy T. 3B. €(eKT MpUCyT-
HOCTI» [2, c. 227]. H. Po3iHKeBHY, aHANI3yIOUN XYHOXKHI
pernopTaxi mpo MMOBHOMACIITaOHY BiifHY, BUALTHIIA CKIIa-
JIOBI ITLOTO JKaHPY: «KOH(MIIIKT, CIITbHA icTOpis Ta pakTypHi
repoi, IpaMaTHIHUNA CIOKET 1 HemaOIoHHa KOMITO3HILiS,
HasBHA IHTpUTa, MPOCTa MOBa, MapaneiabHa MeTadizmaHa
icTopist, epeKT 3aHypeHHs B CUTYAIi0, SKHA CTBOPIOETHCS
CTHJIICTHYHIMHA TPUHOMaMH 4epe3 OIUCH, TIOPTPETH, Jia-
JIOTH Ta JIETaNi, AKi iHKPyCTYyIOTb TEKCT; MeTadopy, aMI-
migikariro, mapuessmiro, MacmTaOyBaHHSI, MOHTYBaHHS,
3BYKOIIHUC, ipOHII0, JAKOHIYHY TEXHIKy mepenadi (akTaxy
Ta in» [3, c. 185].

BiiicbkoBa nekcWKa B IBOMY JKaHpi 3aiimMae Barome
Miciie. Bona BimoOpaxae peanii cydacHOi BiifHHA, KOHKpPETHI
OofioBi mii, € 3aco00M CTBOpEHHS XyIOXKHBOTO 00pasy,
BUPAKEHHS €MOIIii i mouyTTiB. [i BUKOpHCTaHHS B pernop-
TaXxax CIIPHsI€ YTBEPHKEHHIO IPaBIUBOTO O0pasy BilHH,
3acBimUye 3B’S30K MOBH W IaM’sTi, TOKYMEHTYE€ MOBHHI
noptpeT enoxu. [IpoTe Ha MaTepiali XyIOXKHIX PETIOPTaXiB
BIMICHKOBA JIEKCHUKA JTOCIIDKEHA HEAOCTATHEO.

Memoto cmammi € aHaNi3 TEKCUKO-CEMaHTHIHUX TPYTI
Ta (QYHKIIITHO-CTHIIICTHYHIX OCOOIMBOCTEH BiCHKOBOT
JeKCHKH B 30ipii penopraxis Ta eceiB «baxmyT» Mupoc-
naBa Jlaroka [4].

Marepiaau Ta MeToau. MarepiaioM TOCTIiKEHHS CITy-
rye kaura Mupocnasa Jlatoka «baxmyT», A0 SKOI yBIHIILTH
peropraxi Ta ecei aBropa. Bin OesmocepenHro mepely-
BaB y 30HI OoioBux Oiif mix wac obopoHm micta baxmyt
Y3UMKy Ta Ha modarky BecHH 2023 poky. Pemopraxi Bino-
OpaxaroTh peadbHI TOAli POCIHCHKO-YKpaiHCBKOi BiffHH
Ta BiATBOPIOIOTH JAOCBIJ BIfICEKOBHX, BOJOHTEPIB, MEIHUKIB,
KareJaHiB i MUBUTPHAX MEIIKAHINB Yy Tepiof iHTCHCHBHUX
00iB. OCHOBY aHaJi3y CTAaHOBISTH MOBHI OIMHUII BifiCHKO-
BOI TEMaTWKH, YKUTI aBTOpaMH JJIsl HOMiHAIil yYJaCHHKIB
0olioBUX [ilf, 030POEHHS, TEXHIKH, BIHCHKOBUX JiH, CHTYaIii
Ha ¢poHTi Tomo. JIo xopmycy BHOipKH YBIHIUN JEKCEMH
K 3araJbHOBKHBAHI, Tak 1 MpodecifHO-cIeniati3oBaHi,
a TaKo)K HOBOTBOPH, CJICHT13MH, 110 (PYHKITIOHYIOTh Y Cydac-
HOMY BOEHHOMY JHCKYPCI.

BigmoBimHo mo XapakTepy (akTHYHOTO Marepiaily
Ta METH JOCHIHKEHHS B POOOTI 3aCTOCOBAHO TaKi METOIH:
aHai3 i CMHTEe3 HaykoBOi iH(opMarlii; Bimdip i cucrema-
TH3allis MOBHHUX OIWHHIIb; JIEKCHKO-CEMAHTHIHNI aHaIi3;
METOZ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIi3y.

PesyabraTn. 36ipka «baxmyr» Mmupocnasa Jlatoka
CKITaZa€Thcsl 3 ABOX 4YacTWH. llepmry 4acTHHY CTaHOB-
JATh PENOPTaxi, y AKUX aBTOp PO3MOBiIa€ HE JIHIIE PO
(hpOHTOBY peanbHICTh, a W MPO BHYTPINIHIN CBIT Jromei
cxomy Ykpainw, ixHiil mOOyT, AyMKH, MOPaJbHI OpIEHTHPH
i JTyXOBHI IIHHOCTI, IO ()OPMYIOTECS B YMOBaX ITOBHO-
MacmTaOHoO{ BiifHH. Y OpyTiii 9acTHHI, IO MICTHUTH «ece-
icTUYHI PO3TOPHYTI KOMEHTapi A0 HAEAKHX (parMeHTiB

y penopraxi» [4, c. 20], MHCEMEHHHUK 30CEPEIKY€ETHCS
Ha OCMUCIeHHI icTopii micta Baxmyra, fioro KymbTypHOL
mam’aTi Ta TATIOCTI TPamuIii. Y IUX TEKCTax BiXIyTHa
mmOoKka peduiekcis Hag MAHYNINM 1 TenepimHiM baxmyTa,
HaJ THM, 5K BiifHa 3MiHIO€ CIPUHHATTS MiCBKOTO TIPOCTOPY
I JTIONCHKHX 107b. «BaxMyT cTaB HAATO TYYHHM CIIOBOM.
TyT KpoB HE TIIBKM Ha KOXHIM TpOTyapHid IUIHTIN, a
OCKOJIKH HE TUTHKH B KOXKHIN CTiHI — I KPOB 1 i OCKOJIKH
Ha HalllUX OdJaX CTaroTh HadToro icTopii. baxMyT cTae came
Ti€I0 TOYKOIO, IO SIKOi OKpeMi JIFOAM YM ¥ I CHiTBHOTH
OyIyTh TIOBEpTATHCS — 3aTpUMYBaTHCSA 1 mineHiTH. | Ha 1e
TOJi BIUIMHYTH, KPIM SIK 3yMIMHUTH 3JI0 SIKOMOTA IMIBUAIIE,
3armo0ITII HOBMM KaTiBHSAM, BUKpaICHHSIM IiTeH, 3IBal-
TyBaHHSIM, HEMONIPaBHUM KaracTpodam» [4, c. 164]. bax-
MyT — II€ BTUICHHS CTpPaXOaHHSA 1 TepPOi3My 3aXHCHHKIB,
HaraIyBaHHS PO MOPAJIBHHN 000B’ 130K JIFOCTBA HE IOy~
CTHUTH ITOBTOPEHHS Tpareiii.

3micT 30ipKd 3yMOBUB aKTHBHE BHUKOPHUCTaHHS aBTO-
pOM BIiICBKOBOI JIGKCHKH, IIO0 CTaHOBHUTH OaraTopiBHEBY
i IUHAMIYHY CHCTEMY, SIKa OXOIUIIOE IMTHPOKHHA CIIEKTp
MIOHATH: 3arayibHi HA3BW 3aXHCHHKIB Ta BOPOTIB yKpaiH-
CHKOTO HApOXy, Ha3BH BiHCHKOBHX 3BaHb, YMHIB, IMOCA],
MTO3MBHUX, HA3BU BHUIIB 30p0i, BOEHHHX [iif Ta X HACIIIKIB
tomro. I. BurrHeBChKa, TOCTIHKYIOUN BICHKOBHI JIEKCHY-
HUH (OHJ MOBH CydaCHOTO Xy/I0’KHBOTO TBOPY, HATOJIOIIYE,
IO CKJIAJ CY9acHOI BIHCHKOBOI JIEKCHKHU «ITOCTIHHO 3MiHIO-
€THCS T TIONMOBHIOETHCS, OCKLUIBKH BIHCHKOBI il aKTyabHi
IUTS HAIuX peaniii. Bin Oe3mepepBHO 3MIHIOETBCS depe3
3HUKHEHHS 3 YXKHUTKY 0ararbox ciiB, 3MiHH 3Ha4eHb, Oe3re-
PEPBHOTO ITOITOBHEHHSI HOBUMH TEPMiHAMH, SIK-OT Y 3B’ SI3KY
3 peopraHizalli€ro BUIiB 30pOIHUX CHII, TOSBOIO Ta PO3PO0-
KOO HOBHX 3pa3KiB BifICBKOBOTO 030pO€HHS Ta BIHCHKOBOL
TEXHIKH, HOBHX CTpaTerii BENeHHsS OOWOBHX il TOIIO»
[5, c. 26].

O0pa3 pociiicbko-yKpaiHChKOi BiiftHE y 30ipmi «bax-
MyT» pealli3oBaHHN depe3 JIEKCeMy «BilfHay, IO B)KHBa-
€ThCS y 3HAYCHHI «OpraHi3oBaHa 30poitHa O0poThOa MiX
Jlep)KaBaMH, CYCHITBHUMH KilacamMu Tomo» [6, c. 669]:
«Konu nasea oxonnenoco GiliHONW micma He cX0OUmb i3
3aeonoskis ceimosux 3MI, mo yinkom mooicauso, wo ye
Mmicmo 3anuwumsca 8 icmopiiy [4, c. 18); «Ha 6iiini 6in
NOYUHAG AK BONOHMED, NOMIM BUKOHYBAE OOU0GI 3a60AHHY
[4, c. 57]; «Biitna — ye cknaona bazamogpaxmopua 3adauay
[4,c. 112].

HominarnBauME KkBamidikaropamu BiHE [7, c. 71]
y 30ipIIi penopTaxiB € Ha3BH:

— 332 YYaCHUKAMHU: POCIliCbKO-YKPAiHCbKa 6iliHA, HAIPU-
Kknan: « 13 bepeszus 2014 poxy, konu €epomaiioan nepexoous
V POCIiicbKo-yKpaincbKy 6iliny, v J[oHeybKy Ha MimuHey
3a €onicmyv YKpainu xaonys 3apizanu npopociliceki ootio-
suxuy [4, c. 17];

— 3a CTpATeri€lo: 3aXOnHUYybKa GiliHA, HATPUKIAMI:
«IIpoxnamuil ecaxu, aKull 2pabye, HACUNYE, gede GIUHY
3axonnuybKy» [4, c. 56];

— 3a TPUBAIICTIO: dosea gitina [4, c. 119];

— 3a MHPOTOI0 ypakeHHS TepuTopii abo macmTabom:
nogHomMacumabHna GitiHa, NOGHOMACUIMAOHEe GMOPSHEHHS,
Hanpukiang: «Makcum 3a xepmo cig newjooasHo, edice 3a
nosHomacuimaonozo emopzuennay [4, c. 53].
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Jlekcemu, 110 BXXKHBAIOTHCS I MO3HAYEHHS BIHCHKO-
BHUX OCi0, CTAHOBJIATH NOCHTH BEIUKHH MIap BiACHKOBOI
nekcuku. Cepen HAX BUAUIAEMO TaKi JIEKCHKO-CEMaHTHIHI
TpyTIn:

— 3arajpbHi Ha3BU 3aXUCHHUKIB YKPaiHCBKOTO HApPOIy:
00€yb, BILICLKOBI, BILICbKOBOCTYHCO08eYb, B0IHU, 2epoll,
Ko3zaku, nobpamumu, xronyi Tomo. Hanpuknan: « ¥ niopos-
Oini 8Ci Kadcymuv: mu 2epoil, a s 8i0nosioaro, wo He 5, a Muy»
[4, c. 74]; «Anen 32a0ye nobpamumie» (4, c. 74); «Konu onc
cumyayisi CK1a0aniacs xce HeCNpusamiueo O YKpainyis,
8iH 2pAMOMHO 8UBI6 Hawux Oitiyie 3 omoyennay [4, c. 83];
«O0un i3 8iliCbKOBOCTIYIHCOOBUIB, 3a605KU AKOMY 5 3Mi2
CrOOU nompanumu, CIyxaodu yi 3i3HAHHA, NOCMIUHO CODI
wocw wenuey [4, c. 89];

— Ha3BH BOIHIB 32 HAJISKHICTIO JI0 TIEBHOTO TiIPO3IIITY:
asoseysb. Hanipuknan: « ¥ nonon mene 83sna sxace Hcinka i,
30aemowcs, azoeeywvy [4, c. 91];

— Ha3BW BIMICEKOBHX 3BaHb, MOcal, mpodeciit: apmuie-
pUcm, 2paHamomMemHnuK, 3eHimHUK, epnecewHuK, KaneaH,
KOMAHOUP, KOMAHOUD 83600Y, KOMAHOUP 8i00iNeHHs, K)ile-
MemHUK, MIHOMemHUK, HABIOHUK, ogiyep, nixoma, nixo-
MuHeyb, pOMHULL, canimap, conoamu, CHalinepu, cmapuiuil
ogiyep, cmapwuna tomo. Hanpuknan: «Yu € ¢ 3enim-
Hukie mpaouyii?» [4, c. 75); «lseanie pommnuit Muxona
(Ilepyn) xaodice, wo poouyi, KoIU B0I0IOMb PA3OM, Kpauje
suxoHyromo 60to0gi 3ae0annay [4, c. 103]; «Bin 6ys y mene
Komanoupom 63600y» (4, c. 104].

Mupocnas Jlatok y cBoiX penopTraxax akKTUBHO IOCITY-
TOBYETHCS (DIMIHITHBAMH, YUM IMIIKPECITIOE PiBHOIPABHUHA
CTaTyc KiHOK TIOPAL i3 YOJIOBiKaMH, IXHi BaroMrii BHECOK
Yy 3axXUCT KpaiHU: 8iliCbKOBA MEOUKUHS, NaApaMeOUuKuHs,

KOMAHOUPKA 8i00IIEHHS, CEPIHCAHMKA, KePi6HUY MEeOUUHOT

uyacmuny Tomo. Hanpukman: «Akace srcinka — ye napame-
OUKUHA, KA 3YCMPINA 11020 8 Nici Ha 8epXHill “Kaewni” 8i0
Baxmymay [4, c. 91]; «Pomawika, sika € KOMAHOUPKOO 6i0-
dinenns, 3a iy mana 6azamo ckiaoHux onie» [4, c. 104];
«Cxootce numanns s cmaeug 25-piuniii Ipuni Menvrux, cep-
scanmuyi, KepieHuyi meouunoi vacmunuy [4, c. 105].

B okpemy rpymy BUAIISEMO Ha3BH NPEACTABHUKIB
chepn 3abe3medeHHS Ta MIATPAMKH OOOPOHHOI MisUTh-
HOCTI: 6010HmMEPU, pAmysanibHuKu: « Bononmepu nocmitino
npo ye nikayromocay [4, c. 55]; «Uepes 0sa 3 nonogurorw
Mmicayi nicas nepuioi noizoku 6 baxmym eunaokoso 3ycmpi-
uaio moz20 camoz20 cobaxy, mux Camux pAmMy6anbHUKiIe»
[4, c. 203].

Baxxnmse micue B cucteMi HailMEHyBaHHS BiHCHKOBHX
oci0 3aiiMaloOTh IO3WBHI — BTOPUHHI HaliMEHYBaHHS, TICEB-
JOHIMH, sKi OepyTb co0i 6iifmi mix gac BifHH. Mupocnas
Jlatok BH3HAYa€ TO3WBHMH SIK «MAacKyBaHHS Ta BIJICYT-
HICTh TIEPCOHATBHUX JAHMUX, KOJIH MPOCIYXOBYE BOPOT»
[4, c. 198]. Posmsmatoun «I1O3WBHI» SIK aHTPOIIOHIMA BTO-
punaHOI HOMiHati1, H. [TaBnuKiBChKa 3a3Ha4ae, 10 0coOIH-
BICTIO TICEBJIOHIMA € HOTO NMPHU3HAYCHHS: «BiH BHKOPHUCTO-
BYETHCSI HAcaMIepe ] AJIsl TOTO, MO0 MPHUXOBATH CIPaBKHE
iMeHyBaHHS 0co0HM, a00 3 IHIMMX NPUYMH — CaAMOiJIeH-
TudikaIii, TO3UIIOHyBaHHA ce0e B CYCHITBCTBI TOIIO»
[8, c. 142—-143]. BiiicbKkoBi TICEBAOHIMU TIO3HAYCHI BHCO-
KHM CTYIIEHEM Ta€MHOCTI, III0 3yMOBIICHO OCOOIMBOCTSIMH
Ta YMOBaMH [TisUTBHOCTI iXHIX HOCIIB. Y BOEHHOMY cepeq-

OBWII TIO3WBHI BUKOHYIOTH HE JIMIIC 3aXHCHY (PYHKIIIIO,
TIPUXOBYIOYH CIIPABXKHE iM 5, a if HaOyBaIOTh CHMBOJIITHOTO
3MiCTY, CTAIOTh YaCTHHOIO 0COOMCTOT YH KOJIEKTUBHOI 1/1eH-
THUYHOCTI.

Y 306ipmi aBTOp 3aKIEHTOBYE yBary Ha OCOOIMBHUX
BUMOTaX JI0 CTBOPEHHS Ta BHOOpY BTOPMHHHX HalMEHY-
BaHb: «Y miapo3aii He Moxe OyTH ABOX Jfonei 3 oxmHa-
KOBHMH TO3MBHUMU. [lo3mMBHI — mo0 poOHUTH KOMyHika-
mifo "iTKimor. Takok O3WBHI 3a3BUYail KOPOTIIi 3a iM’st
(a mo mexoro AOBOMMIIOCH OW Ie ¥ Ha Mo OaThKoBi). Alre
III€ — ITO3MBHI 4acTO JOTEIHI, BUTaJIMBI, 1€ MOXKJINBICTH
BHOpaTH y CBOIM iIEHTWYHOCTI HalrojoBHiIIEe abo CKOH-
JICHCYBATH IO TOXKCAMICTh, YHIKAJIBHICTD, 51 — 10 KITBKOX
OyxB» [4, c. 199].

AHami3 TIO3MBHUX IMEH YKpaiHCBKHX OiHIiB, 3agik-
COBaHMX Y pEIopTa)kax Ta KOMEHTapsAX 0 HUX, I03BO-
JIMB BUOKPEMHUTH KiJIbKa JEKCHKO-CEMAaHTHIHUX TPy, AKi
CTaJIA OCHOBOIO JIJIs POPMYBaHHS HEO]IMIHHOTO aHTPOTIO-
HIMIKOHY BOEHHOTO Jacy [9]:

1. Hominamii, mo BKa3ylOTh Ha 30BHIIIHI PUCH, BHY-
TpimHi ocobmuBocTi, Bik mromwam: Jio, Cusui, Llpam.
Hanpuknan: «bo konuwniti komanoup pomu 6ys Cuéuii.
I 7 3amicmob wvo2o cmas komanoupom pomuy [4, c. 200];
«Manenvky i menny ximuamy Anen Oinums 3 Oitiyem i3
nosuenum Jio, saxuil 7 KeimHs mamume OeHb HAPOOHCEHHS —
wicmoecam pokigy [4, c. 75];

2. Ha3pu, mo cBiggaTh mpo pix 3aHATH, Mpodecito
9n ynomoOaHHS TomuHH: Beeaw, 3gizdouom, Maecmpo,
Canrom. Hanpuknan: «Onee epae Ha bazamvox iHcmpy-
Menmax i cnigae — GiH MEHOp, MOMY @ Hb020 NO3UGHUL
Maecmpoy [4, c. 54]; «llozusnuii JKeni 6ye Bezan, 60 6in —
secany (4, c. 245];

3. Ha3Bu Ha IO3HAUEHHSI pOJMHHUX CTOCYHKIB: BamsHns,
Kpvocuuii. Hanpuxman: «Kaowce, wo cnovyamky oymanu,
HIbUmo 6 mozo nosusnuti bamana — 60 max xaonyi 36ep-
manucay [4, c. 103]; «llosusnuii Maxcuma — Kpbvocruiiy
[4, c. 54];

4. BigimenHi mo3uBHi: I pucoposuu, Mixuy. Hampukmnan:
«lloxu 6in npobye pos3g’asamu ye NUMAHHA, CIMAPUUHA
Mixuu (60 Muxaiino Muxairosuy — moomo «Muxaiino
y Keadpamiy) posnogioac npo 0Oolioge XpeujeHH:»
[4, c. 34-35];

5. Imena BimoMuXx JitozieH, TiTEpaTypHUX TEPOIB, Ka3KO-
BHUX TEPCOHAXIB, OiOMiHHNX 4u MipidHMX icTOT: Bidbma,
Jla Binui, Ilepyn, Pomeo, Camom, Cokap. Hampukmian:
«/lo napameouxuni Biovmu s ne 36epmarocsay [4, c. 201];
«... npayroeas y pomi nokiliHozo necenoaprozo /a Binuiy
[4, c. 57]; «leanie pomuuii Muxora (Ilepymn) xaosice, wo
poOudyi, KO 8010I0Mb PA3OM, Kpawje SUKOHYIOMb OOU0GI
3aedannsy [4, c. 103];

6. ®daynomenwu, ¢moponomenu: bison, Ipub, [piszo,
Manvsa, Pomawxka, Cobaka. Hanpukman: «li 38ymb fna,
nozusnuti — Pomawxay [4, c. 104]; «Ilioxooums doseo-
b60pooutl  ycmixnenutl 3an’amoecamunimuini.  Bonooumup
(IT'pué) — xomanoup ecapmamuy [4, c. 113]; «Illapameouxuns
Kapuna (Manvea) Apmuxyya, eusgiaemscs, Haguanacs 3i
MHOI0 8 00HOMY YHigepcumemiy [4, c. 46];

7. EtHoHIMU 1 TomoHIMHU: Bikine, Cimi, Ckigp, Conoma,
@opecm, Lueanka. Hampuxman: «Cmapwui ogiyep
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bamanvtiony B’auecnae (Ckigp) i3 Cym xaogwce, wo Ha
Komanoy “lImawxu” mu Maemo Xo8amucs: 4amyromo
sopoorci besninomuuxuy [4, c. 113]; «4 xomie cobi nosus-
nuti Conoma 3pobumu, 60 s 3 Colom AHCbKO20 patioHy
Kueea» [4, c. 200];

8. HasBu siBum npuponu: Ilpomins. Hanpuknan: «Oce
8iH — YCMIXHeHUll monoouu b6oeys i3 nosusHum Ilpomins
Pazom 3 iuje KinbKoma noopamumamii BUX00Ums 3 MAULUHUY
[4,c. 72].

Y 30ipui aBrOop momae ictopii Bim OiifmiB mpo iXHi
MO3WBHI. Y CBOiX PO3MOBIIAX BOTHM 3aKIICHTOBYIOTH Ha
pHucax XapakTepy, 3BHYKaX, MifX UM 30BHIMIHIX O3HAKaX,
3a SIKUMHU OTpUMAaJId NO3UBHUM: bison: «Xnonyi kasjxcyms:
2pyba wkypa — cmo giocomkis 6izony [4, c. 199]; Cobaka:
«bo kyvcaroca bonvroy [4, c. 200]; ITpub: «bo npiszguie
Tueay» [4, c. 200] — Buo Oepesnux icmignux epubis;
Pomawrxa: «bo mobnrwo ponawxu. Paniwe s Oyna Hueanka,
60 yopuasay [4, c. 200].

Peanii noBHOMacmTabHOI pOCifiChKO-yKpaTHCHKOI BiitHH
3YMOBWJIH TIEPEOCMHUCICHHS OMO3HIIAHOTO 3iCTaBICHHSI
«CBIH — 9yXHi», 3pOOMBIIN HOTO MAaKCHMAaJIbHO KOHKpPET-
HUM. CBHOTOIMHI B KOJEKTHBHIH CBIIOMOCTI YKpaiHCBKOTO
CYCITUTBCTBA KATETOPIs «IyKU» OJHO3HAYHO ACOIIIOETHCS
3 pOCi€r0 — Jep:KaBoOI0-arpecopoM, ii 30pOiHIMHU CHIIaMHI
Ta TpEeACTaBHUKAMH, SIKi YOCOOJIOIOTH 3arpo3y iCHYBaHHS
YKpaiHCHKOI Harlii, I KyJIbTypi Ta HiHHOCTSIM.

VYV penopraxax Ta ecesix Mupocnasa Jlaroka BxuBa-
IOTBCS K y3arajlbHeHI HOMiHAaIii Bopora Ta HOTO MpH-
XUIBHUKIB (80po2, 60pooici ilicbka, 80podxci condamu,
OKYNaHmu, NPOMUBHUK, BePOYBANbHUKU, CENnapamucmu),
TaK 1 Ha3BH 3 YITKOK KOHKPETH3ALIEI (8acHepisyi, npo-
POCilicbKi 60U08UKY, POCIICHKI IlICOKOBI, POCIAHU, PYCKI).
Hanpuxnan: «Ob6zoeopioiomsb no3ushi, cmilomucs 3 Hegu-
2a0nugux no3usHux eaznepisyiey [4, c. 341; «Hibumo npu-
tiwnu eepdysanvHuku 1 noobiysanu amuicmiroy [4, c. 90];
«Ilodpyea posnogioae npo Oim cgekpa, Oe dHcuiu OKy-
nanmuy [4, c. 184]; «Ilpomuenux namazaemovcsa Hacmy-
namuy [4, c. 82].

JKopcTrokicTh i HemrOACHKa CYTHICTH POCIHCBEKOL arpe-
cii BUKJIMKaJIa TOCTPY MOBHY pEakKIlifo YKpaiHIliB Ha CBOIX
BoporiB. Ha3Bu 3arapOHHKIB BHUPI3HAIOTHCS BHCOKOIO
EeMOLIIHHICTIO Ta BHUPa3HOIO OLiIHHICTIO. BoHM He nume
MepeAaloTh OCYyH, 3HEBary, THIB 9H Binpasy, a il QiKcyroTh
KOHKPETHI O3HAK{, IPUTaMaHHI BOPOTOBi, IO CTaJH ITiJ-
TPYHTSIM Ul HETaTHBHOTO oLiHIoBaHHsS. Lle Ha3Bu, fKi
chopMmyBaHCs y MPOIeci TPUBATUX CTOCYHKIB TBOX HAPO-
niB (kayanu, mockani), TaK 1 HEOJOTI3MH, SKi BHHHKJIH
B IIePi0f1 pOCiCEKO-yYKpaTHCHKOI BiltHU (OicoeoHu, éanuapu,
opku, nioapu). Hanpuknan: «Llo binvue cninkyroca 3 6iti-
cbKosUMU, MO Oinvute po3ymiro, wo oecv 90 % eunaokie
B0HU HA3UBAIOMb POCINICLKUX ilicbKosux “nidapu”. /lexonu
“opku”, “mockani”, “xayanu’”, “pycki”, ane 30e0inb-
wozo — came “nioapu’”, Hagimv KoU 2080pAMb Oe3 eMo-
yiuy [4, c. 33]; «Omo yi 6icozonu 6yoyms 3Hyuamucsy, K
3atidyms y miti 0im!» [4, c. 67]. Taki 1exkceMu 3aCBiTIyIOTh
HapoxHe OadueHHS BOPOTa sSIK TUKOTO, 0e3)KaJbHOTO Ta IM03-
0aBIICHOTO MOPATHHUX OPIEHTHPIB.

Bemuky Tpymy BIiHCBKOBOi JIGKCHKH CTaHOBJIATH
Ha3BU 30poi, ii yacTuH Ta OoempumnaciB: agmomam, Oes-

ninomnux, 6oenpunacu, eapmama, «Ipaouy, cpanama,
2ayouys, OpoHu, kacemu, Kyni, Kyiememu, Kyrememu JJLIK
i «Ymovocy, mina, minomem, ockonoxk, [13PK, [13PK «lena-
1», npomumanxosuii zpanamomem, pakema, pakema « Ypa-
2amny, camoxiona eayouys «l gozouxay, « Ypazanuy, cnapso,
oceimmosanvrull chapsao, C-300, mybycu 6i0 boenpunacie
tomo. Hanpukman: « Xnonyi 3-nio depesa nionocsimo minuy
[4, c. 113]; «... 6oHU cmpinanu mak, wo AKYCb CEKYHOY
yymuo, AK nemums cHapaoy [4, c. 63]; «II3PK, 3 axozo
cmpinas 3eHimuuk, — “lena-1” — mae suenao niemopame-
mpogozo mybycay [4, c. 72]; «Mu naguunucs ucomoeiamu
cmanku 013 Kynememis LK i “Ymvoc”» [4, c. 74].

V mociimKyBaHOMY TBOPI BXKHBAIOTHCS PO3MOBHO-TIPO-
CTOpPiYHI Ta CJICHTOBI Ha3BW 30poi, 3HAYCHHS SKHUX HYacCTO
PO3KPHBAETHCST y KOHTEKCTI: eceedexu, Kandul, «CyuKay,
«uonogix cyuxkuy. Hampuknan: «loemo 6@ kopuoop, noka-
syromes  “cyuky” — ykopouenuii aemomam AKC-74Y»
[4, c. 36]; «Ha eauxy 6ina “cyuku” — “wonosik cyuxu”,
36uuaiinui kanawy [4, c. 36]. Taxi HoMiHa1il BimoOpa-
KAIOTh XMBY MOBY BiMCBKOBHX, IEPEHalOTh arMocdepy
(dpoHTOBOTO TOOYTY ¥ 0COOIMBOCTI HEPOPMATHHOTO CITiJI-
KyBaHHS MK OIHIISIME.

OkpeMO BHUAUISEMO JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHY TpyITy Ha
MMO3HAYEHHS BIHCHKOBO-TPAHCIOPTHOI TEXHIKH: a) CyXO-
MyTHa (OponemexHika, eeakyayitina 2yceHuuna Mauwuna,
nixan, maux, « Ypany, 5MII, FPM-1K, FTP Tomio), Hanpu-
knan: «Hacmynnoeo oma na BTPax noixanu ¢ Tepuuy
[4, c. 88]; «3 enubunu nicy suircoscae esaxyauyiiina zyce-
HUYHA MAQUIUHA, 3YNUHACMbCA, 36i0MU GUHOCAMb NOpA-
Henoeox [4, c. 47]; 0) oBitpsiHa (8epmonim «Anicamopy,
sunuwysau Cy-24, eeunmoxpun, aimax, 6ilicbKO8O-MpaH-
CROpmMHUL TiMax TOIIO), HATIPUKIIAM: «... boeyb 93-i oxpe-
Moi mexaHizosarnoi opueaou “Xonoonuii Ap” wotino 36us
pociticokuii eunuugyeau Cy-24» [4, c. 71]; « “Ypanamu” ix
noge3nu 8 aeponopm, 3a6aHMANCUIU Y GillCbKOGO-MPAH-
cnopmmuuit nimak 167 ocioy [4, c. 90].

BaxnmBnii macT BificbKOBOI JIEKCHKH 3aiMarOTh HOMi-
HaIlil 00HOBHX Jiif, IporeciB, MO BiIOOpaKalOTh AMHAMIKY
BEJICHHS 000, CTPATETiI0 i TAKTUKY BIHCHKOBHX OIEparliil.
Jlo TaknX Ha3B HAJIEXKATh JIEKCEMH, ITI0 MIEPEIAIOTh!

a) KOHKpeTHI Buau OOWOBUX Iill (asmomammi il Kyne-
MemHui nepecmpinku, apmoOCmpiny, 6udyxu, 3a4ucmia,
«M’Acopyokay, Hacmyn, OOCMpInY, OMOYeHHs, Npuim,
npuxio, wmypm): «Buxoosayu nio od6cmpinamu Ha gynuyro,
86-piuna oacinka 0608’s13k060 Oepe yi 06i peui 3 coO00»
[4, c. 17]; «Jluw sucysaeuica — o0pasy npuxio» [4, c. 35];
«Hacmynnoeo onsa eonu niutiu 6 Hacmyny [4, c. 917; «Tpa-
OUYIlIHO 3anesHUNU, WO iIX He NOWLTIOMb Y M’ACOPYOKY,
a 3a8epbosani mpaouyiiino nocoounucsay [4, c. 90]. i nex-
CEeMH T03HAYaloTh Oe3MmocepenHi Mpoiecy BeJeHHs BiitHH
Ta XapaKTePU3YIOThCS YITKOIO MPEIMETHO-TIPOIECYaTHHOIO
CEMaHTHKOIO;

0) Ha3BUM OpraHi3aliifHuX il 1 pOoIIeCiB, SAKi OB’ 13aHi
3 TUTaHYBaHHAM, TIEpEMIIICHHSIM 1 3a0e3MeueHAsIM 00HOBIX
miapo3niTiB (botiosi 3a60anHs, esaKyauia / esakyroeamu,
Manesp, nepesminka, npukpumms, pomayis): «byov-saxa
pomauia cynposooicyemovcs obcmpinamu 3 60Ky pociany
[4, c. 31]; «Cvoecooni mu pazom 3 Osoma KaneraHamu
93-i bpucadu idemo esakyrosamu naue asmoy [4, c. 53].
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VY penopraxxHOMY AWUCKYpCi IIi JIekceMH HaOyBaroTh 00pa-
3HO-EMOIIHOTO 3a0apBJieHHs, BiIOOpakalodd ICHXONIO-
rivHi acreKkTu 0010;

B) Ha3BH MICIIb 1 IPOCTOPOBHX OPi€HTHPIB OOHOBUX il
(3ona botiosux 0Oill, 30Ha HeBU3HAYEHOCMI, NO3UYii, noie
oor, nonicon, pybixc, ¢ppoum): «Mu nio ixcoxcaemo 0o
Hatbnuxcuoi 00 noAA 6010 Moyku, decb OyxHce OIU3LKO 00
Baxmymay [4, c. 47]. Born hopMyIOTE IPOCTOPOBUIT BUMIp
BiifHHM, BKa3yIOTh Ha KOHKPETHI UM YMOBHI MeXi 00HOBHX
.

BucHoBKH. AHaIi3 TEKCTIiB 30ipKH pEMOPTAXKiB Ta eCeiB
«baxmyT» MupocnaBa Jlaroka 3acBiTYMB IIHPOKE BXKH-
BaHHS BiMCHKOBOT JIeKcHKH. [le 103BONMIIO BUIUIATH 1 OXa-
pakTepu3yBaTH TakKi JEKCHKO-CEMAaHTHYHI TPyNU: Ha3BH
3aXMCHHKIB YKPaiHCHKOTO HapoOAy; Ha3BU BOIHIB 3a HAJIEXK-

HICTIO IO TIEBHOTO IiJPO3MiTy; Ha3BH BiHCHKOBHX 3BaHb,
mocan, mpodeciii; BTOpUHHI HaliMEHyBaHHS — BiHCBHKOBI
TTO3UBHI; Ha3BM BOPOTiB YKPATHCHKOTO HApOY; Ha3BU 30poi,
ii gacTrH Ta GOENpHITaciB; HA3BH BiICHKOBO-TPAHCIIOPTHOT
TeXHiKa; Ha3BW OOHOBHX i, TIPOIECiB i MaHEBpYBaHH:I
Tomro. MajicTepHe BUKOPHUCTaHHS aBTOPOM BIICEKOBOT JICK-
CHUKH CIpusie IO epeaadi armocdepu BiitHH, popmye
00pa3 BOTHA-3aXMCHUKA, CIYKUTH JUIS CTBOPEHHS Hampy-
JKeHO1 Ta ApaMaTHIHOI aTMOC(epH.

[lepcriekTiBY HACTYITHUX CTYHNiH BOAYaEMO y TIPOIOB-
JKeHHI BHBYCHHS (YHKI[IOHYBaHHS BIiHCBKOBOI JICKCHKH
B Cy4YaCHOMY XyIAOKHbOMY pEHOpTaxi, IO JJO3BOJIUTH
BHU3HAYUTH HOBI TEHJCHIIII B PO3BUTKY JIEKCHKO-CEMAHTHY-
HUX TPYT, THOIIIE 3p0O3YMITH POJIb MOBH SIK 32ac00y (hopmy-
BaHHS HaIlIOHAJBHOI ITaM’STi B yMOBAX BilfHH.
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OBPUCH BIPTYAJIBHOI EMITPAIIIIL Y 3BIPII <APKAHYM» IOPISI BAHHUUYYKA
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00’ ekmom docniOdNceHHs: CMAN0 BUCBIMIEHHS PUC i 0cobIUBOCHel GIPMYATbHOT eMicpayii MUmys 6 MOMarimapHoMy CyCnitbCmei
Ha npuxaadi 36ipxu pannvoi manoi nposu «Apxanymy FO. Bunnuuyxa. ¥ cmammi 3anponono8ano pigHoOidiCHUL 00 «BHYMPIHbOT eMi-
2payiiy mepmin «GIPMyaibHa eMiepayisy, NO3asK 6iH MICIMUMb 6KA3I6KY He MAK HA 0eCpPYKIMUGHY e20yeHMPUYHY 3AMKHEHICHb ) COOI,
SIK HA KOHCIMPYKMUGHE POSUUDEHHSL 6HYMPIWHbO20 CBINY 3a PAXYHOK MBOPEHHA / BUBITbHEHHS IHOUBIOYaTbHUX (haHmasmis, 30epicalouu
ceHc ymosHocmi nepemiujerta. Posensnymo cmpykmypri, cumeoniuni ma cMuciosi KoMnoHenmu 30ipKu Kpis APUMY KOHYenmy 6Hy-
mpiwHboi / sipmyanvroi emiepayii. Ocobnugy yeazy npuodineHo cemiomuyHoMy 0eKo0y8aHHI0 H6a2amouaposoi, KyibnyporoziuHo ooy-
MOBIEHOT 00PAZHOCHII, KOO ABMOP 3A8YATbOBYBAS | BOOHOUAC YBUPAZHINEAE OYMKY, OIS Yb020 AKMYATI308AHO GION0GIOHUL MUCTEYbKUL
Kkonmexcm. TIpoananizosano memamuxy, Cmpykmypy ma 00pasHo-cmuibo8y cheyugixy 36ipku, okpemo sucsimieno renesy i ioeocgepy
noemu «Apxanymy. Busnayeno, wo yinicnicms cnpuiinamms 36ipKu K i301608aH020 6IPDMYAILHO20 MONOCY 3A0€3neyYIomb HACKDI3HUU
NEpPCOHA’C, eMOMUBHI MAPKePU eK3UCIEHYITHO20 8I0UAI0 MA CMYMKY, TelMMOMUSHA CUMBONIKA 1l Memapopuxa, KOHYenmyanbHa cemi-
ocgepa. Jlocnioxceno, wo odpucu gipmyanbHo2o ceiny MUmys meopams HeodapoKosa NpUM408icmey, aie2opuyHicms, AHMUIMIEPCKA
COYianbHa KpUMUKA, 8MineHa 3a80KU PISHOMOOATbHIL IDOHIYHOCI, eNAMANCHA epOMUYHICIb, Mi(ONOIYHICb, HEO2OMUYHUL MICIU-
yusm i scenponuxta girocogiunicmo. [ucomennux docaeac egpexmy 6i000pasicents NOCMMOOEPHICICHKYU PETAMUGHOT NAUHHOT peatb-
HOCII WATISAXOM BUKOPUCIANHS CUHKPEMU3MY NPOCOOUYHUX, KIHECUYHUX T 8i3YANbHUX 00pA3i6, 6HYMPIUHbOI pUmMOMenoouky, 3acodig
Maeiunoeo peanismy. JJoseoeno, wo FO. Bunnuuyk suxopucmosyeag cmusicmuyni i (padynvHi eneMenmu «apKamyMcbKuxy onogioas
¥ 6Cill NOOAIbIMILE MBOPYOCHIE, MOJC BUPAHMAZ08AHULL 8 IOHOCHIE BETUYHO-0EKAOAHCHUL ADKAHyM NOCmae cmanum KOHCMpPYKMUGHUM
BIPMYATLHUM MONOCOM eK3UCTYBAHHS OYUL] HUCLMEHHUKA.

Kniouogi cnosa: snympiwns / gipmyansna emizpayis, momanimapusm, e2ono6yoosd, MUCmeybka pe3sucmeHmuicmy, aiezopud-
HICMb, NPUMYOBICMb, AHMUIMNEPCHKA COYIANbHA KPUMUKA.

Stavnycha Olena. Features of virtual emigration in the collection of short stories “Arcanum” by Yuri Vinnychuk

The object of the study was to investigate the features and characteristics of virtual emigration of an artist in a totalitarian society
using the example of Y. Vynnychuk's collection of early short stories “Arcanum.” The article proposes the term “virtual emigration” as
parallel to “ inner emigration,” since it refers not so much to destructive egocentric isolation as to the constructive expansion of the inner
world through the creation/release of individual fantasies, while preserving the meaning of conventional displacement. The structural,
symbolic and semantic components of the collection are examined through the prism of the concept of inner / virtual emigration.
Particular attention is paid to the semiotic decoding of the multi-layered, culturally conditioned imagery with which the author veiled
and at the same time emphasized his idea, for which the relevant artistic context is actualized. The theme, structure, and imagery
and stylistic specifics of the collection are analyzed, with separate attention given to the genesis and ideosphere of the poem “Arcanum.”
1t is determined that the integrity of the perception of the collection as an isolated virtual topos is ensured by a central character, emotive
markers of existential despair and sadness, leitmotif symbolism and metaphor, and a conceptual semiosphere. It has been found that
the contours of the artist s virtual world are created by neo-baroque parables, allegoricality, anti-imperial social criticism embodied
through multimodal irony, shocking eroticism, mythologicality, neo-Gothic mysticism, and pervasive philosophicity. The writer achieves
the effect of reflecting postmodern relative fluid reality through the use of syncretism of prosodic, kinesic, and visual images, internal
rhythm and melody, and methods of magical realism. It has been concluded that Y. Vynnychuk used stylistic and plot elements from
the “Arcanum” stories in all his next works, so the majestic and décadence Arcanum, imagined in his youth, appears as a constant
constructive virtual topos of the writer s soul.

Key words: inner / virtual emigration, totalitarianism, ego-building, artistic resistance, allegoricality, parable, anti-imperial social
criticism.

Beryn. PenpecuBHi i anTurymansi peasnii XX ct. cpu-
s (pOpMyBaHHIO Takoro BHPa3HO aHTHTOTANIITAPHOTO 3a
CYTTIO SIBHIIA, SIK BHYTPIIIHS eMirparisi, o Oyia He Juie
CIIOCOOOM ITACUBHOTO CaM030epeKeHHs, a i MiCTHIIa 1MII-
JIIMTHUH TIPOTECT MPOTH 3aco0iB i METOMIB MaHIIMyIIo-
BaHHS CBIZIOMICTIO, TBOPYMM IIPOIECOM 1 BHYTPILIHIM
KHUTTSIM JIFOAMHHU. AKTYaJIbHICTh JOCIHIDKEHHS IHOTO

(heHOMEHY NOCHIIIOETHCSI B CyYaCHUX MUTITapHHX YMOBax
HEOOXIHICTIO TOIIYKY Il MOSICHEHHS MEXaHi3MIB OITlipHO-
CTI TyXOBHOTO CBITY IHIMBIZa 3 METOI 30epeKeHHs HOro
CaMOBI/MOBIZIHOCTI, PO3BUTKY IICHXOJIOTIYHOI Ta MHUC-
TEIbKOI PE3UCTEHTHOCTI. Y €BPONEHCHKIH 1 amepHuKaH-
CBKIHl KyJBTYypOJIOTii «BHYTpILIHS eMirpauis» (xim. innere
Emigration) 31e0UIbIIOr0 pO3MISAIAETHCA Kpi3h MPU3MY
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HiMeTpKo1 Heo(iliitHOT KyIBTypH 9aciB HAM3MY, piaiie —
sk popma mucunentcrsa B CPCP, i Bkpaii piako moB’s3y-
€TBCA 3 JIOKAJBHIMIMMY HAIllOHAILHUMH JOCBITAMH MHUC-
TEIBKOTO MMPOTUCTOSHHS. TEepMIH «ITepEeBaKHO Y)KUBAETHCS
K MOoeTHYHa MeTadopa HA TO3HAYCHHS CTaHy i30JIAIl,
BiIy’KCHHS Ta €CKaIli3My iHAWBila B YMOBaX AUKTaTypW»
[5, c. 13-14]. Hapa3i BiH TakoX IIUPOKO 3aCTOCOBYETHCS
y ray3i TICHXOJIOTil Ha TTO3HAYEeHHS CTpaTerii BIKUBaHHSI
it camo30epekeHHs B KPU30BUX YMOBAX, HAOYBArOUH ITO3H-
THBHUX KOHOTAIIIH.

Marepiaan Ta MmeToau. Pi3Hi rpaHi sBHIIIA BUKIHKAIN
3aIiKaBJICHHS MUCIUTEINIB i HAyKOBI[IB IPOTATOM YCHOTO
XX cr., X09a TOSBY CaMOTO TepMiHa MPUIUCYIOTH (paH-
Iy3bKil )xypHaumicTi moyarky XIX ct. ensdini ne XKupap-
neH [5, ¢. 21-25]. TlcuxomoriuyHi MeXaHi3MH BTEYi JIIOMHHA
BiJl HECTEPITHOI PEaNbHOCTI, TaKi SK aBTOPUTAPU3M, KOH-
(dopmi3M, IEeCTPYKTHUBHICTB, mociimkyBaB Epix ®dpomm
(«Breua Binm cBoOomm», 1941) [8]. [Ipuniunm 30epekeHAs
CaMOTOTO)KHOTO BHYTPIITHBOTO sZIpa 0cOOMCTOCTI cdop-
MymroBaB Bikrop @pankn y kHWKII «JIfoqrHAa B TIOMTyKaxX
cnpaBXHBOTO ceHey» (1946) [7]. CycuimpHy aTomizariiro,
TOTAJiTapHE 3HEOCOONECHHS, MEXaHi3MH «JIepeai3aril
peanpHOCTI» JOKIagHO ommcaina XaHHa ApeHar («[Ixe-
pena Totamitapmmy», 1951) [1]. Ha ykpaiacekomy rpyHTI
(hyHIaMeHTaNbHe TOCHTIHKEHH SIBUIA «BHYTPIIIHBOI eMi-
rparii» 3a 1o6u «3actoro» B CPCP Ha npuxitazi I6BiBCEKHX
MUTIIB 3IIHCHUB MHCTenTBO3HaBenb borman ITmmumyriko
(«“BHyTpimHSs emirpamis” MATISI B YMOBaxX TOTaJliTapHOL
nificaocTi», 2018) [5; 10]. OcobnuBy yBary BiH IPHIIIHB
acTieKTaM MapriHajizamii Ta coriaibHOi MIMIKpii «BHY-
TPIMIHIX eMITpaHTiB», KOHCTPYKTUBHHUM i JECTPYKTUBHUM
YHMHHUKAM 1 HaCJIiIKaM SIBHINA I 1HAWBINA I ITOCTTOTAMTI-
TapHOTO CYCITiIBCTBA.

b. TImmmymKo OKpECIoe «BHYTPIIIHIO eMIrpariio»
SK CTaH 1 pe3ylbrar BUMYIICHOTO IHCKOM(OPTHOTO Tiepe-
OyBaHHS B JeprkaBi, 3yMOBIICHOTO HEMOXJIHMBICTIO (i3md-
HOI eMirparii gepe3 00’ eKTHUBHI a00 Cy0’€KTHBHI IIPHYIHH,
HeOakaHHAM ineHTH(IKyBaTH cebe 3 aBTOPHTApHOIO Jiep-
JKaBOIO UM CYCHUThCTBOM [5, c. 19]. [IposBamu «BHyTpimI-
HBOI eMirparii» CTaroTh AWCTAHINIOBAHHS BiJ OQImiHOTO
JKHUTTS JeprKaBH, MiJCHICHHS MHUCTEIBKOI, IHTENIEKTyaIbHOI
Ta TyXOBHOI aKTWBHOCTI iH/ANBI 1A, 10, OHAK, OOMEXYETHCS
TIPUBATHAM IIPOCTOPOM 200 BY3BKHM KOJIOM OCi0 («TBOpEHHS
B IIyXJISIY»); 3MillIeHa Ha BIIACHE €TO aKTHBHICTH TOIIIO.

Ha3Banwmii KOHIIENT, Ha TyMKY JOCTIJHHKIB, PETIPE3CHTY-
FOTh MEMYapH i TBOPYMI TOPOOOK «BHYTPIIIHIX EMIrPaHTIBY
Kapma 3gipuncekoro, Ilayms Kiee, Kere Kompein, Tomaca
Masnma, XKoana Mipo, xopmko Mopanmi, Credana Lgeiira,
Epncra FOHTepa, Kapma fAcnepca ta iv. [9; 10]. B ykpaiHchKiii
JiTeparypi 1e HacamIiepes IMOSTHYHUI 1 TIPO30BHA JOPOOOK
TICTACCATHHUKIB 1 BICIMIAECATHHKIB, KOTPi 3 TOMITHIHOI HE0O-
XITHOCTI 3MyIIIeH] Oyny BOATHCS IO TEPMETHU3MY 1 iHAKOMOB-
HOCTI, CTBOPEHHS CBOEPITHOI METAMOBH MUCTEIITBA.

3arajoM TOHATTSA «BHYTPIIIHBOI eMirpamii» ITHOOKO
3aKkopiHeHe B (inmocodito ex3ucTeHmiami3My, ¢GpeiaumM
(i Heodpeiim3m), ToMy Horo BpeiiM € CyB’ 3310 eK3UCTESHIII-
AIICTCHKUX 1 ICMXOaHATITHYHUX KOHIIEITIB, IK-TO CAMOTHO-
CTi, CTpaxy, MOpoXkHedi, Oe3Haii, BHOOPY, CBOOOIH / HECBO-
Oomu, HIMIOTH, HEBPOTHYHOCTI, YTedi, BHUTICHEHHS TOIIO.

VYV cydacHHX yMOBaxX BCETIPOHMKHOI KOMIT FOTEpH3allii BBa-
YKaeMO 3a PIBHONPABHUH 1 B YOMYCh HaBiTh OLTBIN TOYHHIHA
TEPMIH «BipTyalbHa eMirparis», Mo3asK BiH MiCTHTh BKa-
3iBKy HE TaK Ha eTrOLEHTPUYHY 3aMKHEHICTh y c00i, SK Ha
€KCTIaHCHBHO-IHTCHCUBHE PO3IIMPEHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY
3a paXyHOK TBOPEHHS / BUBITFHEHHS iHIMBITyaTbHUX (paHTa
3MiB, 30epiraroun BOTHOYAC CEHC YMOBHOCTI ITEPEMIIICHHSI.
He BumagxoBo 00’ €KTOM HAIIOTO TOCTiKeHHS Oy10 00paHo
BHCBITJIICHHS PHC i OCOONMBOCTEH BipTyalbHOI emirpartii
MUTII caMe Ha Tpukiani 30ipkn «Apkanym» FHO. Burxu-
gyKa — TyT MOBHO(OPMATHO TPECTaBICHI XyI0KHI CIOCOOH
OCMHCIICHHSI TPaBMATHYHOI TOTaJiTapHOi AIHCHOCTI, CyTO-
JocHI MucTenpko-dinocoperknm momrykam C. K’epkeropa,
@. Kagxku, A. Kawmro ta in. [IpoTe omoBinanHs 36ipku, mompu
YHCIICHHICTh JITEPaTypO3HABUMX JOCTI/DKEHh HA3BaHUX
KOHIICTITIB, 3 MOIIALY BUBYCHHS CIIEIM()IKA MHCTEIEKOTO
eckarisMy 110 cepr 3aIlikaBJIeHOCTI HAyKOBIIIB HE TMOTpa-
oo, OTXe, METOI0 PO3BIIKH € CEMiOTHKO-CTPYKTYPHHHA
aHali3 TBOpIiB 30ipKN «ApKaHyM» SIK IUTICHOTO ()EHOMEHY,
IO Penpe3eHTye AUCKYPC OCOOUCTICHOT TOOPOBLITEHOI caMo-
1307141111 Ta eromoOyAOBH B XyTOXHBOMY CBiTi. KpiM Toro,
BUKOPHCTAHO ICTOPHKO-KYIETYpHHUN Ta (HLTOCOMCHKHN Tif-
XOIIH, & TAKOXK JIOJTydeHO eleMeHTH OiorpadigHoro Ta ¢ino-
JIOTIYHOTO METOY.

PesyabraTn. Iloema Ta omHOiiMeHHa 30ipka Maioi
mpo3u «ApKaHyMm» — SICKpaBe CBITUCHHS BipTyaJbHOI BTEdi
1O. BunHMYyKa y CBIT BUTaJaHMH, BiTTy>KEHIH Bifl 32 yIILIH-
BOi PaJITHCHKOI MIMCHOCTI Ta BOAHOYAC HEBIAIUTHHO OB’ s3a-
HUH 3 Heto, — Oyna HammcaHa y rpynHi 1977 — cigni 1978 p.
(3’sBruTacs crovarky B KypHaii «CydacHicTs» 1989 p.; 3apa3
po3mimieHa Ha mopraini «30pyd»), y TOBHOMY 00cCs3i Hampy-
xoBaHa juire B 2019 p. HalimommpeHima iHTepmperaris,
3iHimifiOBaHA caMHUM aBTOPOM (IO pedi, BiZOMOTO CBOIiMH
MicTudikamismn), Ha3BU KpaiHu ApKaHyM — IIe yCiueHa aHa-
rpama «Ykpaina»: «llepexusmm tpyc y 1974-my, s GosiBest
mie omHoro. ToMy Bce 3ammgpoByBaB a00 K MIICAB JIUIIE MEHi
BizioMot0 MOBOKO. Temep s ii 3a0yB 1 He MOXY PO3IIH(PyBaTH.
S nmcas apkanyMcbKoro. bo s kB B Apkanywmi, a ae B CCCP.
S xuB meck TaM — e AiM 3a 30pero. Are ApKaHyM BHMEp,
a s, OCTaHHIA apKaHyMeIlb, HEBISTYHIIA CHH CBOTO TOPOIIAll-
HOTO HapoIy, BTpaTuB mam sty [3]. BuramaBmm mixy 1mwBi-
Tmizartiro, mo HibuTo icHyBana B ITiBHiunOMYy [IpraoprOMOpP’T
1o modatky Haroi epu (Mix VIIL i IV ct. 0o H. e.), muceMeH-
HUK 3aCeNHUB il IPOCTHMH apKaHYMIISIMH, KOPOJISIMH, iCTOPH-
KaMH, TIOSTaMH, MYIPEISIMH, ITaXpasMy, IPOPOKAMH 1 TTOBi-
SIMH, KaTaMH 1 JKepPTBAMH, BATA/IaB apKaHyMCBKY JIITEpaTypy
i ImrcaB Bif iMEHI apKaHYMCHKHX aBTOPIB.

Hanpukiami 1970-x pokiB aHOHIMHA TIOeMa «APKaHyM»)
MOMIMPIOBAacsi B MAIIMHONHCAX, a aBTOpa-JUCHACHTA
HanosermBo posnrykyBaB KJ/IB. Posmori meradopu-mi-
KPOCIOJKETH TTOEMH KXHUBONMCYIOTh PYiHY CIIAJICHOTO caja-
TipIsIMHU-3aBOHOBHUKAMHU ApPKaHyMY, )KOPCTOKE 3HUIICHHS
ICTOpUYHOT ¥ TEHETHYHOI MaM’ATi Pa3oM 3 HOCISIMH, BMH-
panHa MOBH 1 miceHb: «IlicHi cmiBaHi B Ta€EMHUII Kalli-
yare Hamn s3ukd. // [laM’sITh He IUIOMOHOCHUTEH HAaBITH Ha
HaliBUIuX piBHUHAX. // | BUpHBae BiTep ii ciian 3 M’ scom
i kpoB’10» [2, c. 271]. Midomnori3oBani ameropii 3rBairy-
BaHHS Ta IHIIECTY, 3aHETIaJHUIBKIIA HACTPIH 1 3aByabOBa-
HO-TIPO30pe 300paskeHHsI TOPTYP 1 3HYIIaHb, KOTPi MOKIPHO
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MpuiiMae TIOHEBOJCHWH HApPOI, CHPUHAMANUCS SK TiIPHUB
(hacamHO-ONITUMICTHYHOI PaASHCHKOI CHCTEMH 1 HaBiTh
SIK 3aKJIMK YKpalHIiB-apKaHyMIIiB 1O OOpPOTEOM ¥ omopy
gyxuHIM («O 3muBo BittHM! // S 3akimHAI0 OYHITYBaIbHI
TBOI J0mIi i XMapwH, o HaOyOHaBimM HuMU. // He oOMuHI
Apxaaym!» [2, c. 276]). JleitmoTHBH KpOBi, cMepTi (i cuM-
BOIIIYHO1, i KOHKPETHO-(i31010Ti9HOI, i yocoOmeHoi B 00pa3
CwMmepri-marepi, 0 €JHA MOXE MPOOYANTH HAIII0 depes
BTpATy il OKpEeMHUX AiTel), BIHN iHKPYCTOBaHI CHMBOJIAMH
MOBYAaHHA / KpUKy (THIIa pyiH, MOBYaHHS ITiCEHB, JICAb
YYTHUHA TOMIH i MOTOPOIIIHE 3aBUBaHHA), IyCTEIi-TIOPOXK-
Hedi (CHITOBOI i MiMaHO1), MAaCKH (K CHMBOJY IIPHCTOCY-
BaHCTBa 1 moABifHOTO icHyBaHH:), [{3epkana Caity, Kopa-
6ms Cmeprn, Bemmaanx CyTiakiB. L cuMBortika He e
amexioe 10 KyIbTypoJorigHuX KomiB «CyTiHKIB €Bporm
O. lImenrnepa i «Ilomemy immepii» O. Byprrapara, a TBo-
pUTHh HOBHWI BUMIip KaracTpodi3my — 3racaHHs Harlii depe3
BTpaTy ICTOPWYHOI KOJIEKTHUBHOI, POMOBOI TaMm sTi PO
cebe. HacuueHiCTh TeKCTy PeMiHICIICHIIIIMHU Ta allf031sIMA
MIPOYUTYETHCS Ha KUTBKOX PIBHSX — BiJl aCOIiaTHBHOI 00pa-
3HOCTI (y 3aumHi «meperBopmucs BikHa B ['ai 3omori...»
BIJUTyHIOE KiapHeTH3M «3omororo romony» Il. Tuuawunm;
gyicIeHHi Oi0miifHI iMeHa ¥ mapaieri; MigoriorizoBaHa
sraaka ¢adympHoi geran 3 «Mobi Hdika» I. Mensima) mo
CTPYKTYpH # imiTamii cTHIicTHKH, 30KpeMa «Tak roBopuB
3aparycrpa» @. Hinme:

«[Jumu cnosamu 6iH 36IIbHAE HAC 6I0 O00BANCHIIUX
obmedceHb po3ymy, 8i0 OPYOHUX [ NPUHUSIUBUX CAMOOMPY-
€Hb XUMepamu, Wo 38YMbCsi CO8iCmI0 i MopanbHicmio!

O, 6yovme sk 36ipi xudx#ci i Mono0i!

Ckunome 3 cebe dwcanicmv, 5K 2a00KA CKUOAE TYCKY
HasecHi!

Xmo 6 cebe nponukne i cniznae cebe —motu boea y3pumo.

Jlocums nam ceimaa 6io 32aciux conynv!

Hocumo nam 6ymu naneposumu kgimamu, AKUX i meme-
JIUKU 00yypanucs!

Hocums mam 6ymu nmaxamu, HAOUMUMU BAMOIO
i yumamamu!» [2, c. 269].

Hamnmcana nepeBa)kHO JTipH30BaHOIO MIPO30I0, MOJCKYAN
BepIriOpoM, ToeMa Iepenae BiIdyTTs BUYEPIIAaHOCTI dacy,
icTopii, Hamii, MiIHHOCTI 0COOMUCTOCTI, MUCTELTBA — y TIPO-
€Kil Ha cyTo yKpaiHchki peaumii. TyT kapaBaHu # cyBoi
YY)KHHCBKHX CIIB «NO2IUHAIOMb Yce JHCUBEe HA CEOEMY
WisXyy», apKaHyMCBKI «Oimu 3a64acy 3 mynicmio MIsaeux
8011i8 cmapitoms i 0yxXom 3aHenadaomsy, 1 HIXTO He TIpUie
Ha pyiHH ¥ MOTHIIN «3 KGIMamu 4y 2apsyumu npeyasmu.
ABTOpa THITHTH POIOBA MPOBHHA MOKIPHOCTi, MEHTAJIbHA
«BaJa» TEPIUITIOCTI W BCENPOIICHHS: «Xou mu eenuxuil,
ane He 30amer 00 OOpHI 3i 310M. // Bubauaecw Kpueou, axi
YUHAMb MOOI IHW, a 371i GUUHKU MPAKmMyeus 3 006pomoro
i munocepoam» 2, c. 271]. Came TyT 3’ABNS€THCS MyOITi-
OUCTHYHO PO3TOPHEHUI 3roIoM y poMmaHi «MansBa Jlanmay
panuKaabHO-HAIOHATICTHYHANA MOTHB OYHMINEHHSA-OHOB-
JIeHHS Yepe3 0ipHy KepTBY — BEIUKY BiliHY, KOTpa COTBO-
PUTH HOBHX MYYCHHKIB 1 TE€pOIB, IIOBEpHE OPIEHTHUPH IS
HarioHaNbHOI ineHTHUdiKanil: «/Jati nam piku kposu! Cky-
nati 8 HUXx Haoii cepya! <...> I 0ooail nam nenasucmu, 60
1106086 10 npocakuymi mu i 6e3 moeo! // I dooaii Ham dxncop-
cmokocmu, 60 Munocepos y Hac asxc sanaomol» [2, c. 276].

TimbkH eK3UCTEHHIWHE CTpPaXJaHHA 1 TEePOiYHHNA YHH
MOXYTh OYMCTHTH HAIiIO0 BiJ ITyXOBHOI iIi Ta IUTICHSIBH.
Cawm nporarosicT, imeHoBaHU# Kpariero besconnoi Kposi,
€K3aJIbTOBaHUI MAaKCHMAJICT, IO TparHe BUBECTH CBii
HapOJ 3 «YOpHUX MymaHie» pabCTBa, HAacIpaBli HE € po-
poxoM un Meciero, 60 BycTa HOTO MEPTBI, «i 3apocmaromas
i 2acHymb cmedcKu y X0100HuX ouax». TyT IOTYXHO MeTa-
(hopuYHO ¥ CHMBOIIYHO HPOMHCAHO HAIIOHANBHI 1100~
reMH, TIpOTe caM TBip CIIOBHEHHI O€3Hamil Ta MPOYUTY-
€ThCA K MOXMYpPUH pEKBi€EM YKpaiHCTBY, IO BigIOBigae
TOMIIIHIM HACTPOSM Yy TaJHIBKOMY iHTEIIEKTYaJIbHOMY
CePeIOBHIIIL.

ITonibna TemaTmka W HACTPOEBICTH BH3HAYAIOTH YCIO
30ipKy «ApKaHym», 3HaYHA YaCTHHA OIOBiIaHb SKOI Oyna
HarrcaHa y 1970—1980-x pokax. Oxpemi « ApkaHyMCBKi
omoBimi» Ta «Bumua» Oyiam omyOJiKoBaHI B Yacommcax
(1989 i mizHime), moBHicTIO chopmoBani FO. BurHITyKOM
B IIUTICHY KHIDKKY ¥ BuApykoBaHi 2019 poxy. 3HaueHHEBA
MOJTICeMaHTHYHICTh i MHOXXHHHICTh IIPOMIOHOBAHUX KOJIB
NPOYUTAHb ITIOYMHAETHCS 3 Ha3BH. [eHe3a 3HaueHb JIEK-
CeMH «apKaHyM» (zam. arcanum — TaEMHE) 3aKOpiHEHa
B JaBHBOPHMCBHKUX 4Yacax, KOJW HEK MNO3Hadaiucs Mic-
Tepii Ta Ta€MHI BUEHHS JKEpIliB, aOCONIOTHO HENOCTYIHI
JUISl HETIOCBSYCHHX, Y TAKOMY 3HA4eHHI CJIOBO Iepeiinuio
f 710 €30TEePUYHOTO XPUCTUSHCTBA («apKaHCHKE BUCHHS).
V cepennpoBiuHIN anximii apkaHyMaMu Ha3WBaIH Pi3HO-
MaHITHI «9yIOMifHI» IpenapaTy, a TaKOXX HAWBHUIII Ipar-
HEHHS aNXIMIKiB — «eJIKCHp MOJOAOCTI» Ta «pimocod-
CBKUH KaMiHbY». Y Ti3HIH MiCTHKO-CIIEKYIATUBHIN amxiMii
i apKaHyMOM pPO3YMIJIHM MIOCH NPHXOBaHe, Oe3TiJiecHe
it OezcMepTHE. Y TaKOMy BUMIpi — SIK €30TepUYHE 3HAHHSA
IUIsl YTAEMHUYECHUX, CEKPETHHH «pelent» Ha JiKyBaHHS
Hal[iOHAJbHUX MEHTAIBHUX «XBOPOO» — MOXKHa TpaKTy-
Bath 1 «Apkanym» lO. Buranuyka. Tyt Takox (3a cmiB-
3BYYHICTIO CIIiB) TPOYUTYBaHa MeTaopa TaTapChbKOTO
(4y’)KMHCBKOTO) apKaHa-3aIllIMOPry, LIO 3aTAraeTbesi THM
CHJIBHILIIE, YUM IY)K4e JKepTBa OIMPAETHCS; i CHMBOJIKY
0e3KiHEeYHOCTI 1 B3a€EMOIIOB’SI3aHOCTI B IIPUCTPACTI JKUTTA
CTapOBHHHOTO TYLYJIbCHKOI'O TaHIIO; i HATSAK Ha 3HAYCHHE-
BicTh BimyHCHKUX KapT Tapo («Tpu kapooxi kpani kapmu
PO3KIANU HA ME0I0 00TI0»), TI03asK TIepcoHaxiB CTapmioro
Apxana (Onma3eHb, KOpOIb, MyIpelb, MOBIMICHUH Ta iH.)
JIETKO BiIIYKaTH 3-TIOMIXK TepcoHaxkiB 30ipku. o peul,
(parMeHTH KHI)KKH MOXKHA IIEPECTaBIITH i epeTacoBy-
BaTH, CHMBOJIIYHO MiHAIOYN «Marpuio [lomi» Ta BOOHO-
4ac 3MICT CTIPHHHATTS IUTICHOCTI TEKCTy. B 1ibOMy MOXKHA
BOAYaTH IOCTMOACPHICTCHKUN HPUHOM, XOYa CTIITICTHKA
TBOpPY HEPEBAKHO JEKaIaHCHO-MOAEPHICTChKA, TOOTO, Ha
nymky T. T'yHZOpOBOi, (POPMOMOIIYKOBI «BIaCHE MOIEp-
HICTCBKI IMIOYIIBCH CHHXPOHI3YIOTBCS 3 IIOCTMOJAEPHICT-
CBKOIO KOHIICTIII€I0 CBITOBIAUYyTTSI» [4, c. 15].

3a CTPYKTypoIO Ta BHYTPITEKCTOBOIO IHTCHIIIEIO
«ApKaHyM» HEeperyKyeThbcs i3 IMHCaHUM Yy TOH e mepion
«XozapcekuM ciioBHHKOM» (1984) Munopana IlaBuua,
a KOHIIENITYaJIbHO — BimoOpakae I100aibHYy aHTPOIONIO-
ri4yHy KpH3y, JOINOBHEHY CYTO HAlliOHAJIBLHOK — ITOLIYKOM
Opi€HTHpIB 1 3HAKiB iIeHTHYHOCTI ykpaiHcTBa. Ha apxi-
TEKTOHII[I KHIDKKH, 3 OJHOTO OOKY, TO3HAYMIIACs CeMaH-
THKa apKaHA-TaHIIO (3aMKHEHE KOJIO, IO ITPUCKOPIOETHCS,
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i3 piBHO3ZHAYHO-B3a€MO3aMIHHAMH €JIEeMEHTAMH; PUTMiKa
oprasi3ailii TeKCTy B IIHKJIN), a 3 APYToro — 30ipka MiCTHTH
124 omoBimaHHs, piBHO CTIIBKH K, CKITBKH i magnum opus
«Mopambai mmcta o Jlynwmis» Jlymis Anses CeHexu.
VYBiBIIM paHHIO TIOEMY 10 Mi3HBOI PeNaKilii, THCEMEHHUK
TEX CHMBOJIIYHO 3aMKHYB KOJIO, @ BHIABIIH IIi TEKCTH —
3aKpUB MEBHUI 0COOHCTICHUI remTansT. 3 «MopalbHUMHI
mctamu o Jlynmmis» Teker FO. BuHHMYyka moB’s3aHUi
He Jmme oOpa3oM moerta-¢inocoda Jlrommmis, Bix iMeHi
KOTPOTO HamvcaHa OUIBIIICTh apKaHyMCBKHX OITOBi/NaHB,
a ¥ THIIOJIOTI9HO: OKPIM CYMipHOI CTPYKTYpH, 00MIBa TBOPH
3a CBOIM 3MICTOM € y3arajdbHEHHSIM, HiCyMKOM (imocod-
CBKUX ITyKaHb aBTOPIB. Y (oOKyci yBarn 000X MACHMEHHU-
KiB — OCMHUCIICHHS CBOOOIN BOJIi, APYKOM, KOXaHHS, CMEPTI,
MOKJIMKAHHS 1 MTPU3HAYEHHS, CAMOTHOCTI, JAep:KaBU TOIIO.
IMocumoe momiOHICTh K0 GopMu TTATOHIBCHKUX (imocod-
cekux Oecim yBemeHHs 1O. BuHHMUYYKOM nIpyroro romocy,
10 YOCOOJIOE parioHalbHe Hadaao TO3aIFoCHKOTO (3 Bifl-
TIHKOM iH()epHAIBHOCTI 4M (hayCTiaHCTBA) MTOXOMKCHHS, —
npibHOMIOOKa AokTopa Dykca. Bigrak BHyTpimHS miano-
TIYHICTH TBOPY OTPUMYE (DOpMaITbHE BHPAKECHHS.

OTOX XyOOXKHIO IIUTICHICTE 30ipku  3a0e3medyroTh
HACKPi3HUH TEepPCOHAX, EMOIiITHO-CTHIIFOBA TOHAIBHICTH,
JIOKaJIi30BaHUI XPOHOTOIL, IEHTMOTHBHA CHMBOJiKA i MeTa-
(hopuka, KOHIIETITYalnbHa ceMiocdepa, MPOBiTHIAM KOHIICTI-
TOM B SIKiff TIOCTa€ BHYTPIIIHS eMIrpamis — K 3aMKHEHICTh
i BimocoONeHHS BiX COIliyMy Ta€MHOTO BJIACHOTO CBITY.
[MucemenHNK (QOpMye MaJCHBKI OIMOBIIKA y TeMaTHd-
HO-)KaHPOBI ITUKJIM: TIPUTYi, JETCHIH, iCTOPHYHI XPOHIKH,
Oecriapiif, CHH, BUAIHHS, TIOEMH, OTIOBii camoro Jlromummis
Ta pO3MOBiAi Ipo HROTO. TekcTaM BIacTHBa pi3HOMOJAIFHA
IpOHIYHICTB, peai3oBaHa B HOMiHaIMisAX (cBaTuii Koom3mox,
kopoib Kenmiox, xonaurep Ilaramaxa Tomio), croxkerax
(pyOaHHA TiNKH, Ha KA CHIUTH caM py0ad; MPUITHBAHHS
TOJIOBH IO Tijda BPOMJIMBHII; IEPETBOPEHHS IINMUTyHA
B HiifHYy KO3y Ta iH.), pO3/IATA B JETAJSAX i 0OPa3HOCTI.

[Ile onma BaxkBa prica 30ipKH, IO HAIIOBHIOE BipTy-
IbHY KpaiHy ApKaHyM HEMOBTOPHUM «BHHHUYYKIBCHKHIM»
KOJIOpUTOM, — (pabyIbHA MICTHYHICTH i HaBITh MeTadi3nd-
HIiCTP icTopiit. MicTHKa i3 CynpoBiTHAM TOTHYHUM aHTypa-
KeM (300MOp(HUMH TIEPEBTIICHHAMHE, TeQOpMAaIisIMI Jacy
i TIpOCTOpY, OXXHBJICHHSAM MEPTBHX TOIIO) TIOCTaE 0OTOpPT-
KOIO TOCTPHUX COMIANBHUX CEHCIB, MOOYTOBI CIIEHKH Ha 3pa-
30K CBapKH, 3pajiy, MIMUTYHCTBA MEPEBOAITHCS B MIMPIINH
MetadopraHUN 200 aNeTOpUYHUI TUIaH i HaOyBalOTh YHi-
BepcarbHOTO 3BydaHHA. [Ipumipom, omoBimanas «CoroHe
BHHO», 3aCHOBAaHE Ha TPHBIaJTBHOMY CIOKETi IOIPYKHBOL
3paxy Ta BOMBCTBA 3 PEBHOIIB, YTBEPIKYE HE TUIBKH CYT-
HICHY TOTOXKHICTH YOJIOBiKa ¥ KoxXaHIsl (0OMIBa BHSBILI-
FOThCS TIOETaMH 1 CKIIAAIOTh BipIIi 10 IIYXJISIAKA MHCHMO-
BOTO CTONY), 3paJiIBOI IPYXHWHHU 1 mIypa, a # po3roprae
JIeKiTbKa HIOAHCOBAaHWX aBTOPOM Mi(pOIIOTiYHO-EK3UCTEH-
IIIfHAX CEHCIB: M3epKANBHICTH iCHYBaHHs; OiOmiliHa aHAamo-
Tist KPOBi ¥ BIHA; BKJIAJICHICTH 1 CyMDKHICTD MIKpO- 1 MaKpo-
CBITIB; CBITOTBOpYa CHJIa TIOSTHYHOI ySBU W I1aM’ATi TOIIO.
Ioni6Ha miEHICTE 00pa3HOCTI MOPOHKYE CEMIOTHYHE TiITe-
PYCKJIQJHEHHSI BHYTPITEKCTOBOI PEallbHOCTI, a IIe CIIPUYH-
HsI€ TOCTYTIOBY BTPATy 3pUMHX, OCSHKHHUX KOPJIOHIB «HiHCHOT
IIICHOCTI» — BOHA caMa CTa€ MEXer0 3 BUIBHUM 1 HEKOHTP-
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OJTLOBAaHMM OaslaHCYBaHHSM MiX OyTTsM i HeOyTTsIM. ToMy
JIOMiHaHTHA TeMa CMEepTi y 30ip1ii TOCTae OpraHivHO i 3aK0-
HoMipHO. Llelt HeoOapokoBHIT MOTHB HAHMIIOTYXHIIIE PO3-
ropHyTo B mmkimi «Can Jlrorwmis» ta onmoBiganHi «CMyTHI
04l camgy», e CMEpTh OMFCaHa SIK ycaMiTHeHe Oe3KiHeuHe
VB’ SI3HEHHS B MEPTBOMY Ca/Ty-OCTPOBi y IOPOXKHIX Hebecax:
«...CaMOTHICTP — IIe IKpa3 1 € icTHHHA cMepTh» [2, c. 126].
TyT BUpa3HO PE30HYIOTH MHUCTEUBKI (POPMYIH Ta TICHXOpa-
MaTUYHI TEXHIKH pamioHamzarii ¢pooii ¢imocodcrko-rHOC-
TaHOi Tpo3u Banepis Llesuayka [6].

OmnoBinaHHg « ApKaHyMa) MaroTh IPUTYOBHUI XapakTep,
JAKOHI3M BUKJIAAy W BHCIOBY, IPO30PY AJICTOPUIHICTE,
Kpi3b SKY JIETKO MOOAYUTH BCi BaAX 1 O3HAKH PAISTHCHKOTO
comiagpHOTO yCcTporo. bo, mompu mo3ipHY acoriaabHICTh
1 BIICTOPOHEHICTH Bill JKUTCHCHKHUX pealiii, 0OpucH BHY-
TPIIIHBOTO BIPTyallbHOTO CBiTy BWHHHMYyKa BiATBOpIO-
I0Th TpaHi OomicHOi 1y aBropa AiiicHocTi. Tak, «MaHHe
03epo» — amjeropis B’sA3K0CTi OyTTS B TOTaliTapHOMY
cycrinbeTBi, «IcTOpis cTpadeHOi UEpHWYKHM» aKTyalli3ye
HAITiOHABHI CTEPEeOTHUIH (apKaHYMIIi HE BMIIOTh ITUTH, a
OT cajaripui B IbOMY MaiCTpH; apKaHyMII HpOTpaBajH
OMTBH dYepe3 HAOMIpPHY ETHKO-ECTETHYHY YYTIHMBICTB),
JIEMOHCTPY€ COI[IOHEBPO3W ¥ MOpaibHi 3004eHHS BIal-
IiB i TPOCTONONY, PYHKITIOHYBaHHS KOPYMIIOBaHOT KapHOL
CHCTEMH, IMIIEPCHKY 3aKEpIMBICTH 1 3aXJAHHICTH CyCil-
HBOI Kpainn Canaripy, mo yocooiaroe MOCKOBIIMHY, KOTpa
«He 30upacmucs nogepmamu 3axXonieHi mepumopii i nail-
neeriuie nioe gitiHow» [2, c. 60] (TyT MOXXHa TOBOPHTH TIPO
3araibHy Bi3iHHICTH i TPOPETHIHICTH BUCIIOBY).

Jliprrano-aneroprananit  quntux  «Iloxim Kpise OCIHEY
i «®ipanKay, Mo yTBOproe po3ain «OmoBifi 31 cTapux apka-
HYMCBKMX JITONHCIB Ta XPOHIK», TPE3CHTYE HYOIOBIUMIA
1 KIHOYMI TONIAIM HA 3arajJilbHE OHTOJIOTIYHE CTAHOBHILIE
apKaHyMIIiB / yKpaiHIiB. «[1oXix Kpi3b OCIHEY apKaHyMCBHKOTO
Bilichka CHMBOINI3y€ OE3CEHCOBHH pyX B HIKYIH, BKa3yIOUH
Ha TIOCTilHY, ITYYHO CTBOPEHY i CTHMYIIBOBAHY MOOLITi30-
BaHICTh TOTAJITAPHOTO CYCITUIHCTBA, BIATBOPIOE BECh Kax
ICHyBaHHS BCEPEIHHI IIi€i CHCTEMH 3 11 MaHiaKaJIbHOIO TIPaB-
JITY0I0 BEPXIBKOIO Ta PEIPECHBHUM allapaToM. YCs 4oJIoBida
YacTHHA CYCITLTLCTBA MOO1Ti30BaHa MPOTH BOPOTa — aJie BOPOT
BipTyaJbHHN, HOTO HE iCHY€, KOMaHIHPU BiIMOBUYIOTHCS,
1 TIIBKM KOJIM XTOCH OOJKEBOJIIE BlJI HEBIZIOMOCTI, OTHOMAHIT-
HOCTI ¥ OE3BHUXOII, K4OpHA CMOPOdICa i3 NOTKY OE3CMEPIHUXY
CTHHAE HOMY TOJIOBY, «W00 He pO3nanioeas ye Huux myeu,
He Hagitsas posnauyy». MiOIOTiYHN MOTHB TOYaCHOTO
KaM’STHOTO CHY (3aKH TIPHIi/Ie BECHA-BIAPODKEHHS) BUBEPIITYE
JleKaJIaHCHUN HapaTwB. JIOMOBHIOBABHUM JKIHOUMHA ITOTIIAL
mpencTaBieHo B onoBiganHi «®ipankay. [1o30aBneHi womo-
BIKIB KiHKH JECATHUPIUIAMH YEKalOTh Ha IXHE MOBEPHEHHS,
3BEPTAIOTh OJIaraHHs W MOJIMTBH [0 KOPOJIS, Ta BCE HAMApHO.
3pemToro, TOBECHI 10 Biq4ar0 JKIHKM BHSBIIIOTH PEBOIIIO-
IIHIA TTOPUB, 3aXOIUTIOIOTH TTaNall — Ta 0aJaTh TaM JIUIICHb
oIyrajia BOSIKIB, IyCTKy W pyiHY. ABTOp TOKa3ye, sK 0e3-
KaJBHO TIOXKUpAE Joned Momox iMriepii, 1ae moTyKHy ae-
Topifo YKpaiH{ y CKITaji paasHCHKOI IepyKaBH €HOXH 3aCTOI0
(pyiHa BcepenuHi 3aHenany: «l{e npocmo 6abcvke yapcmeo,
sIKe NI00Umbd X10Ni8, a NOMIM CAMO CHOPAONHCAE IX HA GILIHY
i suensadae wjoOHuHu» [2, c. 17]), TOBOPUTH MPO TTOPOKHETY
IMITEpCHKHX CHMBOJIIB BITa]IH.
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Touky comianpHy catupy FO. BuaHWMYyK posroprae
B IIMKII «ApPKaHyMCBKHH OecTifpiil», BUBOAIYN Talepero
CYCHUTBHUX THIIB, 3aM(POBAaHUX IiJ] €K30TUIHUX Ka3-
KoBHX icTOT. Tak, TpabakaH — «wocb cxodice HA BENUKO2O
AWypay, MO «YiHye nopaodoK NoHAod yce», CBOIM KPHKOM
mmapaii3ye JKepTBy # moxkupae ii, a icTe BiH yce migpsn, —
YOCOOITIO€ BCECHITBHUX 1 «BceimHnX» criBpoOiTHHKIB K/Ib.
[TroHnT — Kpyrima Ge3royioBa iCTOTa — MEPeciyHOro Mima-
HUHA; IIypX, KOTPUH HE Ma€ CTAJIOTO BUIVIALY, — IPUCTOCY-
BaHIIIB; TOMEIFHUK — CEKCOTIB Tomo. O0upaiodn Gopmar
mputdi abo ka3ku («KopomiBHa xabay), aBTOp OXHOYACHO
BHKOPHCTOBY€E MOXJIMBOCTI KOHCTPYIOBAHHS ()aHTACTUIHO]
YMOBHOCTI Ta BIACTUBUH ITUM >KaHPaM JyaJTi3M 30BHIITHBOT
HEeNpaBIONOAiOHOCTI 1 BHYTPIIIHBOI (IPUXOBAHOI) iCTHHH,
Ma€ 3MOTYy HAO0YHO OIPHSIBHHUTH (aTaTbHUN PO3PUB MiXK
yaaBaHUM / YSIBHUM i JIHCHUM.

Xaoru3zarisi Ta aOcypau3arlisi JOBKOJHIITHBOTO CBITY
MaKCHMi30BaHi B OMOBigaHHI «BedipHs mporysisHKay, o0
IOCTa€ HiOW OXXMBJICHOIO YAaCTHHOIO TpHITHXa lepoHima
Bocxa «Can 3emumnx Hacomomy. Tyt ormane ¥ Harypalic-
THYHE 3ITUBAIOTHCA y IICUXOIENIIYHY KapTHHY pO3Iafy i po3-
Knany: «/[6i conosu ceapamucs mexcu coboio, Kycaomucs
i Xpunname, YyeUPKAomMs CIUHOIO i Kpo8 10, ae ocwb niobiea-
10mb 00 HUX NPAHYIOBAMI Ul NOYUHAIOMb 2PAmMU 8 KONAHUU
M sy [2, ¢. 78], — Tak aBTOp 0O3HAYy€e HAMAallaTbHUHN CTpax
TOTATITAPHOTO iCHYBaHHA i PIBHOODKHO TONAE AJETOPIi0
BHYTPIITHBOHAIIOHATIFHUX YBAp, 3a SIKUX BUTOLY OTPUMYE
JIUIIIE TPETS CTOPOHA — 3arapOHUK i moHeBotoBad. [ToiOHe
CEMIOTHYHE «BHBEPTAHHS» BHKOPHCTaHE W y «Spmapky
TPiXiBy, JIe ICUXOMATOJIOTI] Ta 3IIOYMHH ITOKa3aHi HEe TUTBKH
SIK HOpMa, a i Oa)XKaHWi 1 XOMOBHI «TOBapy» Ha TOPTOBHII
KUTTA (TyT BOauaemo amro3ii ¥ HOMiHATUBHUNA (paTHIHMIA
XKecT Ha «SpMapok mMapHOcnaBcTBa» Bimbsma Texkepes).
YV Hapallii TOHKO TIepeaHwii eK3UCTEHIIIHNH BiTJai i cMy-
TOK, OCTaHHIH IO TOTO X € HalyXWBaHIIIIM €MOTHBHUM
MapKepoM 30ipKH.

ABTOp HaMara€TbCsl CXOIHUTHU H mepenatu eQeKT po3a-
BOEHHSI PEAIbHOCTI, KOJIM BOHA HIOM «IUTHBE» B 04aX CIIO-
cTepirada. [ {bOro BiH BUKOPHCTOBYE CHHKPETHU3M TIPO-
COANYHMX, KIHECHYHUX 1 Bi3yaJIbHUX 00pa3iB, BHYTPIIIHIO
MEJIONIHHO-PUTMIUHY TPYXKHICTE (pa3, BiA3BYKH (aHAIO-
ril) MarigHoTO pearizmy. Y TakoMy IUNIMHHOMY TIOCTMOZEp-
HICTCHKOMY MOZYCi, B IKOMY «0co0a B3araii He € Halepen
3a7aHO0. BOoHa mepMaHEHTHO CTBOPIOETHCS, ICHYE JIMIIE
B PEXUMi TBOPEHHS SIK aKTy BHBUIBHEHHS BiJ 00iiMiB
reOyTTS» (C. Kpnmcrknii) [4, c. 14], 300pakeHo i OCHOB-
HOTO TIepcOHaka «Apkanyma» Jlomumis. Y Mikpo3zama-
meoBIi «3 goro ckianascs Jlrommnii» 0. Bunandayk noxae
MPOCTY ¥ TeHianbHy MeTadopy CYTHOCTI JIFONWHH, KOTPY
(dbopmye "ac, OTOYCHHS, JOBKULII, yce MpoduTane, mooda-
4yeHe, rnepexure. OUuimeHa Bifl COLIaJbHOTO JIYIITHHHS
JIIOMHA BUABIIAETHCS HEICHYIOUOIO — (TiJIBKHM TEMHE HIIIIO.
I =i cmimy cebex [2, c. 130].

Came gepes cHH i TBOpH cBOTO alter ego JItommmis muck-
MEHHHK apTHUKYITIO€ CKJIAIHI OHTOJOTIYHI MUTAHHSA OYyTTS
i HeOyTTa, camocTtaHoBieHHs («IlaBydok») W camoO3HH-
meHHs («MaltoKu»), CHOBUAHICTD AiMCHOCTI («3a BiKHOM
Oyina 3WMa»), TAEMHHUII TBOPYOTO Tporecy («3HUKIT
cioBay, «Bipmm», «Jlo My3u»), HamaraeTbcs MPOHUKHYTH

B IIMOWHU TICHXIKH, po30Mpalodn Taki CTaHH, AK Mapa-
Hos («Cipuit 9omoBik»), mu3odpeHis (pparmenrarisi cBi-
JIOMOCTi dYepe3 HaB’s31MBYy MeTaopy pO3WICHYBaHHS —
«Byxa i cepus», «Kaptu» i moz.), iMaHEeHTHUH TOTAT 110
3ma («Spmapok TpixiB»), ex3ucTeHHiHMA xax («Ilmuba
KpHKY», «Miclie cTpatn»), HepeKUBaHHS €POTHIHOTO TOC-
Biny («ByrmsapiBaay, «IIpoba rBanty») Ta iH.

CrBopeHa 1To3a i BCymneped aaMiHICTPaTUBHUM 1 IICH-
3YpPHHM BTPYYaHHSM, 30ipKa Necakpaiizye ToTaliTapHUI
cnoci6 OyTTS i TBOpEHI HUM CHMBOJH Ta HAapaTHUBHU. ToX
3HaYHA YacTKa OTOBiaHb — SICKpaBa comiaibHa catupa. J{o
npukiany, «KoTsrauii BUHaXiJHUK» — IPUTYa PO 3HHUIICHY
3 100OpuX CHOHYK inero, «I[Ipopok» — caTupa Ha mapiara-
HiB, «/liZ-XMapoBUK» — IIpUTYA PO COIiaTbHI MacKH, « Sk
HapOKYIOThCS JPAKOHM) — PO KOHCTPYIOBAHHS COIialTb-
HUX Mi(iB 3 TTOKa30M MeXaHi3My MaHIITyTIOBaHHS TPOMa/l-
CBKiCTIO. 3-Tix ipoHil Ta capka3My iHOAI TPOOWBAIOTHCA
a0CONIOTHO CepHO3HI 3ayBard TpariqHOro 3abapBICHHS
W aQOpHCTHYHOTO TaTyHKY, IO OKPECIOIOTH ITOTaeMHI
JDKepella aBTOPCHKMX IHTEHIIH 1 madoc kHIKKA: «Kpa-
CUBO eMUpamu — ye 6ce, wo 30CMaiocs MOEMY HAPOOOBi.
B cnasi, 6 oeni, 6 nicusx, 3i cmanesum no2isioom — uHymu
Ha noni 60w Hegioomo 3a wo...» [2, c. 141] («Immeparop
1 foro BificbKO»); «Hapoo meiti He mepmeuii. Hapoo meit
8iuHUlL, K oye HebO Hao 201106010 ... Bin nosepmacmocs na
3eMa0 c8010 no doszux baykanuax» [2, c. 264] («3ycrpia
CxopmioHa i JIroumonist Ha pyiHax ApKaHyMay) TOIIO.

I'ymopucTHgHO-MICTHYHI icTOpii, HEpigKo i3 TpuTa-
MaHHHM aBTOPOBI XYINITaHCHKO-EPOTHYHHAM  CIOXKETOM,
TeX TOCITAloTh y 30ipIi CYTTEBE MicCIle, OKpPECITIOIOUN
me omuH BekTop TBopuocTi FO. BunHmayka. Sk mpasmio,
B HUX O0IrpaHo CHTYyaIlil MMOBCSIKAEHHOCTI, ONHAK i3 3aiIy-
YeHHSAM ITOCTMOJEPHICTCHKOI pensaTHBHOCTI («YaiiHa icTo-
pis», «Koxarers y OypimuTHHI» Ta iH.), KOIH JOCTEMEHHO
HE BiZIOMO, IO i3 YOTO BHUILIMBAE, IO € TMPUIUHOIO, a IO
HacmigkoM. Llelf cerMeHT TBOPYOCTI MHUTIISI TEK HalleXkKaB
nmo miteparypu, B CPCP 3a0opoHeHOi, TpakTOBaHOI K
ropHorpadiyaa, Tomy OyB I MTUCHBMEHHUKA TEPUTOPIEIO
MPUBATHOIO, BTAEMHUUYYBaHOI0. EpOTUUHUI TEKCT cTaBaB
CyONiMaTUBHIM pe3epByapoOM ITaCIOHAPHOCTI CaMOBiIdy-
JKEHOI BiJI COIIAITBHOT CHCTEMH MHUCTEILKOT 0COOMCTOCTI.

BucHoBku. 3aranoM omoBimaHHS 30ipKH BHMAararTh
BiJl YMTaya CYTTEBOTO KYJIBTYpHOTO Oaraxy, 1mo3ask HacH-
YeHi YNCICHHUMH JIITepaTypHUMH, MHUCTCIBKUMH ¥ (ino-
CO(CHKUMH aIFO3isIMH, 1HOMI TEKCT BCYIIb CIUIETCHHH i3
posropHeHoi Metadopu ab0 Bi3yaTi30BAHOTO KOHIIETITY.
CTiimicTHaHI eTeMEeHTH W JesiKi CIOKeTHI XOOW apKaHyM-
CBKHX OTIOBiJTaHb aBTOP BUKOPHCTAE 3TOIOM SIK MaTepial s
pomany «MaisBa Jlanmay (30kpema, ekaso Oecriapito, qeka-
JAHCHY CHMBOIIIKY, CIOXKETHY JIiHIIO 00E3TOIOBICHOI Kpa-
CyHi To1110), KoxaHa JIrormmist — mpumMapHa lmasii 3°sBUThCS
B omnoBimanHi 30ipku «Cnanmax», caM ApKaHyM BHUPWHE SK
CIOKETOTBIpHUI eleMeHT y pomaHi «TaHro cmepri», Tam
JKe BUKOpHCTaHi (pparmenTn moesiit Jlrommris Ta yBeaeHa
gactiHa «Kanro36ipas Jlrommnisy; HoBena «Micte cTparmy»
TIPO3BYYUTH B «AITEKapi» K HaMiBOOKEBLIFHE TIPOPOIITBO
3 BycT AMaurii Ta iH. 3 IbOTO BHIUIABAE, 10 KOHIIETITOC(hepa
i ceMaHTHKa BH()aHTA30BaHOTO B IOHOCTI ApKaHyMa 3aJd-
MIA€THCS U aBTOPA 1 IPKEPENIoM VTS YCi€l ToaalbIoi TBOp-
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YOCTI, 1 € ICTHHHAM XPOHOTOITOM €K3MCTYBaHHS AYIIIi THCh-
MEHHHKA, BUIBHAM I103a4aCOBUM MPOCTOPOM, JI€ 3aBXKAN
MOYKHA 3HAWTH TPUXHUCTOK Bif MTOCSATaHb arpeCUBHOTO COIIi-
yMmy. Tox TyT mocTae KOHCTPYKTHBHHUH acIeKT COIIaIbHOTO
CaMOBITIYy’)K€HHS — CTBOPEHHS YHIKaJIFHOTO BipTyaJbHOTO
XyAOKHBOTO BUMIPY SIK JOTIOBHEHOI (pO3IIMPEHOI) peas-
HOCTi, a He TUTBKA OCOOMCTICHA erorno0ymIoBa, 0 HEPiIKO
o0epTaeTbest pyHHIBHIM CaMO3aMHKAHHSM.

[onmanpmri mgexomyBaHHS 0araTOBUMIPHOI CHMBOJIKA
panHix TBopiB IO0. BuHHNYyKa MOXKINBI HE JUIIE y TIPO-
MTOHOBAaHUX ICTOPUKO-KYJABTYpPHOMY YU (imocopcrKkoMy
acmekTax, a W depe3 MOMMHONEHHS iHTEpMeniaabHOL
Ta TICHXOAHANITHYHOI METONOIIOTii, IO B MEPCIIeKTHBI
Jajxo 6 3MOTY CKJIACTH IITICHE YSABICHHS MPO KOHIENTY-
aTBHUHA 1HTEICKTYaThbHO-MUCTEIBKUH MPOQiNb MHCEMEH-
HHKA.
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HEPEOCMMUCJIEHHA TBOPUYOCTI KOCTA 'OPAIEHKA Y XXI CTOJITTI

IaposBa Tersina MuxaiisiBHa,

O00KMOp Qinono2iuHUX HAYK,

npogecop xagedpu cycnitbHo-eyMaHimapHux HayK

Tagpiticbko2o 0epacagHoeo azpomexHon02iuH020 YHieepcumemy imeni [Imumpa Momoprozo
ORCID ID: 0000-0002-5846-6044

YV cmammi 30iticneno komnaexchuil ananiz ocobausocmetl nepeocmucients meopyoi cnadwunu Kocms I'opdienka 6 KynbmypHomy
ma nimepamyposnasyomy ouckypci XXI cmonimms. [Jocnioocenns 30cepeddicene Ha mpancghopmayii peyenmusuux mooeneti cnpuii-
HAMMA NPO3U NUCLMEHHUKA, AKA MPUGANULL YAC THMEPRPEMYBANACS 8 MEdCaX i0e0N02iUHO 3yMOGIEHOI COYpeanicmuyHoi napaduemu.
Okpecneno ocHosHi 6ekmopu cyuachoi peyenyii meopuocmi 1 opoicHka Kpizb NPU3My HOGIMHIX 2YMAHIMAPHUX Ni0X00i8, 30Kpema peyen-
MUeHOI ecmemuxy, NOCMKOIOHIANLHOT KpUMUKY, cmyOill KYIbmypHOi nam ami ma OHO6NeH020 RPOYUMAHHS COYIaNiCMUYHO20 Peanismy
SIK CKAAOHO20 T CYNEPeUuo20 Xy00ucHb020 (eHOMeNaA.

Axyenmosano ysaey Ha 3MiHi iHmepnpemayiiHux cmpamezitl y CAPULHAMMI XY00HCHb020 CGINty NUCbMEHHUKA, W0 BUAGIAEHIbCS
y 3wm;eHHz ()oc/m)nuub;cux aKyenmis 3 i0e0102iUHO NPOSPAMHUX ACHEKMI6 Ha NPOOIEMU NCUXONO02I3MY, MOpansio2o 8uO0pY, ex3ucmen-
Yitino2o 00csiody Giliny, mpasmamuynoi nam smi ma aodcvkoi 2ionocmi. lIpoananizoeawno, AKUM YUHOM 60EHHA U NICTABOEHHA NPO3d
Kocmsa I'opdienka y cyuacromy npouumanni nocmae ax 6azamosuMipHuti Xy00odICHili RpOCMID, y AKOMY NOEOHYIOMbCS HOPMAMUBHI elle-
MeHmU COYPeanicmuyHo20 NUCbMa Ma NPUX0EAHT 2yMAHICIUYHT CMUCTUL.

Josedero, wo 6 yMosax cyuacHux coyiokynbmypHux euxiuxie meopuicms Kocms Iopoienka Habysae H08020 38yuaHHA, 6X00AYU
8 akmugHull dianoz i3 npobiemamu icmopuyHoi nam’'ami, 8i0NOGIOATLHOCII MUmMys neped iCMopicto, HAYIOHANLHOI I0eHMUYHOCE
ma KoneKmugHo2o mpasmamuuno2o 0ocsioy. Ilepeocmucienns tioco cnadwuny y XXI cmonimmi cnpusie po3uupennio yagiens npo
VKpaincobky npo3y XX cmonimmsa ma no2nubieHHIo pO3yMIHHA 63aEM00ii iimepamypi, i0eonozii i KynbmypHoi nam ami.

Kniouogi cnosa: Kocmu T'opdienko, peyenyis, cyuachuti KyibmypHuii npocmip, ykpaincoka nposa XX cmonimmsl, nepeocmucienns,
coyianicmuyHuil peanim.

Sharova T. Reinterpretation of Kost Hordiienko’s creative legacy in the 21st century

Abstract. The article provides a comprehensive analysis of the reinterpretation of Kost Hordiienko s creative legacy within the cultural
and literary discourse of the twenty-first century. The study focuses on the transformation of receptive models in the perception
of the writer s prose, which for a long time had been interpreted within the framework of an ideologically conditioned socialist realist
paradigm. The main vectors of the contemporary reception of Hordiienko s works are outlined through the prism of modern humanities
approaches, including reception aesthetics, postcolonial criticism, cultural memory studies, and a renewed reading of socialist realism
as a complex and contradictory artistic phenomenon.

Special attention is paid to the shift in interpretative strategies in the perception of the writer’s artistic world, manifested in
the reorientation of scholarly focus from ideologically programmatic aspects to issues of psychologism, moral choice, the existential
experience of war, traumatic memory, and human dignity. The article analyzes how Hordiienko's wartime and postwar prose, in
contemporary readings, emerges as a multidimensional artistic space in which normative elements of socialist realist writing coexist
with latent humanistic meanings.

1t is demonstrated that under current sociocultural challenges, Kost Hordiienkos works acquire new resonance, entering into
an active dialogue with issues of historical memory, the artist’s responsibility to history, national identity, and collective traumatic
experience. The reinterpretation of his literary heritage in the twenty-first century contributes to broadening perspectives on twentieth-
century Ukrainian prose and deepening the understanding of the interaction between literature, ideology, and cultural memory.

Key words: Kost Hordiienko, reception, contemporary cultural space, twentieth-century Ukrainian prose, reinterpretation, socialist
realism.

Beryn. Teopuicte Kocts [opaieHka TpamuuiiHO po3s-
DISJA€ThbCsl B MEXax YKPaiHCBKOTO JITEpaTypHOro Mpo-
necy XX CTOMITTA, 30KpeMa B KOHTEKCTi (popMyBaHHS
i (QyHKIIOHYBaHHS COLpealliCTUYHOrO KaHOHY. [IpoTe Ha
noudarky XXI cToniTTs BinOyBaeThCs iCTOTHA 3MiHA OIITHKU
CHPUIHATTSA HOTo XyA0XKHbOI cnaammuu. CyyacHUi ryma-
HITapHUIl JUCKypC Jefalli yacTille 3BepTaeThCs 10 TEKCTIB
MUCHMEHHHUKA HE JIUIIE K JI0 MPOAYKTY MEBHOI i/1C0I0T14-
HOI eroxXu, a sK 70 CKJIaJHOTO ()eHOMEHa KyJIbTYpH, IO
AKyMYJIFOE CYTNIEPEYHOCTI Yacy, iHAUBIAyalbHI CBITOTIAIHI
HOUIYKH Ta MOpaJibHO-eTHYHI awiemH [1, c. 134].

AKTyaJbHICTh JOCIIDKCHHS 3yMOBJICHAa TOTPEOOIO
NEPEOCMHUCIICHHS JIITEpaTypHOi CHaJIIUHNA PaASHCHKOTO
nepiofy B yMOBaxX IEPEOLIHKH ICTOPUYHOTO JIOCBILY,

JIEKOHCTPYKIII 1/I€0JIOTIYHNX HapaTHWBiB Ta (OpPMyBaHHS
HOBOI KyJBTYpHOI Ham’siTi. Y I[bOMY KOHTEKCTi TBOPYICTb
Koctst T'opnieHka mocrae sk IMOKAa30BHH NPHKIIA] XyTOXK-
HBOTO MUCJICHHSI, 1110 TIO€JHYE HOPMaTHBHICTH COLpeatic-
THUYHOI €CTETUKH 3 IMOMHHUM TyMaHICTHYHHUM ITOTEHIlia-
JIOM.

MeTo10 CTaTTi € aHalli3 OCHOBHUX HAIPSMIB i CTpare-
rif nepeocmuciienss TBopuocti Kocrst [opuienka y XXI
CTOJIITTI, BU3HAYEHHs 3MiH y pelenIii Horo mpo3u B cyyac-
HOMY KYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.

Marepiaau Ta MeToau. MeTO0I0TIYHY OCHOBY CTaTTi
CTAaHOBUTHh KOMIUICKCHAH MiAXid, [0 MOETHYE IiCTOpPH-
KO-JIITEpaTypHUH, PeleNTHBHO-ECTETHYHNH, KyJIBTypOIIO-
TiYHUH Ta AUCKYPCUBHHMH aHaJi3M. 3allydeHHs eJIeMEHTIB
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MOCTKOJIOHIANbHOI KPUTHUKH Ta CTYHIM ITaM’sTi TO3BOJIIE
po3msHyTH TBOpuicTs KocTs [oprieHka B mupIiomy corti-
OKYIIBTYpHOMY KOHTEKCTI Ta BHSBHUTH TpaHC(HOpMAIIifo
inTepnperarniitanx moneneit y XXI cTomiTri.

IIutaHEs pPO3BHTKY Ta OCOONMBOCTEH YKpaiHCHKOL
JiTeparypH Mmepioxy colpeaiizMy Oylio mpeaMeToM TOCi-
JUKEHHS HU3KHM BITYM3HAHUX JITEpPaTypo3HaBIB. Tak,
O. ®dinaroBa y MoHOTpadii «ABTOp i TEKCT y CHCTEMI
compearnizmy» (2017) po3risigae B3aeMoOmiro aBTOpa i TeK-
CTy B YMOBaXxX 1/ICOJIOTIYHHX paMOK COIpeaii3My, AOCIHiJI-
JKYIOUH MEXaHI3MH (popMyBaHHS XyHZOKHBOI CBiZOMOCTI
Ta JiTepaTypHOTo KaHOHY. KoMImiekcHuit icTopuko-IiTepa-
TYpHHHA TiAXiA 10 YKpaiHChKOI mpo3u XX CTONITTS TIpes-
craBneHo y «Ictopii ykpaiHChKOi niTeparypn XX CTOTITTS)
(1994), ne ocobmuBy ysary mpumireHo 1940-1950-tum
pOKaM i pO3BUTKY MPO30BOTO KaHPY B yMOBax JI€p KaBHOI
ineomorii. Jleacrka C. y MoHorpadii «YkpaiHcbka Mama
mpo3a 1920-1960-x pokiB: Ha TEpPETHHI KAHPY 1 CTHITION
(2014) amamizye B3a€MOIII0 XAHPOBHUX Ta CTHIIICTUIHUX
TEH/ICHII Y TBOpaX IHOTO MEPiOAy, IO JTO3BOJISIE IIPOCTe-
JKUTH €BOJIOIIO MaJHX GOPM XyTOKHBOI TIPO3H.

BaxnmBuii acrekT (QOpMyBaHHS COIPEATiCTHIHOTO
KaHOHY Ta Woro Mmommikamiii B yKpaiHCBKill siTepaTypi
BUCBITIEHO y nociimkenHi B. I1. Xapxyn «CoupeamicTid-
HUM KaHOH B YKpaiHCBKIN JiTepaTypi: reHe3a, PO3BHTOK,
mMonudikamii» (2009), xe mokazaHo, K 11€0TOTiUYHI HOPMH
BIUIMBAIM Ha CTPYKTYpy Ta TEMaTHKy MPO30BUX TBOPIB.
Hocnimxenns @. SIxyOoBChKOTO «XyIOXKHS IIpo3a B yKpa-
THCHKHX KypHanax (KOBTeHb-TpyIeHb 1929 p.)» (1930) nae
MOXIJTUBICTH OI[IHUTH PaHHI IPOSBH MTPO30BHUX EKCIIEPHMEH-
TiB y Tiepion MiXKBO€HHOI 00m. JliTeparypHO-KpUTHIHUI
acnext TBopuocTi K. [opmierka Tako BUCBITICHO B poOOTi
O. 3inuenka «Kocte TopmieHKko: miTepaTypHO-KpHUTHY-
Uil Hapucy (1987), me mpOCTEeKEHO KITFOYOBI €Taru HOTo
XyIOKHBOI iSUTBHOCTI.

IIpobnemaTika XyZO)KHBOTO OCMHUCIEHHS YKpaiHCHKOL
JIFOAUHYA B KOHTEKCTI XX CTOMITTA Ta 14€0M0TIYHNX 0OMe-
JKeHb A0NaTKOBO po3nrigaetscs C. [paboBCHKUM y MOHO-
rpadii «YkpaiHChKa JIfonHA y BUMipax XX CTONITTS: IO
MMOCTaHOBKH mIpobnemm» (1997), mo no3Bosste iHTErpyBaTH
IHAMBITyabHI JiTEpaTypHi JOCTIHKEHHS Y MHUPIIAH COIIi-
OKYIIBTYpHHUH KOHTEKCT. TaKuM YHHOM, 3a3Ha4eHi JOCIIiJI-
HUKH (OPMYIOTh KOMIUIEKCHE I0JI€ BUBUCHHS YKPATHCHKOI
MPO3U TIEPioNy CoIpeani3My, HOEAHYIOUH ICTOPHUKO-IIiTe-
paTypHWUiA, )KaHPOBO-CTHIICTUIHUH Ta aBTOPOICHTPUIHHUI
T IXO0H.

Pe3yabraTu. YIpoaoBxK KUTBKOX NECATHIITH TBOPUIiCTh
Kocts I'opaienka nepeOyBana B 1mojli HOpMaTUBHOTO JIiTe-
paTypo3HaBYIOTO MPOYUTAHHSA, CPOPMOBAHOTO B MeXKax
COIIPEATTICTUYHOI €CTETHKH Ta iICONIOTIYHO 3YMOBIICHOTO
JHCKypCy pajasHchkol kputuku [2]. Foro xynosxHiit ropo-
00K po3MIAHaBCS TEpemyciM SIK CKIamoBa «O(imiiHHOTOY
JITEpaTypHOTO TPOLECY, MOKIMKAHOTO PEIPEe3eHTYBATH
COMIAJICTUYHI IIHHOCTI, YTBEpIKYBaTH KOJCKTHUBICT-
CBKY MOZETh CYCITIBCTBA, TEPOI3yBaTH MPAITI0 i BOCHHHHA
TIOIBHT, & TaKOX BUKOHYBATH (DYHKIIIIO 1IeHHO-BUXOBHOTO
BIUIMBY Ha YUTAYA.

YV Mexax miel TpaaumidHOI Momemi pemernmii mpo3a
Topmierka TpakTyBamacs SIK UTIOCTpAIlisl «IIPaBHIIBHUX)

COMIaJbHAX 1 MOPATFHIX OPIEHTUPIB, BU3HAYCHUX TMApPTili-
HOIO JoKkTpuHOW. Tak, pomann «/liBanHa mix sOIyHEOY,
«Byitmupy, mosicTi «3apoditaanny, «Cim’s Ocrama Typay
Y KpUTHYHUX Biarykax 1950—1970-x pokiB aKkIeHTyBaJIUCS
HacamIiepe]] K TBOPH Mpo (OpMyBaHHS HOBOTO COIIiallic-
TUYHOTO TEepOs, KOJEKTHBHY IIpamio, BiAOyZOBY MOBO€H-
HOTO )KHTTA Ta IEPEMOTY «ICTOPUYIHO HEMUHYUYOT0) IIUIAXY
PO3BHUTKY CYCHITBCTBA. XYIOXKHI KOH(IIKTH B IUX TEKCTAX
3BOIMIINCS, SIK MPABUIO, 0 HMPOTHCTaBICHHSI «CTaporo)»
 «HOBOTO», MPUBATHOBIACHUIIHKOI TICHXOJIOTIi Ta KOJEK-
THBICTCHKOI CBIAOMOCTI, 1110 BiAIOBIaI0 KAHOHIYHIN cXeMil
COIIPeaTiCTAYHOTO HapaTHBY.

Oco0mUBO TTOKAa30BO0 B IIFOMY CEHCI € PEIeIIist BOEH-
Hoi Manoi npo3u Kocrs Topaienka. Omoimanas «Kapay,
«Bipuicte», «[laptu3anceka Matm», «KarepuHay, sKi
B POKH BilfHM ¥ TIOBOEHHHMIA mTepiox 3100yiu 3HAUHY ITOIY-
JSPHICTh, IHTEPIPETYBANNCS 3ACOUTBIIOTO SIK  B3ipIIi
MATPIOTHYHOI JITepaTypH, CIPsSMOBAaHOI Ha MOOiTi3amito
Mac, yTBEpDKEHHS ifei )KepTOBHOCTI Ta TepoigyHOTo Ciy-
xiHHA baTpkiBmMHI. Y TIEHTpi yBaru KpUTHUKHA TiepeOyBain
MOTHBH HEHaBHCTi JI0 BOpPOTa, CaMOIIOXEPTBH, BIPHOCTI
000B’S3KY, TOHI SIK TpariYHWK TICHXOJIOTI3M, BHYTPIIIHS
PO3IBOEHICTh TIEPCOHAXKIB, €K3UCTEHIIIHHUN cTpax i Joc-
BiJl BTPaTH 4acTO 3AIHIIAIICS 11032 MEKaMU aHAI THIHOTO
ocMucieHHs [3, c. 98].

Y  TpamumiiHOMy IiTEpaTypO3HaBUYOMY IHCKypCi
MPaKTHYHO HE NpobieMaTn3yBajiacsi KOHTPOBEPCIHHICTH
XyOOKHBOTO CBiTY [Op/ieHKa, HOTO CXIIIBHICTD IO TTOKa3y
MEKOBUX CHTYyalliH, y SIKUX JIIOIWHA MOCTAa€ Tepes] CKIa-
HUM MopansHIM BHOOpoM. Hampukian, obpa3u marepiB
Yy BOEHHHUX OITOBIJAaHHSIX MICBMEHHHUKA — 30KPEMa B TEKCTI
«[TapTH3aHChKa MaTH» — 3BOJVIIMCS IO CHMBOJIB HAPOIHOT
CTIMKOCTI Ta repoi3My, TOAi SIK Tparemdist 0COOMCTOI BTpaTH,
TICXOJIOTIYHA TPaBMa, )KiHOYHI O1JTb 1 BHYTPIITHIA HaIOM
3aNUIIANACSA IPYTOPSTHAMH IIOAO 1ICONIOTIYHO <«3pyd-
HOTO» MpounTanHs [4, c. 115].

[MonibHa pemykiis XymZOXKHBOI CKIAIHOCTI CIOCTEpi-
ramacsi W y TpakTyBaHHI MICISBOEHHOI MPO3M MHUCHMEH-
HuKa. Y 30ipkax «bB’1oTe mkepenma», «Llpith, 3emie!y,
«lonoc 3emuti» TOMIHYBaJO CIPUHHATTS TEKCTIiB SK OITH-
MICTHYHUX HAapaTUBIB BiAOYyIOBH, /i€ JIIOACHKI XapaKTepH
MATOPSIKOBYBAINCS 3arajbHId JIOTII[ COLiadiCTHIHOTO
MioTBOpeHHsI. HaToMicTh Ti MOMEHTH, y SIKHX aBTOp (ik-
Cy€e MOpaJbHI albTepHATHBH, BHYTPIIIHI CYMHIBH T€pOiB,
KOH(ITIKT MK OCOOMCTHM 1 KOJIEKTHBHUM, Y TpPaJWIIIHHINA
peterntlii Maike He apTHKYIIOBAJINCS.

[Toxa30Bor0 € TakoX MOJ MOBICTI «3epHay, sKa depe3
imeliHy «HeOIaroHaIiiHICTEY 1 XyTO)KHE BUKPUTTS CTaJIiH-
CHKOTO CBaBUUIA Oyna BWIIyYeHa 3 aKTHBHOTO JiTeparyp-
Horo 00iry. Cam ¢axT 1i TpuBanoro nepedyBaHHs y cemndo-
HIaX 3aCBiTIy€ MEXi JIOIyCTUMOTO IIPOYUTAHHS TBOPUOCTI
Topaienka B pagsHCHKHMA TEpionl i BOAHOYAC JEMOHCTPYE,
HACKUTBKH TPaIuIliifHa MOAETh perenilii Oyia 0OMekeHO0
Ta BUOiIpKOBOIO [5, c. 104].

Posymiemo, o Tpagumilina perernis TBopdocti Kocts
Topaienka gopMyBanmacs B yMOBaX JKOPCTKOT 11€0JI0T9HOL
pernamMeHTarii i opieHTyBajacs Ha 30BHIIIHI, POTpaMHi
03HAKM Horo mpo3u. Takwii migXiJ 3HAYHOIO MipoIO HiBe-
JOBaB BHYTPIIIHIO CKJIAIHICTh XYIOXXHBOTO CBIiTy ITHCH-
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MEHHWKa, 3By’KYBaB CIEKTp iHTepIpeTamii i He JO3BOJSB
mo0aguTH B HOTO TBOpaxX ITMOOKI MOpAITbHO-ETHYHI, IICH-
XOJNIOTiYHI Ta eK3WCTeHIIWHI BUMIpH, IO JIAIIE 3TOAOM
CTaJIM IPEJMETOM IIEPEOCMHUCIICHHS B TyMaHITApHOMY JTHC-
kypcei XXI cromitTi [6, c. 55].

Ha mouarky XXI cTomiTTs B yKpaiHCBKOMY JIiTepary-
PO3HABCTBI BiIOYBA€THCS IMOCTYIOBUH, ale TPHHIIAIIOBO
BaXJTMBUI 371aM TPAAWIIIHOI MOJEIN perernIlii TBOPIOCTi
Kocts Toprienka. 3BiTbHEHHS TYMaHITAPHOTO 3HAHHS Bif
1ZICONTIOTIYHOTO TUKTATY, aKTHBI3aIlisl MKIUCIUILTIHAPHUX
IMiIXO/IB, @ TAKOXK MEPEOCMHUCIICHHS PaIsTHCHKOI KYIBTYyp-
HOI CIIQJIIMHU B YMOBaX HE3aJI€KHOT YKpaiHU CIPUUMHUIN
OBy HOBUX IHTEPIPETAIIHHAX CTPATETIH, M0 TO3BOIHIH
TI0-HOBOMY TIPOYUTATH XY/I0KHIH CBIT MUCHMEHHHUKA.

OpHuM 13 BU3HAYAIFHUX YHHHHKIB IIi€1 TpaHChopma-
mii CTal0 KPUTHYHE MEPEOCMHCICHHS COIPEaTiCTUIHOTO
KaHOHY. Y CydYacHHX JOCTiKCHHSAX Tmpo3a [opmieHka
Jenaii piamie po3rIAAacThes SK MeXaHIdHEe BiATBOPEHHS
izeomorivanx cxeMm [7, c. 57]. Hatomicte yBara ¢okycy-
€TBCSI Ha BHYTPIMIHIX CYNEPEYHOCTSIX HOTO XyTOXKHBOTO
MUCIIEHHS, 3IaTHOCTI aBTOpa MpAIfoBaTH Ha MEXi J03BO-
JICHOTO, MOE€THYIOYM HOPMATHBHI €JIEMEHTH COIpeati3My
3 TIMTUOOKUM TICHXOJIOTi3MOM 1 MOPaITEHOIO IPOOJIEMATHKOIO.
VY 11b0My KOHTEKCTi TBOPH NMMCHbMEHHHKA aHAJI3YIOThCS SIK
TEKCTH TIO/IBIHOI CEMaHTHKH, JIe OIIiITHAN 11e0T0T1IHIHA
HApaTHB CIIiBICHY€ 3 IPUXOBAaHUMH SK3UCTCHIIIHHUMH CEH-
CaMH.

Oco6mBo mpoaykTUBHEM y XXI CTONITTI BUSBUBCS
TIICUXOAHATITUYHNAN 1 €K3UCTEHIIMHNN MIIXiX IO BOECHHOI
mposu Kocts [opaienka. OnoBiganus «Kapay, «BipHicTbY,
«Karepunay, «[lapTu3ancpka MaTH» y Cy9acHHUX IHTEpIIpe-
TaIlisX MTOCTAIOTh HE JIUIIE SIK TEKCTH MPO TePOTIHHHA OIIip
BOPOTOBI, a SIK XyIOXHI CBiTYCHHS TPAHIIHOTO JIOICHKOTO
JIOCBiy — CTpaxy, BTpaTH, CaMOTHOCTI, BHYTPIITHHOTO
Haamomy. Tak, oOpa3 marepi B omoBimanHi «[lapTu3zaHchka
MaTW» CHOTOIHI NPOYHUTYETHCS HE CTUTBKH SIK aJeropis
HApOIHOI HE3TaMHOCTI, CKITBKHU SIK TparemiiHui KiHOIHH
o0pa3, y SKOMy CKOHICHCOBAHO IIOCBII E€K3MCTCHIIHHOI
JKEPTBH ¥ MOBYA3HOTO OO0, IO HE 3HIMAETHCS HABITH
repoiyHIM aOCOM.

HoBi iHTepmperamiiiHi cTpaTerii JO3BONMINA TaKOX
aKTyaJi3yBaTi Ipo0iieMy MOPAIBHOTO BUOOPY, KA paHimIe
HiBemoBaaca igeonorivanmu kiime. Y XXI cromitti
JOCTITHUKA 3BEPTAIOTh yBary Ha Te, 1o repoi [opmieHka
49acTo mepeOyBaroTh y CHUTYallii BHYTPIIIHEOTO KOH(MITIKTY
MiX 000B’SI3KOM 1 CTPaxoM, KOJIEKTHBHOIO BUMOTOIO i 0CO-
oucroro BiamoBimampHicTIO. Leit aciekT 0coOmmBO BHIpa3HO
MIPOSIBIIETHCA B Malliil Tpo3i, Ae JakoHidHa (opMa 3aroc-
TPIOE JApaMaTH3M BHOOpPY 1 HE HO3BOIISIE CXOBaTHCS 3a
MacCIITAaOHUMH i1CTOPHYHUMH y3aradbHEHHIMH.

Baromoro 3HaueHHS B Cy4acHOMY NpPOYHTaHHI HaOy-
Ba€ TAKOX ITOCTKOJOHIATBHUHM paKypc, y MexXax SKOTOo
tBOpuicTh Kocrts [oprieHka po3mismaeThcs SK YacTHHA
pansHCHKOTO IMIEPCHKOTO KYIBTYPHOTO TIPOEKTY, aje
BOIHOYAC — SIK MPOCTIp TMPUXOBAHOTO CIIPOTHBY Ta 30epe-
JKCHHSI HaI[lOHANBHOI 9yTiHuBOCTi. Y pomanax «Byitmupy,
«[iBunHa mig sOmyHero», moBicTi «Cim’s Ocrama Typay
nocuigankd XXI cTomiTTs BOaUaroTh HE JIMIIE peai3amito
KOJITOCITHOTO Midy, a # CKIIagHy B3a€EMOJiI0 MiX HaB’s3a-

HUMH iJICOJIOTEMaMN Ta OPTaHIYHOIO CEISHCHKOIO MEH-
TaJbHICTIO, IPUB’I3aHICTIO J0 3€MJIi, JIOKAJIFHOI TPaauIlii,
MOpaJBHUX KOJEKCIB yKpaiHChKoro cena [8, c. 185].

Oxpemoi yBaru B Cy9acHOMY T'yMaHITapHOMY JAHUCKypCi
3a3Hajia MOBIiCTh «3epHay, sKa CTajlla CBOEPIIHUM Mapke-
POM TIepeoCMHUCICHHS TBOPYOCTi [oprieHKa mo3a MexaMu
PanAHCHKOTO KaHOHY. [1 TTOBEpHEHHS B AKTMBHHUI HAyKOBUIA
00ir HanpukiHIi XX — Ha To4aTKy X XI CTOMITTS JO3BOIIIIO
MoOaYNTH MUCHMEHHUKA SIK aBTOpA, 3JaTHOTO 10 KPUTHY-
HOTO OCMHCIICHHS CTAJIHCHKOI MOJITHKH, TPAaBMATHIHOTO
JIOCBiTy KOJIEKTHBi3amii Ta pyHHYBaHHS TPaAWIIIHOTO
yKJIamy XHUTTS. Y I[bOMY KOHTEKCTI «3epHa» po3rsiia-
FOTBCS SIK TEKCT MaM STi # TPaBMH, IO KOPEIIOE 3 cydac-
HUMH CTYIISIMH iICTOPHYHOI TPAaBMAaTHYHOCTI Ta KYJIBTYPHOT
mam’SITi.

CyTTeBHUX 3MiH 3a3HaNA 1 pEeIIis MiCIIBOEHHOT TPO3H
Kocts Topmienka. 30ipkum «b’rote mkepemay, «L[BitH,
3emiie!», «lomoc 3emmi» y XXI cromiTri memanmi gacrime
AHANI3YIOTBECS HE AK 3pa3KH ONTHUMICTHYHOTO CoIpealtic-
THUYHOTO ITMCHMa, & SIK TEKCTH BHYTPIIIHBOTO HAIIPYXCHHS,
y SIKHX BilfHa NPOJOBXKYE «IIPAIfOBaTH» B MHPHOMY daci,
(dopMmytoun MopallbHI aNbTepPHATHBH W IICHXOJOTIUHI
TpPaBMH TIEPCOHaXIB. BifiCBKOBHIA JOCBII y IMX TBOpax
TIOCTA€ K CBOEPITHUHA €THYHUHA KPUTEPiH, M0 3arocTproe
CHPUHHSATTS MHPHOI TiHCHOCTI.

Yepimomiroemo, mo y X XI cTomiTTi BitOyBaeThCS PUH-
[MTIOBa 3MiHa IHTEpIpPETAIlIfHAX CTpaTeriii y MpovYnTaHHI
tBOpuocTi Kocta lopaierka — Bix ineonorivHo peaykoBa-
HOTO CHPUHHATTA A0 6araTOBUMIipHOTO aHaIi3Yy, IO Bpaxo-
BY€ TICHXOJIOTi9Hi, eK3UCTEHIIIIHI, HAI[IOHATBHO-KYIBTYPHI
Ta ITaM’SITTEBI aCTIEKTH HOTO Tpo3u. Takwif miaxix He Jwie
PO3IINPIOE YSBICHHS TPO XYHIOXKHIHM CBIT MICEMEHHHKA, a
1 TIOBepTae HOro TBOPUICTh Y KUBHH A1aJIOT i3 CYJacHICTIO,
ne Tekctu [oprieHka HaOyBarOTh HOBOI CMHCIIOBOI akTy-
AJIBHOCTI.

VY cy4acHOMY KyIBTYpHOMY IIpOCTOpi YKpaiHH TBOp-
gicte Kocts Topmienka nmemani BupasHilIe akTyallizyeThCs
B KOHTEKCTi OCMHCJICHHS BilfHM SK TPaBMaTHYHOTO iCTO-
PUYHOTO OCBiAy, IO HE 3HHUKAE Pa30M i3 3aBEpIICHHIM
OoffoBHX Niif, a IPONOBKY€E BU3HAYATH MOpPAIBHI KOOPIH-
Hatu cycmuinbcTBa. [lomii XX CTOMITTS, XyIOXHBO 3adik-
COBaHI B TpO3i NHCHMEHHWKA, HaOyBalOTh OCOOIUBOL
PE30HAHCHOCTI B YMOBaX HOBITHIX BOEHHUX BHUKJIHKIB, IIIO
3MYIIYIOTh Cy4acHOTO YHTada II0-HOBOMY CIIPHUIIMAaTH TEK-
CTH, HaIlMCaHi B iHIIIN iCTOpUYHIN peanbHOCTI, ale HaCH-
YeHi yHiBepCaIIbHUM ceHCcoM [9, ¢. 152].

Ilepenycim imeThcs MpoO aKTyalli3alil0 BOEHHOI MPO3H
Toprierka B KOHTEKCTI Cy9acHHUX CTYZii TpaBMHE Ta raM’ATi.
Omnosimanas «Kapa», «Bipuicte», «Karepuna», «Ilap-
TH3aHChKa MAaTW» CBOTOIHI MPOYHUTYIOTBCS SIK XyHOXHI
CBIZTUEHHS TPaHUYHOTO JIFOICHEKOTO JOCBiAY, y SKHX BilfHa
MIOCTA€ HE JIMIIE SIK IPOCTIP TePOiKH, a SIK 30Ha EK3UCTEH-
miHOTO BWITPOOYBaHHS, BTpaTH 1 medopmamii BHyTpim-
HBOTO CBITY JIIOMUHU. Y Cy4acCHOMY KyJIbTypHOMY CIIpHHi-
HATTI I TEKCTH PE3OHYIOTHh i3 IOHATTSAM KOJEKTHBHOI
TpaBMH, ajpKe (IKCYIOTh AOCBIiI, IO BUXOAWUTH 33 MEXIi
iHauBiMyanpHOI Oiorpadii Ta cTae YaCTHMHOIO iCTOPHMYHOL
TaM’sITi CITBHOTH.

BaromiMm YMHHUKOM BXOIXEHHS TBOp4ocTi Kocta
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Topnierka B cydacHHH KyJABTYPHHU TIPOCTIp € 1 IPUCYT-
HICTB B OCBITHBOMY JMCKypci. Mloro TBOpH 3amydaioThcs
JI0 VHIBEpCUTETCHKUX KypCiB 3 icTOpil yKpaiHCHKOI JliTepa-
Typu XX CTOMNITTA, CHEIKYPCIB i3 MPOOIeM colpeatizmy,
BOEHHOI TPO3H, JITepaTypu TpaBMaTHIHOTO nocBixy. [Ipu
I[bOMY aKIICHTH HaBYJIBHOTO IIPOYUTAHHS 3MILIyIOTHCS
3 i1e0NoTiYHOi CKIIaZOBOI HAa aHANI3 XYHOXKHIX CTpaTeri,
TICHIXOJIOT13MY, MOpaIbHUX JFJIEM TepcoHaxiB. Takuii mif-
Xix cripusie GopMyBaHHIO KPUTHIHOTO MHUCIICHHS 3100yBa-
9iB OCBITH 1 PO3yMIHHIO JIiTEpaTypH SIK MPOCTOPY MiaIoTy
MiXK MUHYIIUM 1 Cy4acHICTIO.

AKTHBI3aIis HayKOBOTO iHTepecy Ao TBopuocTi Kocts
TopaieHka TakoX € BaKIIMBOIO CKJIaJOBOIO HOTO CydacHOT
KynbTypHOi TpucyTHOCT. Y XXI cromiTTi 3’ABIAIOTHCA
JOCII/DKEHHS, y SKUX Tpo3a MHChMEHHUKA aHANI3YEThCS
Kpi3b IPU3MY HOBITHIX METOHOJIOTIH — PENEeNTHBHOI ecTe-
THUKH, HApaToJOTii, MOCTKOJIIOHIANFHOI KPHUTHKH, CTYIii
mam’siTi. [loBepHEHHS O HAyKOBOTO OOITy paHille Mapri-
HaJli30BaHUX a00 IIEH3ypOBAaHMX TEKCTiB, 30KpeMa MOBICTi
«3epHay, cipusie GOpPMyBaHHIO OUTBII TTOBHOTO i Heixeomo-
Ti30BaHOTO YSBICHHS TIPO TBOPUYHIA OTeHIian MUt [ 10].

OxpemMuii BHMip Cy4YacHOTO KYJIBTYPHOTO (DYHKITiO-
HyBaHHS TBOpYOCTi [opiieHKa OB’ sI3aHUN 13 IMyONMiYHIM
MIPOCTOPOM TIaM’SITi — HayKOBUMH KOH(epeHmissMu, myoiti-
KaIlisIMl B KYJIBTYpPOJIOTIYHMX BHUAAHHSX, AUCKYCISIMU TIPO
CHANMINHY PAASHCHKOTO Tepiomy. Y IMX OOTOBOPEHHSX
HOTro Mpo3a 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS K MPUKIIAJ] CKIAAHOT
B3a€MOJIi1 MUTIA 3 TOTAJITAPHOIO CHCTEMOIO, IO aKTyalli-
3y€ MUTaHHA BiOIOBITaTFHOCTI MMCEMEHHHUKA TIEpe iCTo-
pi€ro, MeX KOMIIPOMICY Ta MOXKIIMBOCTEH BHYTPIiIIHHOTO
CIPOTHBY B YMOBaxX ifleonorigHoro Tucky [11, c. 163].

BaxmBoro € # iHTepmpetamis TBopuocTi [opmienka
B KOHTEKCTI HAI[iOHANBHOI KylbTypHOI mam’sTi. Moro
TBOPH, TIOTIPH TIPHHAJICKHICTH 10 PAaITHCHKOTO JIiTeparyp-
HOTO KaHOHY, 30epiraroTh YiTKy IPHUB’SI3aHICTH A0 yKpa-
THCBKOTO TIPOCTOPY, CENSHCHKOI MEHTABHOCTI, CTHIHHUX
KOIIB HApPOAHOI KyNbTypH. Y Cy4acHOMY IPOYHTAHHI Iie
JIO3BOJISIE PO3IYISIIATH HOTO TPO3y SK ONWH i3 HapaTHBiB
30epeXeHHsT YKpalHCHKOi iEHTHYHOCTI B yMOBax immep-
CBKOTO KYJIFTYpPHOTO JOMIHYBaHHS. 3 OISy HA II€, MOXHA
KOHCTaTyBaTH TOH (DaKT, IO Yy Cy4aCHOMY KyJIBTYPHOMY
npocTopi TBopuicth Kocts [opmienka ¢yHKIiOHYe HE 5K
3acTUINIAN apTeakT MUHYIOI €MOXH, a SIK JKUBHH TEKCT
mam’ATi, BIAKPATHIA 10 HOBUX iHTEPIIPETAIlii i CMHCIOBUX
akTyamizamiit. Ii cygacHe mpoumTanHs cripuse rHOIOMY
PO3YMIHHIO ICTOPHYHHX TpPaBM, MEXaHI3MiB MOpPaIHHOTO
BHOOpPY Ta POJIi XyHOKHBOTO CJIOBa B OCMHCIICHHI KOJIEK-

THUBHOTO JIOCBiTy, O i 3a0e3meuye TpUBalIy aKTyalbHICTh
MIPO30BOTO JOPOOKY MHCPMEHHHKA B KyJIBTYPHOMY JHC-
Kypci XXI cTomiTrs.

Bucnosku. [Tepeocmucnenns TBopuocti Koctsa Topmi-
enaka y XXI cTOMNITTI 3acBimduye CyTTEBY TpaHC(hOpMaIito
PEIENTUBHUX Ta IHTEPIIPETAIliHUX MOIEINEH, 3yMOBICHY
3MiHAMH TYMaHITapHOI MapaurMH, NEKOHCTPYKIII€O ime-
OJIOTIYHMX HApaTHUBIB PAISHCHKOTO TEPiomy Ta akTya-
mizamiero mpoOneM KynmeTypHOi mam’sti. JlocmimkeHHS
TOKAa3alo, Mo TPUBaJIa TPAIUIiiiHA PEeIernis XyI0KHbOTO
IOpOOKy TMCEMEHHHKA, COPMOBAHA B MEXaX COIIpealic-
TUYHOTO KaHOHY, 30CEpeIKyBaiacs MEPEeBaXKHO Ha 11€010-
TiYHO MPOTPaMHUX acTeKTax HOro Mpo3u, IO MPHU3BOIHIIO
IO PenyKiii BHYTPIMIHBOI CKIAJHOCTI XyHOKHBOTO CBITY
Ta HIBETIOBAHHS IICHXOJOTIYHHX 1 MOpPaTbHO-CTHIHMX
BHUMIpiB TBOPIB.

YV XXI cromiTTi BitOyBaeTHCS NPHUHIMIIOBA 3MiHA iHTEP-
MpeTaIiifHNX CTpaTerii y MPOYMTAaHHI MPO30BUX TEKCTIB
Kocts INopaienka. CydacHi JriTepaTypo3HaBUi MiIX0qH 103~
BOJISTIOTH BUSIBUTH B 1OTO TBOPYOCTI IIIMOOKHI TyMaHiCTHY-
HUH MOTEHITaJ, 30CepeHKeHAN Ha TIPoOIIeMax MOPaIbHOTO
BHOOpY, BIAMOBITaIBHOCTI OCOOHMCTOCTI, TPaBMaTHIHOTO
JIOCBiy BIfHM Ta MEXOBHX CHUTYalild JIOICHKOTO iCHY-
BaHH:. BoeHHa #f TTiCTIIBOEHHA TTPO3a MICEMEHHNKA TIOCTAE
SK CKJIagHUiA OaraToBUMIipHUH ()eHOMEH, y sSKOMy ime-
OJIOTIYHO 3aJaHi MOIENi CIiBICHYIOTh i3 TPHUXOBaHUMH
€K3UCTCHIIHHUMI CEHCAMH Ta IICUXOJIOTITHO0 HAIPYTOIO.

Amnaiiz ¢ynkmionyBarHs TBopuocTi Kocts [opmienka
B CYJaCHOMY KYyJIBETypHOMY IIPOCTOpI 3acBimdye il akTyalb-
HiCTh y KOHTEKCTi HOBITHIX CYCIINBHHX BHKIHKiB. Vioro
XyAOKHI TEKCTH AaKTHBHO 3alydaroThCsl IO OCBITHBOTO
 HayKOBOTO IHUCKYpCY, CTalOTh IIPEIMETOM IyONiYHHX
00roBOpeHb TPOOIEM ICTOPHYHOT TTaM’sITi, BIMHHU Ta BiIIO-
BiaJIBHOCTI MUTI TIeper icTopieto. [loBepHEHHS 10 aKTHB-
HOTO KyJIBETYpHOTO O0Iry paHilie MapriHajIi30BaHUX TBOPIB,
30KpeMa TOBICTi «3epHay, Cpusie popMyBaHHIO OLTBIII TTOB-
HOTO Ta HEi/IC0NOTi130BaHOTO YSBIICHHS PO MMCHMCHHHKA.

OTtxe, TBOopuicTh Kocts [oprienka B cydacHOMy Tyma-
HITapHOMY IHCKYpCi TOCTa€ He SK CTaTUIHUH TMPOIYKT
PaASHCBHKOI JIITepaTypHOi CHCTEMH, a IK JUHAMIYHAN TEKCT
KyJIBTYPH, BIIKPUTHI IO HOBHX IHTEpIIpeTamiii i cMuc-
70BUX akTyanizamiit. 1i mepeocmucnenns y XXI cromiTti
PO3IIUPIOE YABICHHS PO YKPATHCHKY MPo3y XX CTOMITTS,
OTHONIOE PO3YMIHHS MEXaHI3MIiB B3a€MOMii JiTepaTypu
Ta ieoorii i yTBepIKye 3HAUYIIICTh XYIO0KHBOTO CIOBA
SIK IHCTPYMEHTY 30epeXeHHS Ta OCMHUCICHHS KOJCKTHB-
HOTO iCTOPUYHOTO JAOCBITY.
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Y cmammi npedcmasneno nopisnsnvhe 0ocnioxcenHs eekmusrHocmi iHOYKMUGHO20 ma 0e0yKmusHo20 nioxo0ie 00 8UKIAOAHHA epa-
MAmMuKY 8 PAMKaxX Kypcy aH2RitliCbKoi Mo8U ONsl ChiyOeHmig-meouxis. BukiadeHo meopemuyHi ocHogu 060X nioxodie 3 axkyeHmom Ha ix
MeMOO0N0IYHUX NPUHYUNAX, Nepesazax ma 0OMed CeHHAX Y Npopecitinill MOSHIl 0ceimi. ¥ cmammi maxoic OnUcano excnepumermanbie
docrioxcenns, nposedere 6 MeOUUHOMY yHigepcumemi ceped Cimyoenmis 0py2020 Kypcy MeouuHo20 Qaxyivmemy. Yuacnuxu excnepumenmy
Oynu po30ineni Ha nidepynu: 06i NIOZPYNU GUGHANL SPAMAMUKY 0eOYKMUBHO (NOSCHEHHS NPAsUL 3 NOOAILULOW NPAKMUKOI0), A 08I IHWi
nidepynu — iIHOYKIMUGHO (6IOKpUMMS NPAGUT HA OCHOBI A6MEHMUYHUX MeOuuHUX mexcmie). Jlani Oynu 3i0pani 3a 00noMo2ot0 nonepeoHix
niOCYMKOBUX MeCmi8 ma mecniie, nPo8edeHUx uepe3 Kilbka MUMNCHIG, W00 OyiHumu 30amHicms cimyoeHmie 30epieamu ma 3acmocosyeamu
C60I MOBHI HABUYKY 3 NIUHOM HACY, @ MAKONC HA OCHOBI AHKEMYBAHHS CIYOEHMI8 Ma cROCMmepedicetb GUKIA0aUs.

Ompumani oaui ceioyamv, wjo nioepynu, AKi HABYAIUC 0eOVKMUBHUM MEMOOOM, NPOOEMOHCIPYBAN 0ewjo Ui pe3yrbmamu npu
BUKOHAHHT NIOCYMKOBO20 mecity, Mmodi AK Nidepynu, 8 AKUX 3ACIOCO8Y8ATY THOYKIMUGHUI MemO0 HABUAHHA, HPOOEMOHCMPYEaU 3HAUHO
Kpawji pe3ynomamu uepe3 Yomupy muxcki. Jlani ankemysanHs eUAGUIL, Wo CMyOeHmu, AKi HAGUAUCs iHOYKMUSHO, NPOOEMOHCIpPYBAanl
ULYY MOMUBAYIIO, 3ATYUEHICIb MA CRPULIHAIMMS DELe6AHMHOCII 2PAMAMUYHO20 HAGYAHHSL O IXHbOT MaliOYmMHbOI npodeciinoi KomyHi-
Kayii. Y 0ocnioxcenHi 6cmarosneHo, wo 3Miana Mooeb, AKa HOEOHYE THOYKMUGHULL ma 0e0yKMUSHUL Ni0X00U, € HalleeKmusHiuow0 0
BUBUEHHS AHRTIICLKOI MOBU 3a NPOQeCIliHUM CIPAMYBAHHAM Y MeouuHitl ocgimi. O6u08a Memoou Xapaxmepusyiomscsa C80imMu CUTbHUMU
CIMOPOHAMU T € YIHHUMU THCMPYMEHMAMU 8 APCeHANi 6UKIA0aua. Y MeOuuHill aneniicoKii MO8 NOEOHAHHA 000X MeMO00i8 — IHOYKMUBHO2O
(01151 KOHMEKCMYANLHO20 GIOKPUMIMSL 8 KNHIYHUX BUNAOKAX) MA 0e0YKMUBHO20 (015 NOSICHEHHS, NPAGU Y MEeXHIYHIT MEPMIHONoaii) — cnpusie
DO36UMKY KOMYHIKamueHoi komnemenmuocmi. Kpivm moeo, 36anancosanuii nioxio cnpuse po3eumiy camoCmitiHOChii, MOYHOCMI ma neg-
HeHocmi. Y cmammi nponomyiomucs 2iopuoHi cmpamezii ma npukiaou 3aHAMb i3 ypaxyeanHam nompeb cnmyoeHmie-weouxis.

Kniouosi cnosa: indykmugHuii nioxio, 0edykmugHuil nioxio, epamamuxa, cmyoeHmu-weouxu, aH2ailicbka Mo8a 3a npogecitiHum
CHPAMYBAHHAM, 3MIUIAHE HABUAHHS, eMRIPUYHE OOCTIONCEHHSL.

Venhrynovych Nataliia, Kosylo Nataliia, Bohovych Oksana. Inductive vs. Deductive Grammar Instruction
in Teaching English to Medical Students

The article presents a comparative study of the effectiveness of inductive and deductive grammar instruction in teaching English to students
within the framework of English for medical students. The theoretical background of both approaches is outlined, with emphasis on their
methodological principles, advantages, and limitations in professional language education. The research also describes an experimental study
conducted at a medical university with second-year students of the Faculty of Medicine. The participants were divided into groups: two groups
studied grammar deductively (rule explanation followed by practice), and the other two groups — inductively (rule discovery based on authentic
medical texts). Data were collected through pre-, post-, and delayed post-tests, a student questionnaire, and teachers’ observations.

The results revealed that the deductive groups achieved slightly higher scores in the immediate post-test, while the inductive groups
showed significantly better retention after three weeks. Questionnaire data indicated that inductively taught students demonstrated
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higher motivation, engagement, and perceived relevance of grammar instruction to their future professional communication. The study
concludes that a blended model combining both inductive and deductive approaches is the most effective for ESP courses in medical
education. In medical English, combining both methods — inductive for contextual discovery in clinical cases and deductive for explaining
rules in technical terminology — promotes the development of communicative competence. The article proposes hybrid strategies, lesson
examples, and best practices tailored to the needs of medical students, with an emphasis on cultural aspects and language proficiency. In
addition, a balanced approach promotes independence, accuracy, and confidence. The article proposes hybrid strategies and examples

of classes that consider the needs of medical students.

Key words: inductive approach, deductive approach, grammar instruction, medical students, English for Specific Purposes, blended

learning, empirical research.

Beryn. Arrmiiiceka MoBa 3a ipodeciifHuM CIIpsIMyBaH-
HSIM B Tay3i MEIUIIHA € HEBiJl' EMHOIO CKJIAIOBOIO TiATO-
TOBKH BUCOKOKBaJi(ikoBaHux (paxipmiB. [ pamarndna ckia-
JIOBa Y IbOMY KOHTEKCTI BiZlirpae 0COOIHMBY POIIb, OCKIITBKH
TOYHAa KOMYHIKaIlisl € HEOOXiTHOI YMOBOIO TpodeciifHol
KOMITETEHTHOCTI TIPAIiBHAKIB y TaXy3i OXOPOHHU 30POB’S.
JJis cTyneHTiB-MeINKiB, SIKi BUBUAIOTh aHIJIIICEKY SK 1HO-
3eMHY MOBY, IpaMaTHKa € HE MPOCTO aKaAEMIYHUM 3HaH-
HSIM, @ BO)XJIMBUM IHCTPYMEHTOM AJIsI €(DEeKTHBHOI KOMY-
HIKaIlil y CHemianxi3oBaHMX KOHTEKCTaX (OMUC KIIHIYHOI
KapTHUHU, CKIaJaHHA iCTOpii XBOpOOH, CIIIKYBaHHS 3 KOJIe-
ramMe, JOKyMEHTAIlis, HayKOBi CTaTTi) B yMOBaX BHCOKOI
BiJIOBiAIBHOCTI, TAKUX SIK JIKApHi, JOCTIIHUIBKI J1abo-
paropii Ta Mi>kHapoaHi koH(pepeHmii. MeauyHa aHTTIHCHKa
BHMara€ TOYHOCTI, HalpHKJIaJA, B TaKHX CTPYKTypax, SK
MACHBHHUN CTaH i onmcy mpouenyp («The patient was
administered antibiotics») abo yMOBHiI pedeHHs IS Tirmo-
tetmaHEX miarHo3iB («If symptoms persist, further tests
would be required»). I'pamaTidHi TOMIJIKH MOXYTh TpPH-
3BECTH JIO HEMOPO3YMiHb 3 TSHKKUMH HACITIIKaMH, IO TIiJ-
Kpeciroe HeoOXiqHICTh e(EeKTUBHUX CTpaTerii HaBYaHHS.
Pesynpraru onmUTYBaHHS BUKJIAaqiB TA CTYICHTIB CBiTYaTh
mpo iX CTiliKe MepeKOHAHHS MO0 KIFOYOBOI POINi rpama-
TUKH y 3a0€3MeYCHHI TOYHOCTI BUCIIOBIIOBAHb, PO3YMIiHHS
Ta eeKTuBHOTO MpodeciiiHoro crminkyBaHHs. OnHak OyBae
§ Tak, M0 CTYAEHTH BBa)KAIOTh BUBYCHHS TPAMaTHUKH HYI-
HUM, OCKUIBKH 3a3BHYail 1€ BUMarae 4acy, KOHIIEHTparlii
Ta MHCJICHHS, a TOIIYK CIOCO0y BHKJIAaJaHHS TPaMaTHKH,
SIKU OW BiNOBiTaB OYiKyBaHHSAM 1 moTpedaM CTYHEHTIB,
Moxe Oytm mpobnemarndHuM. CTyIEHTH MOXYTb MaTH
pi3HI ymomoOaHHS IIOJO HAaBYAHHS i OTPUMYBATH Di3HY
KOPHCTH 3aJIEKHO Bi MiAXOMY M0 BHKIAJaHHA. AJe X0da
OUTBIIICTE BUKJIAMAYiB 3TOMHI 3 THM, SIKYy TpaMaTUKy CIiJ
BHUKJIAQJIaTH, 9acTO TOYAThCSI CyNEPEUKH LIOAO TOro, SIK il
Buknanatu. [IpoGremMa BUOOpPY ONTHMANIBHOTO METOIY
HaBYaHHS TPaMaTHKH 3aJIMIIAETHCS aKTyaabHOM0. [IBa mif-
XOIY — ACAYKTHBHE Ta IHAYKTHBHE HaBYAHHS — MPOIIOHY-
IOTh Iy’Ke Pi3HI IUISIXH PO3YMIHHS TPaMaTHKH.

Merta cTaTTi — MOPIBHATH IHAYKTUBHUNA Ta JIETyKTHB-
HUU MIXOOW 3 ONIAAY Ha MOTpeOW CTyAEeHTIB-MEIWKIB,
MOKa3aTH MPHUKJIAAN 3aCTOCYBaHHS, 3 SICYBaTH 3a SIKHX
YMOB KOXKEH MiIXi/ € HalOUIbII e()eKTHBHIAM Ta 3aIlpoIo-
HyBaTH PEeKOMEHIAIII.

Cymepeuka MiX IHAYKTHBHHM 1 JETyKTHBHAM BHKJIA-
JaHHSIM TPaMaTHUKH 30CEpEDKCHAa Ha TOMY, K HaWKpare
BBOJWTH TpaMaTH4HI CTPYKTypH. JleIyKTHBHE BHKIa-
JIaHHS, 3aCHOBAaHE Ha TPAAWIIIMHUX METO/aX, HaJla€ Ipa-
BHJIA 3a3[aJIETi /b, IO JOOpe MiAXOAUTh 0OMEKEHUM Yy daci
HaBYAJIBLHAM IporpaMam. [HIyKTHBHE HaBYaHHS, 110 OB’ -

3aHE 3 BIAKPHUTTAM 3HaHb, 320X0Uy€ CTYJACHTIB BUBOAUTH
MpaBuiIa 3 KOHTEKCTY, CIPHUSAIOYH IITHOIIOMY KOTHITHBHOMY
3amydeHHmo [ 1; 2].

JocnimkeHHs, TpOBEeHI BITYM3HIHUMHA Ta 3apyOixk-
HUMH HAayKOBIIIMHU TTOPiBHIOIOTh €(EKTHBHICTH iHIYKTHB-
HOTO Ta ICAYKTUBHOTO IMiAXOMIB Yy PI3HMX KOHTEKCTaX.
Hampuxnan:

— «EdexTuBHICT IHIYKTUBHOTO Ta JIEAYKTHBHOTO
MiAXOMIB y TMpoIeci BUBUCHHS TPAMATHKH aHIIIHCHKOL
moBm» (Haramis AmmmHCchKa, €mm3aBera Kprokosa, Hara-
nist JlyxaHiHa) BHUCBITIIOE JOCBiM BHUKJIAMadiB aHIIIHCHKOT
MOBH TIPOQECiitHOTO CIIPSIMyBaHHS y BUKOPHCTAHHI JISTyK-
TUBHOTO Ta IHAYKTUBHOTO ITiTXOIB /IO BUKJIAJaHHS rpaMa-
THKH aHTIiHChKOT MOBH [3].

— «Effectiveness of Inductive and Deductive Methods in
Teaching Grammar» (Alzu’bi) mokasye pe3yasraT 3acTo-
CyBaHHS IHAYKTHBHOTO i ISITyKTHBHOTO METOIIB Cepe CTY-
JICHTIB YHIBEPCHUTETY 1 yUHIB eIEMEHTAapHOTO PiBHA [4].

— «The Effects of Inductive-Deductive Grammar
Instruction on Students’ Grammatical Accuracy» (Anita
Noveria) poOHTH BHCHOBOK, IO KOMOIHOBaHHWH ITiIXiJ
(iHIXYyKTHBHUH + NeOyKTUBHHIA) TIPUBIB 10 OUTBIINX TOCST-
HeHb (~36 %) mopiBHSIHO 3 ~22 % mpU BUKOPHCTaHHI
TITBKH JeXyKTUBHOTO Tiaxomy [5].

[Ipn 3acTocyBaHHI AEAYKTHBHOTO METOIY BHKJIAJaHHS
BKIIIOYA€ JETabHE MOSCHEHHS MpaBwi, (OPM Ta KOHTEK-
CTiB, B SIKNX MO)KHa BHKOPHCTOBYBAaTH HOBY IDaMaTHKYy.
Buknangad mosicHIOE rpaMaTHdHy TEMY, a MOTIM HaBOAWTH
NPUKIAAN Ta Ja€ BIOPaBH, IPH BUKOHAHHI SKUX CTYACHTH
MPAIOIOTh HaJl HOBUM MaTepialioM 3a MiATPUMKH BHKIIA-
nmada. Bukmamad Hamae 3BOPOTHHIA 3B’SI30K, JTOTIOMATarOd
CTyaeHTaM HaOyTH BIEBHEHOCTI Ta c()OpMyBaTH HABUYKH
3aBISKH TIOKPOKOBOMY KEPiBHHUIITBY, IIATPUMII Ta MOX-
JUBOCTI 3a7laBaTH THTAaHHS i OTPUMYBATH PO3’SICHEHHS.
TakuM 4MHOM, CTYACHTH BHBYAIOTh IPABHIO 1 3aCTOCO-
BYIOTh HOTO TIJBKH MICIISI TOTO, SIK 3 HUM O3HAHOMIITHCS.
Taki BmpaBHW 3alOBHIOIOTH NPOTAIMHY MK HaBYAHHIM
i camocTiftHOIO TIpakTHKofo. Lle# MeTon, skuit 9acTo aco-
MIOETECT 3 MoAeIo Presentation-Practice-Production
(PPP) [1], mepexoquTs Bij 3aralbHAX MPUHIHIIB JO KOH-
KpETHHUX 3acTocyBaHb. Hanpukiia, BUKJIagatoun MNacuBHUN
CTaH — MOUIMPEHY CTPYKTYPY B MEAWYHHUX 3BiTaX — BHKIA-
nma4g Moxe ckazaru: «The passive voice is formed by «to be»
+ past participle, used to focus on the action or the recipient
of the action, rather than the person or thing performing it».
[ToTimM cTyneHTH 3aCTOCOBYIOTH II€ IO PEYEHb HA KINTAJIT
«The first surgery was performed around 31,000 years
agoy. Lleit miaxix € TpaAAIifHAM 1 IIHPOKO BHKOPUCTOBY-
€THCA B MIIPYYHUKAX 3 TpaMaTuku [6; 7].
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Xoda iHOYKTUBHHUH 1 JEIyKTUBHUI METOOU MArOTh Ha
MeTi (OpPMYBaHHS TpaMaTUIHOI KOMIIETEHTHOCTi, BOHH
TIPUHITUIIOBO BiPi3HAIOTHCS 3a TMPOIIECOM 1 pe3ynbTaTaMu.

JlenyKTHBHUH MiAXiJ XapaKTepPH3YEThCS IIepeBaramMu
Ta 0COOJIMBOCTSIMH, III0 POOJISATH HOTO 3aCTOCYBAHHS e(eK-
THUBHHM Yy TIEBHUX CUTYaIlisIX:

— EdexruBHICTS 1 9iTKicTh. EKOHOMHTECS Yac, mpaBmiia
HA/IAlOThCS YiTKO, IO POOUTH IeW METOA ileadbHUM IS
CKITaIHUX a00 CYNEepewINBIX IPAaMaTHIHUX MMUTAHb, TAKUX
SIK aHTIICHKI apTHKTi (a/an/ the), 1e IHIyKTHBHE BITKPHUTTS
MOXXE TIPU3BECTH JI0 TUTyTaHWHU. Y MEAWYHIN aHTITIHCHKIH
MOBI JIelyKTUBHE HABYAHHSA [O3BOJISIE IMIBUAKO OXOIHUTH
TeXHIYHI CTPYKTYPH, TaKi SIK YMOBHI PEUCHHS B JiarHOC-
THUYHOMY MipKyBaHHI.

— KoHuTpomns, opienTroBanmii Ha Bukiagada. [lizxonuTs
JUTA BETMKHUX TPy a0o 3000yBaviB OCBITH, SKi 3BHKIH 10
aBTOPUTAPHOTO CTHWJIIO BHUKJIAIaHHA, 3a0e3redye MocCITi-
JIOBHE PO3YMiHHS Ta 3MEHIITY€ HEOTHO3HAYHICTb.

— Heraitre 3acrocyBanHA. CTyIeHTH MOXYTh IIBHIKO
TIepelTH A0 MPAKTHKH, TOKPAIIYIOYH CBOI MOBJICHHEBI HABH-
uky. JlocImimKkeH s TOKa3yI0Th 3HAYHE MTOMITIIICHHS SIK Y PO3-
TTi3HABaHHI, TaK 1 Y BKUBaHHI TaKUX (POpM, SK TaCHBHHUIH CTaH.

Iopsin i3 mepeBaramMu AeIyKTUBHHHN MiAXiJ Ma€ psi iCTOT-
HPX HEJIOJIKIB, [0 0OMEKY€E MOKITMBICTH HOTO BUKOPHCTAHHS:

— ITacuBHe HaBuaHHA. CTYAEHTH MOXYThH CTaTH MacHB-
HUMH CHOXKHBa9aMH iH(opMarlii, 0OMexXyeTbes iXHS 3aiy-
YEHICTh Ta KPUTHIHE MHUCICHHS, 3HIDKYETHCS MOTHBALLiSL.
Y MenuaHOMY KOHTEKCTI 1€ MOXKE MePeITKOKaTH 3MaTHOCTI
a/IanTyBaTH TPAMATHKY IO PEaTbHHUX )KUTTEBUX CUTYAIIiH.

— Indopmarriitne nepeBanTakeHHs. CIOYaTKy IIpenCcTaB-
JICHHS TIPaBWI MOXKE TEPEBAHTAKUTH CTYACHTIB, OCOOIBO
3 ypaxyBaHHIM BIUIUBY PiTHOI MOBH (HaIIpUKIAI, yKpaiHChKa
MOBa HE Ma€ Takol Pi3HOMaHITHOCTI YaciB, SIK aHIITIHCHKA).

— Hmxda 3amam’siToByBaHICTh. J{OCHiIKEHHS MTOKa3y-
10Th, IO I METOA MOXKE NPHU3BECTH JIO HIXKIOTO PIiBHSA
3aCBOEHHS TIOPIBHSHO 3 IHAYKTHBHUMH METOIaMH.

[HayKTHMBHE HAaBIAaHHS HIE MPOTIIICKHNM HITsIxoM. CTy-
JICHTH BHMBYAIOTH BHKOPHCTAHHS TPaMaTHYHUX CTPYKTYp
Yyepe3 NpPaKTHIHE 3aCTOCYBaHHS MOBH B KOHTEKCTI — 9acTo
Yy BUINII YPHUBKIB JJIsI YATAHHS 200 MPOCITyXOBYBaHHS — a
MOTIM YCBIIOMJIIOIOTh Ha MPAKTHYHUX NPHKIafax. Bukma-
JIad BUCTYTIAE CKOPIIIIe K (pacHIiTaTop, IKA CKEPOBYE CTY-
JICHTIB IO CaMOCTIilfHOTO BHW3HA4YeHHs mpaBmia. CTyIeHTIB
320X09yIOTh BUKOPHCTOBYBAaTH KPUTHIHE MHUCIIECHHS, TTOTIE-
peIHi 3HaHHS Ta CTpaTerii BUBUSHHS MOBH JIJIS aHAJIi3y HaBe-
JICHUX TIPUKIIAZIB i CAMOCTIHHOTO (hOPMYITIOBaHHS MPABHIL
Heit migxin 3a0xo4dye moMivaTi 3aKOHOMIPHOCTI Ta pOOHUTH
y3arajgpHeHHs. Hampukmaz, mpy BUBYEHHI MUHYJIOTO JTOKO-
HAHOTO Yacy B MEIMYHHX ICTOPIAX, CTYICHTH MOXYTb
MpOYHTATH iCTOpifo XBopoOm marfienTta: «The patient had
experienced these symptoms before the doctor arrived.».
3anuTaHHA BUKJIAJada CIOHYKAIOTh CTYACHTIB TOMITHUTH
gacoBy (hopMy 1 BUBECTH TpaBmIIa il BAKOPUCTAHHS LIS i,
3aBEPUICHUX JI0 1HIIOI TO/Iii B MUHYJIOMY.

[HIyKTHBHI METOAW MAalOTh OYEBHIHI ITIEPEBArt, OCO-
ONMBO y CHIPUSTHHI aKTUBHOMY HaBYAHHIO:

— 3aydeHicTh Ta aBTOHOMis. 3allydeHHS CTYHCHTIB 10
(hopMyITtOBaHHS TPABWII TiABHUIYE€ MOTHBAIIiIO, KPUTHIHE
MHCJICHHS Ta JOBTOCTPOKOBE 3amam’aToByBaHHS. CTyneH-

TH-MEIVKH MOXKYTh YTBOPIOBAaTH pEUeHHSI, TIOB’s3aHi 3 KITi-
HIYHAMH BHUITAIKaMH, TTiIBUIIYIOUHN IXHIO aKTyallbHICTb.

— Komynikarvera inTerparis. Lleit minxin Bimmosinae komy-
HIKaTUBHIA METONWIII HaBYaHHS, CHPHSIIOYM B3a€EMOMii depes
TaKi 3aBIaHHA, 5K POIBOBI irPH B MEIIITIHIX KOHCYITBTAITISIX.

— Opi€HTOBaHICTh HA CTYNIEHTA. 320X0TY€ETHCS CITIBIPAIIS
MK CTyIEHTaMH, MOYKE BUKOPHCTOBYBAaTUCS JIJISI Pi3HUX PiB-
HiB BOJIOAIHHS aHIIIIICHEKOI0 MOBOIO B MEIMIHHX TPyTIax.

Hespaxaroun Ha CBOI CHIIBHI CTOPOHH, BHKOPHUCTAHHS
IHIYKTUBHOTO METOIy HAaBYaHHS HE M030aBIEHE NEBHHUX
HEJIOMIKIB:

— Yacosi Burparu. Takuii minxix BuMarae OiibIe gacy
y 3000yBadiB OCBITH AJs OCTIDKEHHS, IO MOXe OyTH
HETIPAaKTUYHIM B YMOBAaX HACHYEHOTO HABYAJIBHOTO IIAHY
IUTSL CTYICHTiB-MEIUKIB.

— Pm3ux mommok. CTyneHTH MOXYTh 3pOOUTH Herpa-
BWJIbHI BUCHOBKH, SIKIIIO TIPHKJIAIN € HEOXHO3HAYHUMH, 10
MIpU3BeJIe 10 PO3YapyBaHHS Ta HE3aOBOICHHS.

—InTencuBHa miaroroBka. Bukianagi moBUHHI iOUpaTH
peTpe3eHTaTHBHI IPUKIIA/IH, [0 BUMArae 4acy Ta pecypcis.

O0wIBa METOIM MOXYTB OyTH IHTETPOBaHi B KOMYHIKaTHB-
HIf MeTOIWIII HAaBYaHHS], BUKOPHCTOBYIOTh KOHTEKCTyaITbHi
TIPUKJIATA Ta BEAYTh A0 NPAKTHYHOTO BUKOpHCTaHHA. Ciif
TaKOXX TIaM SITaTH, [0 CTYICHTU-MEANKH XapaKTePU3yIOThCS
TIEBHUMH OCOOIIMBOCTSIMH, 110 BIDTMBAIOTH Ha BUOIP T IXOMY:

1. Cnemiani3oBaHi moTpeOM — TEKCTH, JIEKIii, HAyKOBI
CTarTi, KIIHIYHI OMUCH BUKOPHCTOBYIOTH CIICIU(ITHY
JEKCHUKY, CTPYKTypH MACHBHHX KOHCTPYKIIH, i€ciiBHI
¢dopmu, mMomanbHi cioBa (ability, permission, obligation,
speculation), ckiamHi 9acoBi popmu, 000pOTH, SKi HE aCTO
BHUKOPHCTOBYIOTHCS B 3aTajIbHIM aHTIIIHACHKIH.

2. ®opmanbHa TOYHICTE — FPaMaTH9HI TOMUJIKA MOXKYTh
CHPUYUHNTH HETPaBHIbHE PO3YMIHHS B MEIUYHOMY KOH-
TekcTi, Hanmpukiax: ‘“‘Patient was given medication” vs
“Patient has been given medication”; HempaBHUIbHE BXKH-
BaHHS YaCOBUX ()OPM MOXKE CITIOTBOPUTH 3MICT PEUCHHSI.

3. OOMexeHwiT 9ac i BeJMKe HABAHTAKEHHS — OKPIM aHIITii-
CBKOI MOBH, CTYICHTH MalOTh 0araro iHIMX JIFCIUIDTIH, TPakK-
THK, KITIHIYHOI pOOOTH, TOMY Yac Ha aHITIHCHKY OOMEKSHIH.

4. Pi3Hmii piBeHb MIATOTOBKU — AESAKI CTyAEHTH IPUXO-
JITH 3 XOPOIINM 0a30BHM pPiBHEM TpaMaTHKH, 1HII — 3 TIPO-
raJuHaMHA, OCOOJIHMBO y THX TeMax, sIKi B YKpaiHChKiif MOBI
MAIOTh iHIII 200 BiACYTHI BiATIOBiTHUKH.

5. Bucoka MoTHBa1is, ajie paKTHIHa COPSIMOBAHICTh —
CTYICHTH 3aIliKaBIICHI B TOMY, 100 aHTTIiiicbKa Oyia Kopuc-
HO¥O /1711 iXHBO TpoeciiHOi MNiSTBPHOCTI, I YUTaHHS CTa-
TeH, CIUIKYBaHHS, JOKyMEHTAIIIi.

Marepiaaun Ta meroau. [ Toro mo06 3po3yMiTH, SIKY
CTpaTeriio BUKOPHCTOBYBATH IS BUKJIAJaHHS aHTIIIHCHKOT
MOBH CTyAE€HTaM-MEANKaM, BUKJIaadaMH KadeIpn MOBO3-
HABCTBAa OYyJI0 IPOBEICHO OCIiIKEHHS.

Merta mocmipkeHHS — BUSBUTH, SIKAH MiAXia (1HIyKTHB-
HUH 9¥ AeAyKTUBHUN) € ePEeKTUBHINM [T (OPMYBaHHS
TpaMaTUIHOI KOMITETEHTHOCTI CTYACHTIB-MEIHKIB Y MeKaxX
KypCy aHTIIHACHKOT MOBH MPO(eCiHHOTO CTIPSIMYBaHHS.

3aBoaHHs TOCTIUKEHHS:

1. Po3po0rTv HaBYasTbHiI MaTepiai Ha OCHOBI 000X ITiTXO/IB.

2. IIpoBecTn HaBYANBHUI €KCIIEPUMEHT i3 TBOMA ij-
TpyTaM¥ CTY/ICHTIB.
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3. BumipsATa piBeHb TpaMaTWYHHUX 3HAHb MO, MIiCIA
Ta yepe3 4 TIKHI MiCIs eKCIIePUMEHTY.

4. [IpoBecTr aHKETYBaHHS IOAO CIIPHUHATTS 000X Tij-
XOIIiB.

5. IlpoaHai3yBaTu pe3yibTaTd i CPOPMYITIOBATH METO-
JIMYHI BUCHOBKH.

JocmimpkeHHsT TPOBOAMIIOCS Y BECHAHOMY CEeMeCTpi
2024/2025 u.p. Ha 0a3i IBaHO-DpaHKIBCHKOTO HAIIOHAIB-
HOTO MEIMYHOTO YHIBEPCUTETY. Y YACHUKAMH CKCIIEPUMEHTY
Oymu 60 cTymeHTIB 2-TO Kypcy MeAWYIHOTO (pakymbreTry (2
TPyIH 10 15 CTymeHTIB y KOXKHil MiATpyTIi), sSIKi BUBYAIOTH
HOPMAaTHBHY TUCIUILIIHY “THO3eMHa MOBa (32 mpodeciiftHuM
CTIpSAMYBaHHAM): aHIIiichbKa”. IXHill piBeHb aHITIHCHKOT —
B1-B1+. ExcriepumenT TpuBaB 8 TmxHIB (16 akamemivHHX
roawH). BuBuamucs HacTynHI TpaMaTHdHI TEMH: TACHBHI
KOHCTPYKIIil, TepyHIii Ta iH}IHITHB, MOTaNbHI HIi€ciIoBa
B MEIOWYHOMY KOHTEKCTi, yMoBHi pedeHHs (if-clauses)
y Mequ9HAX pekoMeHmanisx. [l miarpymm Al i b1 (memyk-
TUBHI) HaBYANWCSA 3a TPAAUIIIHHOIO CXEMOIO (TIOSCHEHHS
— mpuknamu — Bupasw). [liarpymm A2 i B2 (iHgyKTHBHI)
HaBYaJIMCS 4Yepe3 aHaji3 aBTCHTHYHUX MEIMYHUX TEKCTIB,
YCBIIOMIIEHHS 3aKOHOMipHOCTEH, (hOPMYITIOBaHHS TPABIUT
CTyieHTaMH. B 000X BHKIamadiB, SKi MPOBOAWIN 3aHATTS
(omuu BuKmamad g minrpyn Al i A2 Ta iHmmMi BUKITagad
s miarpym b1 1 b2), mpubmmzHo ogHakoBuit mocBif (TToHAT
20 pokiB BUKIIQIaHHS aHIITIICHKOT MOBH). TecTyBaHHS BKITIO-
gano Pre-test, Post-test Ta Delayed post-test. Koxen tect
ckmagascs 3 30 3aBganb: 15 3aBHaHe MHOKHHHOTO BHOODY,
10 Tpancdopmaniitaux i 5 pedeHs Ha nepexnan. [1o 3asep-
IICHHI BUBYCHHS TeM Oylo MpPOBEICHO aHKETYBaHHA (3a
5-6anpHOIO TIKaNor0 Jlalikepra). Temu muTaHb:

1. Yu Oymo 3po3ymino, sk (OpMYETbCS TpamMaTHIHE
TpaBHiI0?

2. Hackinbku KOpUCHUMH OYyIH TPUKIAIHN 3 METUIHUX
TEKCTiB?

3. Uu BiguyBanm BU cebe aKTHBHUM yYaCHHKOM IIPO-
1ecy HaBJYaHHSA?

4. Yn nerxo 3acTOCOBYBATH ITPABHIIO Y BIACHUX BHCIIOB-
JIOBAaHHSX?

5. Yu BBaxkaeTe BH el MeTo] e(EKTHBHUM IS Maii-
OyTHBOI TTpOoQeciitHOI iSTTBHOCTI?

CrioctepexeHHS BUKJIa1ada: HOTATKH PO 3aTyYeHICTh,
IIBHJKICTh BUKOHAHHS 3aBJaHb, TUIIOBI TOMIIIKH.

Yci cTyneHTH BUKOHANM pre-test, sSIKMH 3aCBIAYMB TIPH-
OMIM3HO OTHAKOBHUH PiBEHB 3HAHP Y MIATPYTIaX (CepenHiit 6a:
56,8 % y miarpymax Al i bl; 57,3 % y miarpynax A2 i b2)
(Tabm. 1). IIpotsarom 8 TXHIB MpoBOAMIHCS 16 3aHATH IO
90 xBuMH. Y ACAYKTUBHUX MIATPYyTaX BUKJIAAAd] IETaIbHO
MOSICHIOBATIM TpaBWiIa TPaMaTHKH, TPUKIAAN Opammcs
3 migpyanuka Professional English in General Medicine
(Venhrynovych N.R., Kosylo N.V., Tsebruk LF., Bohovych
O.M.) [8] Ta aBTOpCHKMX pO3maTKOBHX MarepiaiiB. [loTim
CTY/ICHTH BHKOHYBaJI MICHMOBI BIIPABH, MEPEKIA, Tpama-
THUYHI TeCTH. B IHAYKTHBHUX MiATpymax Ha MOYATKy KOX-
HOI TEMH CTYJICHTaM IIPOIIOHYBAJI YPUBKU 3 aBTEHTUYHHX
MEINYHUX 3BITIB, CTaTel YU MPOTOKOIMIB (110 6—10 pedeHs).
Y mapax abo Tpynax CTyIeHTH aHaJi3yBaJli IPUKIIAIN, BUIi-
JSUTH TPaMaTHYHI CTPYKTYpH, (HOPMYITIOBaIM BIAcHI Tpa-
BiIa. Bukimamadi migcyMoBYBay BUCHOBKH, (POPMyITIOBAII
npaBuiia, JaBajiy BIPaBU HA 3aCTOCyBaHHs. Post-test mpoBo-
IIMBCS ONIpasy ICI 3aBepIIeHHs Kypcy, delayed post-test —
yepe3 4 TIKHI 0e3 JOIaTKOBOTO IMOBTOPEHHS.

Pe3yabTaTu A0CTiIIKEHHS.

Binpasy micis BUBYEHHS TpaMaTHIHHUX TEM JISIyKTHBHI
MATPYNH TOKa3alld TPOXM Kpamli pe3ynbraTté (IIBHIKE
3aCBOEHH!). Uepes YOTHPH THKHI TOKa3HUKH 1HTYKTHBHAX
MATPYH 3pOCIH, TOMI SIK Y ASAYKTUBHUX — 3HU3WIHCSA. Pi3-
HUIS B IOBTOTPHUBAJIOMY 3allaM’sITOBYBaHHI ckiana 7,3 %
Ha KOPHUCTh IHAYKTUBHUX MiArpyn. [lopiBHAIRHAN aHaTi3
TecTiB mpencTasineHo y Taom. 1.

AHKeTyBaHHSI, pe3yIIBTaTH SIKOTO TIpenicTaBieHHi y Taom. 2,
TTOKa3aJIo, Mo ACAYKTUBHI MiATPYIIA BICOKO OIHWIH 3pO-
3yMinticTh mpaBui (4,6) Ta edexTHBHICTH I mpodeciii-
HUX 1inei (4,2), Toxi sK iHAYKTHBHI MATPYIH BiA3HAYHIN
OimpIIy aKTUBHICTD ITiJ Yac HaB4aHHSA (4,9) Ta KOPUCHICTD
npukIagis (4,8). 3aranom, qeyKTUBHUH ITiIXi 3a0e3medye
Kpalry CTpyKTYpOBaHICTh MaTepiairy, TOMi K iHIyKTUBHUI
cnpusie OUTbIE TMPAaKTUIHOMY 3aCTOCYBAHHIO BHBUCHOTO
Ta mpodeciftHOMy pO3BUTKY cTymeHTiB. Kpim Toro, cTy-
JIEHTH IHAYKTUBHHUX MIATPYT OILIHIOBAIMA CBOI 3aHATTS AK
[iKaBiMTi, MPAKTUYHINI Ta OMIDKYi O peaJbHUX CHUTYAIliit
CHIKyBaHHS.

OOTrOBOpEHHS PE3YIIBTATIB:

— JlenyxTuBHHN minxin 3a0e3redye MBHIKE KOPOTKO-
CTPOKOBE 3aCBOEHHS, OCOOIHMBO KOJM CTPYKTypa 3Haifoma
a00 KoIlM CTyAeHTaM MOTPiOHO MiATOTYBATHCS JI0 TECTY.

Tabmuug 1

opiBHsSIILHUI aHAJI3 TecTIiB

Etan JlenyKkTuBHI miarpynu IngyxTuBHi niarpynu

Pre-test 56.8 % 57.3 %

Post-test 83.2% 80.6 %

Delayed post-test 75.1 % 82.4 %

Tabmuis 2
PesysbTaTn ankeTryBaHHs (0ayu 3a 5-02J1bHOK0 HIKAJI010)
IIntanns JenykTuBHi miarpynu IngyxTuBHi niarpynu

1. 3po3yMiNicTh MpaBUII 4.6 4.1
2. KopucHicth npukianis 4.3 4.8
3. AKTHBHICTb ITiJ{ Yac HABYaHHS 3.7 4.9
4. Jlerkictp 3aCTOCYBaHHs y MOBJICHH1 4.0 4.4
5.EdexTuBHicTb 1 TpodeciitHux minei 4.2 4.7
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Tabmms 3
Mpuknaau AefyKTHBHOIO TA iHIYKTUBHOTO BUKJIAJAHHS TPAMATHYHUX TEM

FpaMaanHa TeMa Hpmman ACAYKTUBHOI'O 3aAHATTH

Buknaziad nosae mpaBuIto macuBy:
yTtBopeHHs (be + past participle), komu
BXKHMBAETHCS, PI3HUII MiXK JIIECTIBHOIO
aKTHBHOIO / TACHBHOIO opmoro. [Totim —
MIPUKJIAU 3 MEAWYHUX PEUCHb, BIIPABH:
MIEPETBOPUTH AKTHBHI PEUYCHHS y IACHBHI;
BHUKOPHCTOBYBATH MACHB Y 3MIIIaHUX
3aBJaHHSX.

Ipukian iHIyKTHBHOIO 3aHATTS

CTyneHTaM JaroTh HU3KY MEMYHHUX TEKCTiB (Harp.,
icTopist XBOpOOH, IHCTPYKIIIT, KITiHIUHI 3BITH)

3 BUKOPHCTAHHSM NacuBy. BOHM MpaloTh B rpymnax,
QHAJII3YIOTh PEYEHHS: IIYKAlOTh, IK B)KHUBAETHCS IACHB,
SIKi i€CTI0Ba, AKi 9acoBi (popmu. Bukianad Hanpasise
TIUCKYCito, oromarae c(hopMyJIIOBaTy MPaBUIIO, OTIM
JIA€ThCS y3arajlbHEHH i BIPaBH.

ITacuBHI KOHCTPYKIIi{
(patient was given ...,
blood is drawn ...)

CTyneHTaM YUTalTh YPUBKH MEAUYHUX CTAHIAPTIB,
KIIIHIYHUX HACTAHOB, /I 3yCTPIYalOThC MOAbHI
niecnoBa. BoHM miaKpecoTh BCi BUTIAIKH, IPAIFOIOTH

Buxopucranus
MOJJIbHUX Ji€ciiB (must,
should, may, might) st

[paBuiio: 3HaYeHHS MOJAIBHUX JIIECIIB,
¢dopma, mopsaaoK ciiB, BiaMiHHOCTI. [ToTiM
npukagu: «Doctors must wash handsy,

BUPaXEHHs 000B’SI3KY,

HMOBIPHOCTI, 103BOITY your reports?»; BIPaBU.

«You should have taken ...», «May I see

HaJ[ TUM, SIK€ 3HAYEHHs MOJIAJIBHOTO JI€CIIOBA B KOXXHOMY
KOHTEKCTI, CKJIQIQf0Th TAOJIUIIIO Pi3HHUII, TTOTIM
(OPMyITIOIOTH IPaBHUIIO, OOTOBOPIOIOTH HIOAHCH.

[osicuenns ¢opw (to + infinitive,

®opmu iHbiHITHBA, gerund, participle), mpaBuiia, Koiu

CryaeHTaM HaJlaloTh Ay TEHTUYHUN MEMYHUIN TEKCT,
B SIKOMY 3ycCTpidaroThest Bei 1i popmu: «The ability to
healy, «diagnosing patients involves ...», «treated patients

TepyHAL, . BUKOHCTOBYIOThCA IHOIHITHE Ta repyH it being observed ...», «the patient having received ...».
ILICH}I;)I/IIKMCTHI/IKIB ](glfter certalré wverbs, prepositions Towwo). BOHH aHaNizyioTs i (OPMH, 1ie 3’ ARIAOTECA, MHEIS
verba MpaBu: BUOIP MPaBUIBHOL MU . ’ > . ’
(verbals) g — PP of pop SIKHX CJiB, (POPMYITIOIOTE TIpaBmJiIo. [1oTiM BuKIamay
yp : YTOUHIOE ¥ JIOTIOBHIOE ITPABMIIO, MOJIA€ BIPABH.
— IlegykTvBHMI TAXiT cOoprse DHOMIOMY PO3YMIHHIO — IBOMA MiATPYIIaMH TOKA3ajH, 0 0OWIBA MiAXOAH MOXYTh

Ta JJOBIOTPHUBAJIOMY 3aItaM’ sITOBYBAHHIO IPAMATHIHNX MOJICTIEH.
— CryneHTH-MeAnKy 0COOIMBO MO3UTUBHO CITPUIMAIOTh

aHaJIi3 peabHIX MEAMYHIX TEKCTIB, 10 pOOUTH iHIYKTHB-

HUHM MeTO ONIDKINM 10 TXHBOT podeciiHol qisITbHOCTI.

Ilix gac crmocTepexeHb TAaKOXK BiI3HAYCHO, IO CTY-
JICHTH 1HTyKTUBHOI TPYITH YacTillle KOPUCTYBAIMCS aHTIIiH-
CBKOIO TIiJ 9ac TPymoBOi poOOTH, TONI K y HECAYKTHBHIH
YacTille 3BepTaINCs O YKPaiHCHKHUX MOSICHEHb.

YV Tabn. 3 mpomoHyeMO KijbKa y3aralbHEHHX MOJAEICH
3aHATH Ta BIPAB 3 NPHUKJIAAAMH, SIK MOXKHA 3aCTOCYBATH
IHAYKTUBHUH 49X ACAYKTHBHUM MIAXiN I KOHKPETHUX
TrpaMaTHYHUX TEM, BXKIIMBHUX CTyACHTaM-MEANKaM.

[IpencraBneni Mozeli 1EMOHCTPYIOTh NPAKTUYHY pea-
Ji3ariro 000X I IXOIiB Ta IX BIUTUB Ha OPMYBaHHS rpaMa-
THYHHUX HaBUUYOK y CTYACHTIB-MEIHKIB.

BucnoBku.

[IpoBenene nociiHKEHHS TO3BOJIMIIO TOPIBHATH 1HIYK-
TUBHHH Ta ACAYKTHBHHUH MiAXOIM 3 ypaxyBaHHSIM MOTpPeO
CTYICHTIB-MEIUKIB Ta OWIHUTH €(EKTHUBHICTH IX BHKOPH-
cTaHHA y ()OpMYBaHHI TpaMaTHYHUX HaBUUYOK. Po3pobieHi
HaBYaJbHI Marepiald Ta TPOBENCHHH EKCIIEPUMEHT i3

OyTH epeKTHBHUMH — 3aJIeXKHO BiJ| CTYJICHTA, METH Ta KOH-
TEKCTY: IHAYKTHBHHN MiAXiA — U1 mpocTimmx QopM, a
JEIYKTUBHUN — JJIsl CKJIQJAHUX. AHKETYBaHHS MiATBep-
JIATIO TIO3UTUBHE CIIPUAHATTS 000X METOIIB CTYACHTAMHU,
BOJIHOYAC BUSBUBILIH PI3HUIO B aKIIEHTAX: JCAYyKTUBHHUN
MiAXiJ I[HYETbCA 3a SICHICTH 1 CHUCTEMHICTh, iHIYKTHB-
HUI — 32 IHTePaKTUBHICTh Ta MPHUKIAJHY CHPSIMOBAHICTb.
Ha ocHOBI aHami3y pe3yibTaTiB MOXKHA PEKOMEHyBaTH
3Mimrany Mozens (inductive-deductive), sika € onTUMaib-
HOIO [UIs CTYJCHTIB y MEAMYHUX YHIBEPCUTETaX Ta JJO3BO-
JIsiE MaKCUMallbHO €(EeKTHBHO 3a/I0BOJHHUTH HABYAIbHI
MOTpPeON CTYNEHTIB-MEAWKIB Ta IiIBUIIATH PE3YIIbTATHB-
HICTh 3aCBOEHHS IpaMaTWKd. MeETOJMYHA PEKOMEHIALs:
BapTO MOYUHATH 3 IHAYKTHBHOTO BIJIKPHUTTS rPaMaTHIHOTO
MpaBuiia, a 3aBEPUIYBATH JEIYKTUBHUAM TOSCHEHHSIM-Yy3a-
TalbHCHHSAM, 100 3a0e3nmeunTr OalaHC MK BIIKPHUTTSIM
i cucreMaru3aiiero. Takok BapTO YepryBaTd IMiJXOMU LIS
MiATPUMAHHS 3allikaBieHOCTi. [lomampIm IOCIHiIKEHHS
MAaloTh OyTH CIIPSAMOBaHI Ha PO3MIMPEHHS BUOIPKH, aHAII3
BIUIMBY PiBHS MiJITOTOBKY Ta BKIIIOYEHHS [IU(PPOBUX TEXHO-
JIOTiii B iHAYKTHBHE HABYAHHS TPAMATHKH.
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YV cmammi 30iticneno cnpoby cmeopenHs CmpyKmypHOi M0oOeni pumopuyHoi KoMnemeHmHocmi 3000y8auie 0ceimu il aHanizy
MemooonoiNHUX niox0dig 00 it hopmysanns. Koncmamosarno, wo pumopuuna KOMnemeHmHICHb 5K CKIAOHe 0a2amoKOMNOHeHmHe
YMEOpeHHs, YCIOOMIeHE 1l MOMUBOBAHE BUKOPUCHIAHHS PUMOPUUHUX 3AC00I8 I3 NOEOHAHHAM THMENeKMYAIbHUX, OYXOBHUX, MOPATLHUX
AKocmell ocobucmocmi nepedbauac 8oN00IHHA MeXHIKaMU NYOIIUHO20 MOBNEHHSA, 30aMHICMb 00 AHANIZY KOMYHIKAMUSHOI cumyayii,
8UOOPY ONMUMATHUX CINPAMe2iil 6NUBY, CIBOPEHHS. NEPEKOHIUBUX | DopeuHUX 8uciosnioéatb. OKpecieno meopemuro-muemooonoiyi
3acaou Gopmysanus pumopuyHoi Komnemenmuocmi 3006yeauis ceimu. Ipoananizosano cneyughiuni OUOAKMUYHI NPUHYUNU KOMYHI-
KamueHocmi, OIIbHOCMI, 0COOUCMICHOT OpicHmayii, Ky1bmyposionosioHoCmi, peqeKcugHoCmi mowjo ma y3a2aibHeHo CIMpyKnypHI
KOMNOHEHMU PUMOPUYHOT KOMREMEHMHOCME — KOZHIMUSHUL, onepayitinuil, Momueayitinuil, pegprexcusnutl. Pospobneno i odrpynmo-
BAHO CIMPYKMYPHY MOO€b PUMOPUYHOT KOMNEMeHMHOCI Ul NPe0CMAGILleHO NOPIGHSIbHY Xapakmepucmuxy eqQekmueHux Memooonoziy-
HUX 1i0X00i8 00 (POPMYBAHHS PUMOPUUHOI KOMNEmMeHMHOCHI 3000y8ayis ocsimu ma ix moxciusocmi. [lepedbayerno nepcnexmusHicmo
iHmezpayii pisHUX Memooono2iuHux nioxodig y npoyeci opmysanHs pumopuuroi Komnemenmuocmi. IlepcnexmugHumu Hanpamamu
PO36UMKY MEMOOUKY (POPMYBaAHHSL PUMOPUYHOT KOMNEMEHMHOCTI 6UHAYEHO CIMBOPEHHS eIeKMPOHHUX HABYAIbHUX Pecypcis, ynpoea-
OJICeHHs1 MEeXHONO2I OUCIMAHYIIHO20 MA IHPHOPMAYITHO-KOMYHIKAYIIHO20 HABYAHHS, PO3POOKA HOBUX (POPM OYIHIOBAHHS PUMOPUUHUX
00csieHeHb Mowo.

Kniouoei cnosa: inmepaxmusnuti nioxio, inmezpayis memooono2isnux nioxoois, KomnemeHmHiCHutl nioXio, Kyibmyponoiunuii nio-
Xi0, MomusayiuiHicms, 0COOUCMICHO-OPIEHMOBAHUI NIOXI0, pedhieKCUBHICIb, PUMOPUYHA KOMNEMeHMHICIb, MexXHONO02IHUI nioXio,
MeKCMOYeHMpUYHULL nioxio.

German Viktoria, Venukova Elizaveta. Rhetorical competence of students: structural model and methodological
approaches to formation

The article attempts to create a structural model of rhetorical competence of students and analyze methodological approaches to its
formation. It is stated that rhetorical competence as a complex multi-component formation, conscious and motivated use of rhetorical
means in combination with intellectual, spiritual, and moral qualities of personality, requires mastery of public speaking techniques,
the ability to analyze communicative situations, the selection of optimal strategies of influence, and the creation of convincing and relevant
statements. The theoretical and methodological foundations for the formation of rhetorical competence in students are outlined. Specific
didactic principles of communicativeness, activity, personal orientation, cultural relevance, reflexivity, etc. are analyzed, and the structural
components of rhetorical competence-cognitive, operational, motivational, and reflexive are generalized. A structural model of rhetorical
competence is developed and substantiated, and a comparative characteristic of effective methodological approaches to the formation
of rhetorical competence of students and their possibilities is presented. The prospects for integrating various methodological approaches
in the process of forming rhetorical competence are envisaged. Promising areas for the development of methods for forming rhetorical
competence include the creation of electronic educational resources, the introduction of distance and information and communication
technologies in education, and the development of new forms of assessing rhetorical competence. A structural model of rhetorical competence
has been developed and substantiated, and a comparative description of effective methodological approaches to the formation of rhetorical
competence in students and their capabilities has been presented. The prospect of integrating various methodological approaches
in the process of forming rhetorical competence is envisaged. Promising areas for the development of methods for forming rhetorical
competence include the creation of electronic educational resources, the introduction of distance and information and communication
technologies in education, and the development of new forms of assessing rhetorical achievements, etc.

Key words: interactive approach, integration of methodological approaches, competency-based approach, cultural approach,
motivation, person-oriented approach, reflectivity, rhetorical competence, technological approach, text-centered approach.

Beryn. V KOHTEKCTI CydacHOi OCBITHBOI MapajurMu,  SKiCTb 0COOMCTOCTI 3a0e3neuye e(heKTUBHY KOMYHIKaTUBHY
opieHToBaHOi Ha (POPMYBAHHS KIKOYOBHX KOMIIETEHTHO-  B3a€EMOJIIO B PI3HUX rajly3siX CyCHIJIBbHOIO KUTTS Ta € BaXkK-
cTel 0cOBHCTOCTI, 0COONMBOT aKTyalbHOCTI HabyBae Mpo-  JIMBUM YHHHUKOM OCOOHCTICHOTO Ta MpodeciifHoTo yCmixy.
OneMa PO3BUTKY PUTOPHYHOI KOMIICTEHTHOCTI 3100yBa- VY cydacHOMy HOpPMAaTHBHO-IIPaBOBOMY 3a0€3NeucHHI
4iB OCBiTH. PUTOpHYHA KOMIETEHTHICTH AK iHTErpaTMBHA  OCBITH 3arajoM i MOBHOI 30KkpeMa («/lep:xaBHuil cTannapt
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6a30Boi cepenHboi ocBiTH», «HoBa ykpalHCBKa IITKOIay,
3axoH Ykpainu «[Ipo ocity», 3axon Ykpainu «IIpo Bumry
OCBITY») 30CepeKEHO yBary Ha Ba)KIIMBOCTI BOJIOJIHHS
PUTOPUYHUMH BMiHHSMH B TIO€THAHHI 3 IIU(PPOBOIO KOMIIE-
TEHTHICTIO: TOTPUMYBATUCS KyJIBTYPH MOBIICHHS Ta HOPM
MOBJICHHEBOTO €THUKETY B PI3HMX KOMYHIKATHUBHHX CEpE-
OBHWIIAX, BKIIOUAIOUN IIU(PPOBE; alanTyBaTUCS 0 3MiHIO-
BaHUX YMOB CIIUTKYBaHHS, PO3B’S3yBaTH HECTaHIAPTHI
3aBAaHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM MOTEHIIially YKpaiHChKOI MOBH
Ta Cy4acHUX iH(pOPMAaLifHO-KOMYHIKAI[ITHIX TEXHOIOTIH;
BHKOPHCTOBYBATH BepOanbHi i HeBepOambHi 3aco0u B pis-
HOMAHITHAX MiKOCOOMCTICHMX, COIIaIbHUX 1 KyJIBTYPHUX
KOHTEKCTax, BKIIFOYal0uN BipTyaabHE CIUIKYBaHHS W MyiIb-
TUMEIHY KOMYHIKaIIilo.

Y METOOWYHMX PEKOMEHMAISIX 0 BHUKJIAJAaHHS yKpa-
{HCEKOI MOBH B 3aKJIaJlax CEpeIHBOI OCBITH 3a3HAYCHO:
«BaxiiBe MicIie BiIBEICHO BHBUECHHIO OCHOB PHTOPHKH,
a/DKe PUTOpHKA — IIe HE JINIIE Teopis i MpaKTHKa TOCKO-
HaJIOTO MOBJICHHSI, IEPEKOHIIMBOTO, TapHOTO, €()EKTUBHOTO
TOIIO, II€ HacaMmepe] y4YEHHS MPO MOBICHHEBE BHXO-
BaHHS OCOOMCTOCTiI B YMOBaX Cy4acHOTO iH(OpMAIiitHOTO
cycminbcTBay [1, c. 97].

Marepianun Ta mertomau. Baromi 3mo0yTkm B moci-
JDKCHHI aKTyaJIbHUX acCIEKTiB PUTOPUYHOI HAyKH, 30KpeMa
(¢bopMyBaHHI PHUTOPHUYHOI KOMIETEHTHOCTI 3100yBadiB
OCBITH, MafOTh YKpalHCHKI Ta 3apyOi’KHi JIHTBICTH, JIIHTBO-
munakta H. Tomy6, O. lopomkina, O. Kopuosa, O. Kyue-
pyk, JI. Mampko, B. Humera, E. Ilanmxara, I. Carag,
T. Cumonenko, C. Ciukap Ta iH.

AHali3 HayKOBUX JDKEpeN CBITYUTH PO HEOTHO3HAY-
HICTh TIAXOMIB IO MOTPAKTYBaHHS CYTHOCTI PHUTOPHUYHOL
xommereHTHOCTI. Tak, O. Kyduepyk po3rmsgae puTopuanHy
KOMITETEHTHICTB SIK 34aTHICTh OCOOMCTOCTI 10 €eKTUBHOL
MOBIICHHEBOI HisTBHOCTI B MyONiuHill cdepi, Mo IpyHTY-
€TBCS HA CHCTEMi PUTOPUYHHUX 3HAHb, yMiHb 1 HaBHYOK,
a TaKokK 0COOMCTICHUX SKOCTEeH MoBIA [2, ¢. 9]. HatoMmicTh
O. KopoOka TpakTye 11e TOHATTA SK IHTETPAaTHBHY SKiCTh
0COOMCTOCTI, IO XapaKTepHU3y€e TOTOBHICTH 1 3aTHICTH IO
CTBOPEHHSI Ta CIPHHHATTI €(EKTHBHHX BHCIIOBIIOBAHB
y pi3HHX cuTyamisx coinkyBaaasa [3, c. 210]. H. Tomy6
PUTOPHYHY KOMIIETCHTHICTh TPAKTy€ SK BOJIOMIHHS KYIlb-
TYPOIO [yMKH Ta KyJIBTypOIO CJIOBA, III0 JO3BOJISE CTBOPIO-
BaTH TapMOHIWHUI MOBJICHHEBHH TBIp, SKUH BiAMOBimae
CBOIlf METi, € IOPEYHUM y KOHKPETHIH CHTYyaIlii Ta CIpaB-
JIsi€ 3alUTaHOBaHWH BIDIMB Ha azapecara [4, c. 17]. Takwuit
MiIXi aKIEeHTY€E yBary Ha TBOPUOMY XapaKTepi pUTOpHY-
HOI TisUTBHOCTI Ta i eTHIHOMY BHAMIDI.

BBaxkaemo, o pumopuuna KomnemeHmHicms — yCBi-
JOMJICHE ¥ MOTHBOBaHE BUKOPHCTAHHS PUTOPUYHUX 3aCO-
0iB i3 MOETHAHHAM IHTEIEKTYalIbHUX, TyXOBHUX, MOPAIh-
HHUX SIKOCTEH, IO 3a0e3MedyioTh SK CHIy NEepeKOHAHHS
Ta €MOILIMHOTO BIUIMBY Ha ajapecara, Tak 1 MOXIHUBICTH
BHPOOJICHHS 1HAWBIAYAIBHOTO CTHIIO opatopa. KoHcrary-
€MO, 1[0 PUTOPHYHA KOMIIETEHTHICTh € CKIIaJHUM Oarato-
KOMITOHEHTHUM YTBOPEHHSM, SIKE OXOIUTIOE KOTHITHBHHM,
oTepaniiHui, MOTHBAIifHHN Ta pe]rIeKCHBHUI KOMIIO-
HeHTH. BoHa mepenOavyae He JwIe BOJOMIHHS TEXHIKAMH
Iy OIIIYHOTO MOBJICHHS, a ¥ 3aTHICTH IO aHaJli3y KOMyHiKa-
TUBHOI CHTYyaIlii, BHOOPY ONTUMAIIbHUX CTPATETiil BILIHBY,

CTBOPEHHSI MEPEKOHIMBHX 1
[5,c. 19].

Mera cTarTi — po3poOUTH it OOTPYHTYBATH CTPYKTYpHY
MozeNb (POPMYBAHHS PUTOPHYHOI KOMIIETEHTHOCTI 31100y~
BadiB CBITH, MPEACTAaBUTH MOPIBHIBHY XapaKTCPUCTUKY
e(heKTHBHUX METOMOJOTIYHUX MiX0MAIB 11 CTBOpEeHHS. MeTy
JOCII/DKEHHS pealli3oBaHO 3aCTOCYBAaHHIM EMITiPHIHOTO
METOYy CIOCTepEeXEHHS, IOPiBHAIHHO-TUIIOIOTITHOTO,
KYJIBTypHO-ICTOPUYHOTO, MOJICITIOBAHHS Ta 1HIINX METOIIB.

Pe3yabTaTu. Y3aranpHIOIOUH Pi3HI MiAXOIH, TOKIATHO
PO3TISTHEMO TakKi CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH PHTOPHYHOT
KOMITETEHTHOCTI, SIK KOTHITUBHHUH, ONepamiiHuii, MOTHBa-
idHWHA, pedrekcuBHUI.

Koenimuenuii komnonenm pUTOPAIHOI KOMIIETEHTHOCTI
OXOILTIOE CHUCTEMY 3HaHb PO 3aKOHOMIPHOCTI Ta TpPHH-
Uy eeKTUBHOTO MOBJIEHHS. Jl0 IBOTO KOMITOHEHTY
HaJeXaTh TakKi CKJIAIOBi: TEOPETHYHI 3HAHHS 3 PUTOPHKH
(icTopist pO3BUTKY PHUTOPHUKH, OCHOBHI PHUTOPHYHI IITKOJIH
¥ Hanpsamu, KiIacu(ikarlis poaiB i BHIIB KPACHOMOBCTBA);
3HAHHS TPO CTPYKTYPY ITyONIIYHOTO BUCTYIY (€Tamd Imif-
TOTOBKA TIPOMOBH — IHBEHIIiS, IWCIIO3MIISA, EJOKYILis,
MEMOpis, aKIlis, — KOMITIO3WIIHHI OCOOIMBOCTI Pi3HHUX
TUTIB BHUCTYIIIB; JIHTBICTHYHI 3HAHHS (0COOIHMBOCTI yCHOT
(hopMH MOBJIEHHS, CTHIICTHYHI 3aCO0H BHPA3HOCTI, TPOIIH
Ta (irypu MOBIICHHS); TICHXOJIOTIYHI 3HaHHSA (0COOIHUBOCTI
CHpUAHATTA iH(pOpMAILii ayguTOpi€ro, MEXaHI3MH Tmepe-
KOHaHHS, CIIOCOOM TOAOJIaHHS TCHXOJIOTIYHHX Oap’epiB
y CHIIIKyBaHH1); €THYHI 3HAHHA (IPUHITAIIA MOBICHHEBOTO
eTHKETY, KyJIbTypa ITOJIEMiKH, BiAMOBINATbHICTE MOBIIS 3a
CBO1 clloBa) [6, ¢. 96].

Onepayitinuti  KomMnoxenm BKIIOYa€ CUCTEMY YyMiHb
1 HABUYOK, HEOOXiTHIX AJIS 3IiHCHEHHS €(eKTUBHOI pUTO-
pUYHOI MiSTTPHOCTI, a caMme: aHaJITWYHI BMIHHSA, cepeq
AKAX TOJIOBHHUMH BBA@KAIOTHCS aHaNi3 KOMYHIKaTHBHOI
CUTyaIii Ta XapaKTePUCTHKA ayJUTOpii; BU3HAYCHHS METH
Ta 3aBAaHb BHCTYIly; OLIHKAa BJIACHUX MOMKJINBOCTEH
i obmexeHs [7, c. 249]; KOHCTPYKTHBHI BMiHHS (BimOip
1 CTPYKTYpyBaHHS MaTepiary BiAIIOBITHO 10 METH BHUCTYITY;
KOMITO3HIiHHE 0(OPMIICHHS TPOMOBH;, BUKOPHCTAHHS Pi3-
HUX THITIB apryMeHTarii [8, c. 26]; BUKOHABCHKi BMIiHHS,
SKi CKJIQJaloThcs 3 TEXHIKM MOBJICHHS (AMKINi, iHTOHa-
mii, Temiy, may3); HeBepOaNpHOI KOMYHIKamii (MiMiKwH,
JKECTiB, TI03); BCTAHOBJICHHS KOHTAKTy 3 ayAHTOPIEr0
[9, c. 110-112]; iHTepakTUBHI BMiHHS, C€pe IKUX BEACHHS
Jiayory Ta MOJEeMiKW; BiATIOBINi HA 3aIIUTAHHS; YIIPABIiHHSI
yBaroto ayauropii [10, c. 59].

Momusayivnuii  KomMnonewm  PUTOPUYHOI  KOMIIE-
TEHTHOCTI XapaKTepH3YETbCA TOTPeOOI0 B KOMYyHIKarlil
(TIparHEeHHSIM IO CITUIKYBaHHSA, Oa)KaHHAM TOIUTHTHCS
JTyMKaMH Ta IIepeKOHaHHSIMH); YIIEBHEHICTIO B c00i (TOTOB-
HICTIO BHCTYTIATH TIEPE]] ayIUTOPI€I0, MOAONAHHIM CTPaxy
myOJIIYHOTO MOBJICHHS); BiAMOBiNaNIbHICTIO (YCBiIOMIICH-
HSIM BIUIMBY CJIOBA Ha [yMKH Ta IOYYTTS JIFOJICH); TBOPIUM
CTaBJICHHSIM (IIParHEHHSAM [0 TONIyKYy HECTaHJapTHUX
pilIeHs y KOMyHIKaTHBHUX cuTyamisx) [11, c. 54].

Pegpnexcusnuti xomnonenm mependadae 3maTHICTH 10
caMOaHaJIi3y Ta CaMOOIIHKH BJIACHOI PUTOPHYHOI HisUThb-
HOCTI, a came: aHali3 e()eKTUBHOCTI BUCTYILY; BUSBICHHSI
CIIIBHUX 1 CTa0KUX CTOpiH BJIACHOTO MOBIJICHHS; KOPEK-

JOpPE€YHUX BHUCIIOBIIOBAHb
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IO PUTOPUYHOI ITOBEAIHKH; IUIAHYBAaHHS CaMOPO3BHTKY
[12,c. 137].

EdexruBHE (hopMyBaHHS PHTOPUIHOI KOMIETEHTHOCTI
3m00yBaduiB OCBITH TOTpedye AOTPUMAHHS CHEUA(ITHIX
IUIAKTHYHUX TIPUHLUINB: KOMyHiKamueHocmi (Tepen-
Oagae opieHTalil0 Ha pealbHI KOMYHIKaTHBHI CHTYyAIlil,
BUKOPHCTAHHS aBTCHTUYHMX 3aBIaHb, CTBOPCHHS MOTHBA-
il 10 CHiNKYBaHHA); OiAnbHocmi (TONSATAE B aKTUBHOMY
3aITydeHHI YYHIB 10 PUTOPUYHOI MPAKTUKN, MOJEITIOBAaHHI
pi3HUX BHUAIB MYyOJIYHOTO MOBIEHHS); 0COOUCMICHOI Opi-
enmayii (BpaxoBy€e IHIUBiAyalbHI OCOONMBOCTI YUHIB, iX
iHTepecH, 3M10HOCTI Ta OTPEOH); KYabMmypo8ionogioHocmi
(mepembavae omopy Ha HaI[iOHANBHI TPaIWIlii KPACHOMOB-
CTBAa, BHKOPHCTAHHS KpaIlUX 3pa3KiB PUTOPHYHOI KyJlb-
TypH); pegprexcusrHocmi (CIpSIMOBaHHUI HA PO3BUTOK CaMo-
aHaJli3y Ta CaMOOIIHKM BJIACHOI PUTOPHYHOI AisITBHOCTI)
[13, c. 78-80].

TakuM YHHOM, CTPYKTYpHY MOJEIb PUTOPUIHOT KOMIIe-
TEHTHOCTI mpeacTaBuMo B Tabmuti 1.

CyuacHa OCBITHS MapagurMa XapaKTepU3y€eThCs iHTCH-
CHUBHHM IOIITYKOM €(EKTHBHUX METOMOJIOTIYHHX ITiXOiB
0 (opMyBaHHS PUTOPHYHOI KOMIIETEHTHOCTI. AHami3
BITYM3HSHHAX Ta 3apyODKHHMX IOCIHIIKEHb CBIIYUTH TIPO
iCHYBaHHS pPI3HOMAaHITHUX KOHIETITyaJbHHUX 3acai, SKi
BU3HAUYAIOTh CTpPAaTerii 1 TAKTUKH PO3BUTKY KOMYHIKaTHB-
HO-PUTOPHYHUX YMiHB 3100yBadiB OCBITH.

Komynixamusrno-disnvrichuii  nioxio, oOTpyHTOBaHUI
y npamsax H. Tomy6 [4; 12; 13], B. Humern [ 14; 15], E. Iamm-
xatu [16], mocimae TpoBigHE Miclle B CHCTEMi CydacHHX
METONOJIOTIYHUX OpieHTHpiB. Lleit minxim rpyHTyeThCS Ha
PO3YMiHHI MOBIIEHHS SIK BHIY AisUTEHOCTI, IO Pealli3y€eThCs
yepe3 CHCTEMYy B3a€MOIIOB’SI3aHHUX Mii 1 omepamniii. Puto-
pHYHA KOMIIETCHTHICTB y MEXax JAHOTO MiIX0Ly po3riisiaa-
€TBCA SIK 3MaTHICTh OCOOMCTOCTI €(DEKTUBHO 3IIHCHIOBATH
KOMYHIKaTUBHY [iSUTBHICTh y Pi3HHUX Tally3sX CYCIIJIHBHOTO
KHTTA. KIIFOYOBUMH TPHHIMIIAMH KOMYHIKaTHBHO-IisUTb-
HICHOTO TIIXOMy € Taki: opieHTamis Ha (OpMyBaHHS IIpaK-
THYHAX YMiHBb ITyONIIYHOTO MOBJICHHS, BPaxXyBaHHA KOMY-
HIKaTHBHOI cUTYyarlii, 3a0e3rmedeHHs] MOTHBAIIHHOI OCHOBH
PUTOPUYHOI TisSUTBHOCTI, IoeTarnHe (GpOopMyBaHHS MOBICH-
HEBUX HABMYOK BiJl IPOCTHX J0 CKJIAHUX.

IIpakTryra peamizamisi KOMYHIKaTHBHO-TisIIbHICHOTO
migxoxy mependadae BUKOPHCTAHHS aBTCHTHYHHX KOMY-
HIKATHBHHUX CHTYyallif, MOJCIIIOBaHHA pEaJbHUX YMOB
IyOJIIYHOTO BHUCTYILY, 3aCTOCYBaHHS iHTEPAKTHBHUX METO-
IiB HaBUaHHs. 3100yBadi OCBITH 3alydalOThCS IO BHKO-
HaHHS KOMYHIKaTHBHHUX 3aBIaHb, 1[0 MAaKCHUMAaJIbHO HaOIH-
JKEHi 10 peaJbHUX YMOB PUTOPHYHOI MPAKTUKH. TakuMmu

3aBIAaHHSAMH MOXKYTh OyTH, HAlIPUKJIAI, ITiITOTOBKA 1 BUTO-
JIOIIEHHS TPOMOB Ha aKTyalbHI TEMH, Yy49acTb y nebarax
1 IUCKYCiAX, MPOBEIECHHS MPE3CHTAIliH, 3aXUCT MPOEKTIB.

OcobucmicHo-opienmoganuii nioxio, ypoBaIKyBaHUH
T. Cumonenxo [17], T. KaBumpkoro [18] Ta iH., akmeHTye
yBary Ha iHAWBiITyaJbHHX OCOONMBOCTSX YUHIB, X TOTpe-
Oax, iHTepecax i 3miOHOCTSX. Y KOHTEKCTI (hOpMyBaHHS
PUTOPHUIHOT KOMITETEHTHOCTI IIeH MiAXix mepempdadae CTBO-
PEHHS YMOB JJIsi caMopeatizaii KOKHOTO Y9HS B IpoIieci
puToprudHOI AisImbHOCTI. OCHOBHUMH IPHHIMIIAMH 0COOH-
CTICHO-OPi€EHTOBAHOTO MiIXOMy € BpaxXyBaHHS 1HIUBITyalb-
HUX CTHIIIB HaBUYaHHS, 3a0€3ICUCHHS TIpaBa BUOOPY 3MiCTy
Ta (GOpPM PHUTOPHYHOI MiSITBHOCTI, CTBOPECHHS CHTYyaIliit
yCHiXy I KOKHOTO Y4YHS, PO3BHTOK KPUTHYHOTO MHC-
JICHHS Ta TBOPYHX 3I0OHOCTEH.

Peamizamis 0cOOHCTICHO-OPIEHTOBAHOTO ITi X0y BUMa-
rae qudepeHmiamnii HaBJaIbHUX 3aBHAaHb BIIMOBITHO 0
piBHS MIATOTOBKH YYHIB, BHKOPHUCTAHHSA PI3HOMAaHITHHX
¢dopMm poboTu (iHIWBiOyanbHa, MApHA, TPYTOBa), CTBO-
peHHS OPT(HOTI0 PUTOPUIHNX JOCSITHEHb KOXKHOTO yUHS.
OcobnmuBa yBara UpPUAIIAETECA (POPMYBAHHIO BIACHOTO
PUTOPUYIHOTO CTHIIIO, PO3BHUTKY 3JaTHOCTI O CAMOOI[IHKHI
Ta CaMOKOPEKIIii MOBIICHHEBOT ITOBE I HKH.

Komnemenmuicnuii nioxio, oOTpyYHTOBAaHHHA y TIpaIsx
0. Kopuogoi [19] Ta iH., po3rsgae pUTOPUIHY KOMITCTCHT-
HICTh SIK IHTETPATHBHY SIKICTb OCOOHCTOCTI, O 00’ €aHyE
3HaHHS, YMiHHS, HABHYKH, JOCBIJ AisITBHOCTI Ta HiHHICHI
opierramii. Lle#l mimxim opieHTyeThCS Ha (OPMYBaHHA
3[aTHOCTI y4YHIB 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HAHHA Ta YMIiHHA
B HECTAHAAPTHUX CHTYaIlisX, BUPIIIyBaTH KOMYHIKaTHBHI
mpobieMu TBOpUO i camocTiitHo. KommereHTHICHUMI M-
Xig mepenbadae BHKOPUCTAHHS TPOOJIEMHUX CHTYaIliH,
KeHC-MeTo/y, IPOEKTHOI AisTBHOCTI, o 3abe3mneuye dop-
MyBaHHS 3aTHOCTI IO CaMOCTiHHOTO BUPIIICHHS KOMYHi-
KaTUBHUX 3aBaansb [20, c. 36].

KirouoBMMHM KOMITIOHEHTAMHM PUTOPUYHOI KOMIIETEHT-
HOCTi B MeXaX JaHOTO MiAXOMy BH3HAYAIOTHCS TaKi: KOT-
HITUBHUHA (3HAHHA PO 3aKOHOMIPHOCTI TOOYHOBH edek-
TUBHOTO MOBJICHHS), OlepaliiiHuid (YMIHHS CTBOPIOBATH
1 BHTOIIOITYBAaTH TEKCTH PI3HUX >XaHPIB), MOTHBAIi{HIHA
(moTpeba y puTOpHUHIN AiSTEHOCTI), pedaekcuBHUI (31aT-
HICTH IO caMOaHalli3y KOMyHIKaTHBHOI TIOBETiHKH).

Texcmoyenmpuynuii nioxio, MPENCTaBICHAN y TOCITi-
mxeHHsx O. Topmienko [21], C. Ciukap [22] Ta iH., CTaBUTh
y HEHTP HABYAIBHOTO IIpoIecy poOoTy 3 pi3HUMH THIIAMHU
TEKCTIB K OCHOBHHUMH OAWHHUILIMH KOMYHiKamii. Puto-
pHYHA KOMITETEHTHICTD PO3IIIAAAETHCS AK 3AATHICTH CTBO-
pIOBaTH, CTIpHMaTH i aHAJi3yBaTH TEKCTH PI3HUX JKaHPIB

Tabmuus 1

CTpyKTypHa MOJI€JIb PUTOPUYHOI KOMIIETEHTHOCTI

KoMmmoneHt

CKkJ1a10Bi eJIeMeHTH

Ioxa3unku cpopMOBaHOCTI

Kornitusuuit

TeopeTnuHi 3HaHHS 3 PUTOPHKH, JIIHT BICTHKH,

IloBHOTAa 3HAHB, IX CHCTEMHICTh, 31aTHICTh 10

TICHUXOJIOTIT 3aCTOCYBaHHS
Onepaniiiamit AHaNITHYHI, KOHCTPYKTHBHI, BAKOHABCHKI, PiBens cpopMoOBaHOCTI yMiHB, aBTOMATH3ALIS
P IHTEPAKTHUBHI BMiHHS HaBUUYOK
MortuBaniisun [oTpebu, MOTHBH, iIHTEpECH, WIHHICHI Opi€HTAMil AKTHUBHICTB, 1HIIIATUBHICTH, CTIHKICTH MOTHBALIi1
N . . . AIEKBaTHICTH CAMOOLIIHKH, 31aTHICTh 10
PednexcuBnuit CamoaHali3, CaMOOIliHKa, CAMOKOPEKIIist

CaMOPO3BUTKY
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BIJINIOBiTHO /10 KOMYHIKaTHBHHX IiJIH 1 CUTyaIliil CIinky-
BaHHS.

MertomosorigHa OCHOBa TEKCTOIEHTPHUYHOTO ITiIXOIY
TPYHTYETBCS HA PO3YMiHHI TEKCTY SIK CKJIAmHOI CceMio-
TUYHOI CHCTEMH, IO BOJIOZI€ TEBHUMH CTPYKTYPHUMH
1 QyHKITIOHATEHUMH XapaKTepUCTHKAaMH. 3000yBadi OCBITH
BHBYAIOTH 3aKOHOMIPHOCTiI MTOOYIOBH Pi3HWUX THIIIB PUTO-
PUYHUX TEKCTIiB: iH(POPMAIiHIX, €MOIliIfHO-eKCIIPEeCHB-
HUX, emiIeHKTHIHNX To1o. OcobmmBa yBara MpHIiIII€THCS
aHaJizy KOMIO3HIIHHOI CTPYKTypH, MOBHUX 3ac00iB, CTH-
JMCTHYHUX TPUHOMIB, IO 3a0e3MeuyloTh €(PEKTHBHICTh
PHUTOPHYHOTO BILTHBY.

[pakTryaa peamizaiis TEKCTOIEHTPUYHOTO ITiIXOIY
mependadae BUKOPUCTAHHS PI3SHOMAHITHHX TEKCTiB-3pa3-
KiB, CTBOPEHHSI BJIACHHUX TEKCTIB 3a MEBHUMH MOJIEIISIMH,
aHali3 i peJaryBaHHS TEKCTiB, TPaHC(HOPMAII0 TEKCTiB
3 OHHOTO JXKaHpy B iHmmH. Takuid migxin cupuse Gpopmy-
BaHHIO PO3YMIHHS JKaHPOBHX OCOONMBOCTEH Pi3HUX THITIB
MyONIIYHUX BUCTYIIIB, PO3BUTKY HABUYOK TEKCTOTBOPEHHS
Ta TEKCTOCTIPUHHATTSL.

Iumepaxmuenuii  nioxio, OOTPYHTOBaHHH Yy TIpaIrsax
A. JIutBuH. O. JluteuH [23], O. Kopuoroi [19] Ta iH., opi-
€HTYETHCS HA OPTaHi3allilf0 HAaBYAHHSA dYepe3 B3a€MOJIII0
YYacHHUKIB OCBITHBOTO TIpoIiecy. Y KOHTEKCTi (popMyBaHHS
PUTOPHUYIHOT KOMITETEHTHOCTI IeH MiAxia mepeadadae CTBO-
PeHHS YMOB [UIS aKTHBHO{ KOMYHIKaTWBHOI B3aeMOIIil,
(hopMyBaHHS HaBHYOK JiaJIOTIYHOTO CIIIKYBaHHS, KOJICK-
THBHOTO BUpIMICHHS mpoOieM. OCHOBHUMH TPUHIAIIAMHU
IHTEepaKTHBHOTO MIAXOAY € AiaJOTiYHICTh HABUYAHHS, CITiB-
pOOITHUIITBO BHKJAmada i 3700yBada OCBITH, CTBOPEHHS
arMocdepr JOBipH Ta B3a€MOIIOBArd, aKTUBI3aIlis IIi3-
HABAJBHOI JisTFHOCTI 4epe3 CHUIKyBaHHSI. MeTOoquaHMHA
apceHal IHTEPaKTHBHOTO TIiIXOAY OXOIUTIOE IHCKYCii,
nebaTH, poIbOBi iTPH, MO3KOBHH IITypM, METOI TIPOEKTIB,
TPEHIHTOBI TEXHOJIOTII.

BukopucTaHHS IHTEPaKTHBHHAX METOMIB CIIPHSE TOMIO-
JIAHHIO TICUXOJIOTIYHUX Oap’epiB y IyOIidHOMY MOBIICHHI,
(hopMyBaHHIO BIEBHEHOCTi B c00i, pO3BHUTKY 30aTHOCTI 110
IIBUIKOTO pearyBaHHs Ha 3MiHH KOMYHIKaTHBHOI CHTYaIlil.
3mo0yBadi ocBiTH HaOyBarOThH TOCBIAY y4acTi B pi3HUX (op-
Max MyOTiYHOTO CIUTKYBaHHS, BIATHCS apTYMEHTYBATH CBOIO
TTO3HUIIiT0, BECTH KOHCTPYKTUBHHI JIaJIoT 3 OIIOHEHTAMH.

Kynemyponoziunuii nioxio, TpencTaBIeHUH y IOCIi-
mkeHHsIX M. Bapaxtau [24], O. Omiitauk [25], po3misinae

PUTOPHMYHY KOMIICTEHTHICTH SK HEBII'€MHY CKJIaJIOBY
3aranbHOi KymbTypu ocobuctocti. el mimxin akmeHTye
yBary Ha BHBYCHHI PHUTOPUKH SK KyJIBTYpPHO-ICTOPHYHOIO
(heHOMEHY, 3aCBOEHHI TPAAMIii OPATOPCHKOTO MHCTEITBA
PI3HUX €T0X i HapOiB.

MertomonoriuHi 3acamy KyJIbTypOJOTI9HOTO TIiIXOIY
IPYHTYIOTBCS Ha PO3yMiHHI pUTOPUKY K YACTHHHU JTyXOBHOI
KyIBTYypH JIFOICTBA, IO aKyMYITIO€ JAOCBif 0ararbox IOKO-
JiHB opaTopiB. 3700yBadi OCBITH 3HAHOMIIATECS 3 ICTOPIEIO
PO3BUTKY PHUTOPHYHOTO MHCTELTBA, BHBYAIOTh TBOPUICTH
BHJATHUX OpPATOpPiB MHUHYIIOTO i Cy4acHOCTi, aHANi3yIOTh
3pa3Ku OpaTOPCHKOi MMPO3H Pi3HUX CTUIIB 1 kaHpiB. KymbTy-
poJoTivHMA TiAXiA mepeadadae po3yMiHHS STHYHUX OCHOB
PUTOPUYHOI HisTEHOCTI, YCBIIOMJICHHS BiIITOBINAIBHOCTI
3a CJIOBO, TOBAary 1o ayauTopii Ta omoHeHTiB. OcoOmmBa
yBara TPHUIUIETECS BUBYCHHIO HANIOHAMBHHUX TPAaXUIIii
OpaToOpCHKOTO MHUCTELTBA, (POPMYBAaHHIO KYJIBTYpHOI i/1€H-
THYHOCTI 4Yepe3 3aCBOEHHS PUTOPHYHOI CIIAJIIMHHU BJAC-
HOTO HapOy.

Texnonoezivinutil nioxio, suxopuctoByBaauit O. Fopomxi-
voto Ta C. Kapaman [26] Ta iH., Opi€HTYETbCS Ha BHKOPH-
CTaHHS NEIaroriyHuX TEXHOJOTIH SK CHCTEMaTH30BaHHX
c1oco0iB JOCATHEHHS HABYAIBHUX ITiIeH. Y KOHTEKCTi (op-
MYBaHHS PUTOPHYHOI KOMIIETEHTHOCTI IeH MiIXif Imepes-
Oagae po3poOKy 1 BIIPOBAKEHHS CTICI[iaIbHUX TEXHOIOTIH,
o 3a0e3nedyoTh eeKTHBHE (HOPMyBaHHS KOMYHIKATHB-
HO-PHUTOPUYHUX YMiHb.

TexHomoTitHUNA MiAXi XapaKTEPU3YEThCS UITKUM
BU3HAYCHHSIM I[iJIel HABYAHHS, CTPYKTYpPYBaHHAM HaBYaJIb-
HOTO Marepiaiy, BAKOPHCTAHHSAM JiarHOCTHYHUX NPOLEYp
JUTS OLIIHKW pEe3yNbTaTiB, 3a0e3eueHHsIM SKOCT] ITeAaroriy-
Horo Tporecy. Cepex HaWOUTBII MOMIMPEHNX TEXHOJIOTIH
(hopMyBaHHS PUTOPUIHOI KOMIIETEHTHOCTI BBaXKA€EMO TEX-
HoJoril MpoOJEeMHOro HaBYaHHS, PO3BHUTKY KPHUTHYHOTO
MUCIIEHHSI, TPOEKTHO]T MiSUTBHOCTI, TPEHIHTOB1 aKTUBHOCTI.

Y Tabnwmi 2 mpencTaBiIeHO TOPIBHIBHY XapaKTe-
pUCTHKY e(eKTHBHUX METONOJOTIYHUX MiTXOAiB A0 (op-
MYBaHHSI PUTOPUYHOI KOMIIETEHTHOCTI 3100yBaduiB OCBITH
Ta X MOXIIHBOCTI.

AHali3 cydacHHX MOCIiIKEHb CBIIYUTH IPO TEPCIIEK-
TUBHICTD 1HTETpamii Pi3HUX METOMOJOTIYHUX ITiJIXOiB
y mporeci (GOpMyBaHHSI PHUTOPHYHOI KOMIIETEHTHOCTI.
Tak, moegHaHHS KOMYHIKaTUBHO-TIsUTBHICHOTO Ta 0COOH-
CTICHO-OpPi€HTOBAHOTO MiAXOIB AO3BOJSE 3a0€3METUTH SK

Ta0mms 2

HopiBHsIIbHA XapaKTepucTHKA e)eKTUBHUX METOA0JIOTTYHMX NiAX0AiB
10 ¢GopMyBaHHSI pUTOPHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI

Hinxin OCHOBHI NPHHIUNH MeToam Ta TeXHOJIOTiT QuikyBaHi pe3yabTaTu
: OpieHTalist Ha IPaKTUK . .
KomyHikatusHO- p 1 PaKTUKY, | Mopnemosanns peanbHIX [pakTr4Hi HaBHYKH ITyOIIYHOTO
. P BpaxyBaHHs KOMYHIKaTHBHOT Preggy -
JiSUTBHICHAT CHUTYyaLlili, IHTEPAKTUBHI METOIH | MOBJICHHS
cutyanii
OcobucricHo- Bpaxysanns inguBinyansaux | Andepenniaris, moprdortio, ®opmyBaHHS IHIMBITYaTEHOTO
OpIEHTOBaHUI 0CoOJIMBOCTEI, TPaBO BHOOPY | cuTyauil ycrixy PUTOPUUYHOTO CTHUIIIO
. [HTerparist 3HaHb, yMiHb [TpoGnemHi curyanii, ketic- 310aTHICTB 10 CAMOCTIHHOTO BUPIMICHHS
Komnerentnicuuit pant Y ’ P yauit, A T I P
JOCBiLy METOJ, IPOEKTH KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb
. | Pobota 3 TekcTamu pi3HHX . . Po3ymiHHS )aHPOBUX 0COOINBOCTEH,
TexcroneHTpUIHMI . Amaii3 3pa3KiB, TEKCTOTBOPEHHS
JKaHPIB HAaBHYKH TEKCTOTBOPCHHS
o BzaeMopist yuacHUKIB, . INononanus ncuxomnorivyHux Gap'epis,
[HTepakTUBHUIA : A Juckycii, nebary, ponsosi irpu . .
JaJIoTi9HICTh PO3BUTOK IiaOTiYHIX HABUIOK
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InTerpaunia Merogoaorieex nlaxoals Jo
hopuyRARHR

OcobrcTicno-
OplEHTOBA HHI

KoMy mikaTHBHO-
QiR asHICHRE

KoMOereHTHiCHHE — +——» TexcToueHTp HaHEE

InTepakTuBHHI + * Kvasrypoaorigaan

Texnoaoriiamni
(inTerpyc Bol maxomH)

Puc. 1. InTerpanisi MeTox00riYHnuX MiAX0aiB 10
(¢opMyBaHHS PUTOPHYHOI KOMIETEHTHOCTI
3100yBaviB OCBiTH

MpPaKTHYHY CIPSIMOBAHICTh HaBYaHHS, TaK 1 BpaxXyBaHHS
IHIMBITyaJbHUX OCOONMBOCTEH yuHIB. [HTerpairis komrie-
TEHTHICHOTO Ta TEKCTOLIEHTPUIHOTO MIiAXO/IB cripusie Ghop-
MYBaHHIO 3/IaTHOCTI IO CTBOPEHHS €()eKTUBHUX PUTOPUY-
HHX TEKCTIB Y pi3HUX KOMYHIKaTUBHHX cutyanisx (Puc. 1).
3apyOikHUi 10CBi (HOPMYBaHHS PUTOPUYHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI XapaKTepPH3y€eThCS PIZHOMAHITHICTIO TiJIXO/iB
i MeroxiB. Y cucremi ocBitTn CLIA mmpoko BUKOPUCTOBY-
€THCS1 KOMYHIKaTUBHMH MiJIX1J1, 1110 aKIIEHTYE yBary Ha Ipak-
TUYHHX acreKTax IyOniuHoro MoBjieHHs. HaBuanbHi mpo-
rpamMu OXOIUIOIOTH Kypcu «Public Speaking», «Debatey,
«Forensicsy, ki 3a0e3Me4yOTh CUCTEMAaTUYHY IiJATOTOBKY
3100yBadiB OCBITH 0 Pi3HUX (HOPM IyONIYHOTO BUCTYILY.
€Bporeiicbka OCBITHS TPaJAWIIs XapaKTepU3yEThCS
IHTErpali€l0 PUTOPUYHOI MIATOTOBKM B CHUCTEMY MOBHOI
ocith. Oco0iMBa yBara NpHUIUISETHCS BUBYCHHIO KJIacH4-
HOI PUTOPHWKH, aHalli3y 3pa3KiB OpaTOPCHKOTO MHCTELTBA,

(OopMyBaHHIO KyIBTypH ITyOImigHOTO MOBiIEHHS. Y Himeu-
guHi, Opanmii, BenmnkoOpuTaHii Aif0Th cHemiambHi Mpo-
TpaMH PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX KOMIETEHIIH, [0 BKITIO-
YafOTh PUTOPHYHY IMiATOTOBKY.

Bitumsnsaa npaktiuka (GopMyBaHHS PHTOPUYHOI KOM-
METEHTHOCTI XapaKTepPHU3y€eThCS IMOCTYNOBUM IIEPEXOIO0M
BiJl TpaAWIiHHUX METONIB IO IHHOBAI[IfHUX TEXHOIOTIH.
YnpoBajKeHHST B HaBYalbHI IUIAHM KypciB «Putopukay,
«Kymerypa MoBneHHS», «OCHOBM OpaTOpPCHKOTO MHCTE-
ITBa» CBIUUTH MPO 3POCTAHHS yBAarW JO PUTOPUYHOI M-
TOTOBKH. BomHodac icHye HEOOXigHICTH yHIOCKOHAJICHHS
METOIUYHOTO 3a0e3MEeUeHHs, PO3POOKH HOBUX TEXHOJO-
Till, amanranii 3apyOi’>KHOTO TOCBiTY A0 YMOB BITYM3HSIHOT
OCBITH.

BucnoBku. TakuM YMHOM, pUTOPHYHA KOMIIETEHTHICT
SK CKJIaJIHE 0AaraTOKOMIIOHEHTHE YTBOPEHHS, IO OXOILTIOE
KOTHITHBHUH, ONepamiiHui, MOTHBALIHHUA Ta pediex-
CHUBHUHA KOMIOHEHTH, Iependadac BOIOMIHHA TeXHIKaMH
MyONIIYHOTO MOBJICHHS, 3IATHICTh O aHAJ3y KOMYHIKa-
THUBHOI CHTYyaIlii, BHOOPY ONTHMAIbHUX CTPATETild BILTUBY,
CTBOPEHHSI TIEPEKOHJIMBHX 1 JOPEYHHX BHCIIOBIIOBAaHb.
AHami3 e(peKTHBHHX TWiIXOOiB — KOMYHIKaTHBHO-IisITb-
HICHOTO, IHTEPaKTHBHOTO, OCOOHCTiICHO-OPiEHTOBAHOTO,
KOMIIETEeHTHICHOTO, ~ TEKCTOIIEHTPHUYHOTO,  KYJIBTYpOJIO-
TIYHOTO, TEXHOJNOTIHHOTO — 10 (OPMYBaHHS PHUTOPUIHOT
KOMIIETEHTHOCTI 37100yBadiB OCBITH CBiIYUTH Mpo Oararo-
ACTIEKTHICTH i€l TpoOIeMu i HeOOXiTHICTh KOMILIEKCHOTO
BUKOPHCTAHHS PI3HUX METOHONOTIYHUX OPIEHTHPIB I
3a0e3neueHHs e()EeKTHBHOCTI MEAATOTi9HOTO MPOIIECY.

[lepcieKTHBHMMH HampsMaMH PO3BUTKY METOTUKH
(dopMyBaHHS PHUTOPHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI € po3poOKka
IHTETrPOBaHUX MpPOTpaM, IO MOENHYIOTH Pi3HI METOIO-
JOTiYHI MiAXOAHW; CTBOPEHHS EJNEeKTPOHHUX HaByalh-
HUX peCcypciB IS MATPUMKH PUTOPUUHOI IiITOTOBKH;
YIPOBaKEHHSI TEXHOJOTIH MUCTAHIITHOTO HaBYaHHS;
po3poOka HOBUX (OpPM OIiHIOBAHHS PUTOPUIHHX OCST-
HEHb, IIATOTOBKA IIENaroTiyHUX KaApiB JO BIIPOBa-
JOKeHHS! IHHOBalliMHUX METONWK (OPMYBaHHS PHUTOPHY-
HOI KOMIIETEHTHOCTI.
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KIHOMUCTEIbKUI KOHTEHT B OITUMI3ALIII HABUAHHSI
3APYBI)KHOI JIITEPATYPH B 33CO: OCOBJIMBOCTI 3ACTOCYBAHHSI

T'op0oJiic Jlapuca MuxaiijgiBHa,

JIOKTOP (hiTOSIOTIYHUX HayK, mpodecop,

npodecop kadeapu yKkpaiHCbKOT MOBH 1 JTiTEpaTypu
CyMCBKOTO JICP)KaBHOT'O MEAarorigaHoOro
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Cmammsi npucesena aKxmyaibHoOMy NUMAHHIO ONMUMI3ayii HaeuanHs 3apyoixchoi nimepamypu 6 5—11 kracax 3aknadie 3a2anbHol
cepednvoi ocgimu. Ha npuxiadi nimepamyprux i KinemMamoepagyiuHux mexcmis, pekoMeHO0BAHUX NPOPaMOI0 3apyOidcHol iimepamypu
ona 5-9 xaacie (niocomosnenoi asmopcvkum Konekmusom nio kepisnuymeom O. Hikonenko), 6ussieHo nociioogHicmy 3acmocy8ants
DI3HUX 8UOI8 KIHO (3 YPAXYBAHHAM BIKOBUX OCOOIUBOCHIEl VUHIB), WO CHPUAMUMYMb OPMYBAHHIO YMIHb | HABUUOK, HeOOXIOHUX O
ehexmugHozo ananizy U inmepnpemayii rimepamyprux meopi ema posuupenua 0ocgioy ymanna. Ilpoiniocmposano, wo npoepama
3apy6ixcuoi rimepamypu oaa 10—11 knacie (pieens cmandapm) maxodc akmueHo NPONOHYE 3ALyHamu i2posi, OOKYMEHMAbHI, HAYKO-
60-NONYIAPHI QIAbMU Y NPOYEC UGUEHHSL JCUMMSL [ MEOPYOCMI NUCLMEHHUKIE, IIMePamypHux meopis, 0cobausocmeli (KyibmypHux,
icmopuynux) 000u Ui niOCUNIOE TiMepamypo3Hasyy ma Kyibmyponociuny JHinii 03HAloMIeHHA 3 KPAWUMU 3DA3KAMU CBIM0B020 NUCLMEH-
Cmea 8 CIapuiux Kiacax. 3anponoHo8aHuil y Cmammi aieopumm 060emantozo (nio uac ni02omosku 00 ypoKy ma y npoyeci 6UgueHHs
JMepantypHo20 meopy Ha ypoyi) onpayiosants suumenem 3apyoixcHoi rimepamypu Kinomamepiany cnpusmume OPMYySAHHIO 3aca0
JimepanypHoi oceimu YuHie (VMIHHA NOPiGHI0BAMYU MeKCMU PISHUX 8U0I8 MUCHEYMBA, ONAHOBY8AM eleMeHmy meopii Jimepamypu),
3aYIKABNEHHIO HAGYATLHUM MAMepianom 3000ysauamy ma eQexmusHomy 11020 3ac6oenHio. Pisui euou xino, pexomendoeani yxkiaoa-
yamu npozpam Ons aKMusizayii HasuaIbHOI OILIbHOCME HA YPOKAX 3apyOidicHOl imepamypu, 0onomMazamumyms 3000Y6auam oceimu
NO3UYIOHy8amu i cnpuiimamu pisHoXCanposi meopu Aimepamypu 8 KOHMeKCmi Kyibmypu 000U, HAOYHO MPAHCTIOBAMUMYMb B3AEMOOII0
Jimepantypu 3 KIHOMUCIEYMEoM, PO3GUEAIMUMYMb YMIHHA YUHI6 NOPIGHI0BAMU iMepamypHi mexcmu 3 iXHiM yminennam y kino. 3acmo-
CYBAHHA KIHONPOOYKYIT Ha YPOKAx hopmyeamume nompedy YumaHHs Jimepamyprux meopie 0 ecmemuynoi Haconoou ma peghrexcii
HAO NPOYUMAHUM, 3MIYHIOBAMUMe NOMPEeOY YUMamu XyOoxCHi meopu.

Kniouosi cnosa: nimepamypha oceima, 3a2anbHi KOMNEMEHMHOCN, YMIHHA, 3HAHHA, TIMepamypa, KiHoginom.

Horbolis Larysa. Cinematic art as a tool for enhancing the teaching of world literature in secondary schools:
specifics of application

The article addresses the pressing issue of improving the effectiveness of teaching world literature in grades 5—-11 of general secondary
education institutions. Drawing on examples of literary and cinematic texts recommended by the world literature curriculum for grades
5-9 (developed under the supervision of O. Nikolenko), the study outlines a consistent approach to integrating various types of films —
adapted to the students’ age characteristics — into the educational process. Such an approach fosters the development of analytical
and interpretive skills essential for a deep and meaningful understanding of literary works. It is demonstrated that the world literature
curriculum for grades 1011 (standard level) also actively encourages the inclusion of feature films, documentaries, and popular science
productions in the study of writers’ biographies, literary texts, and the cultural and historical context of different epochs. This enriches
both the literary and cultural dimensions of students’ engagement with world literary heritage in the senior grades. The article proposes
a two-stage algorithm for teachers of world literature to work with cinematic materials — during lesson preparation and in the course
of studying the literary text in class. This methodological approach helps to form the foundations of students’ literary education:
the ability to compare works of different art forms, to grasp key concepts of literary theory, and to engage deeply with texts. Moreover,
the use of film in literature lessons stimulates students’ interest, enhances motivation, and facilitates more effective comprehension
of educational content.

Different types of films recommended by the curriculum authors serve as an effective means of activating cognitive and creative
activity in literature classes. They help students to perceive and interpret literary works within the broader cultural context of their
time, to visualize the interplay between literature and cinema, and to develop comparative analytical skills. The inclusion of cinematic
works in the educational process nurtures a genuine interest in reading, an appreciation for aesthetic experience, and the capacity for
thoughtful reflection on the texts studied.

Key words: literary education, key competencies, skills, knowledge, literature, film art.

Beryn. IIBunkunit po3BUTOK iHGOPMAIHHUX TEXHOIO-
riif, MacITabHa U KUTATI3AIis 6araTbox chep, CyCIiabHi
BHKITUKH, BTpaTa y 37100yBadiB OCBITH MOTHBAIii BINTHCS
CIIPUYMHIIIM 3TacaHHs iHTepecy B YKPAlHCHKHX IIKOJPIB
JI0 YATAHHS XyHZOXKHIX TBOPIB 3apyOi’KHUX MHCHMEHHUKIB,
HU3BKHU piBeHb C(HOPMOBAHOCTI YUTANBKOI KOMIIETEHTHO-
CTi Y4HIB, CKa)XiMO, CKJIQJHOIIlI aHAII3yBaTH / iIHTEpPIpeTy-

BaTH I10€3i10, TIO3UIIIOHYBATH I TOTPAKTOBYBATH TBip MHCH-
MEHHHKA K CKIIQJIOBY iCTOPUKO-JIITEPaTypHOTO IPOIIECY,
IO 3aCBiqUYIOTH onmuTyBaHHs BumteniB [1]. Taki Ta iHmni
MpoOIEeMH CTaBIATh CHOTOMHI TIEpeN YUUTEIIMH 3apyOiXK-
HOI JIiTepaTypy 3aBOaHHS KOMIDIECHOTO Miaxomy mo ¢op-
MyBaHHS JiteparypHoi ocBiTa yuHiB 33CO. IaTepakTHBHI
METONIN HaBYAHHS 3apyOiKHOI JTiTepaTypH, KIIFOUYOBI IPUH-
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rune HY I (quTrHOIIEHTpH3M, KOMITIETEHTHICHE HABYaHHS,
CTBOPCHHSI YMOB IJISi BCEOIYHOTO PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI
TOII0) Hapa3i MaloTh OyTH CKepoBaHI Ha €(pEKTHBHE HaB-
YaHHA 3apyOiXKHOI JIiTepaTypH 3 eleMEHTaMH iHHOBATHKH.

Cepen OarathOX iIHHOBAIIITHAX aCIIEKTIB, IO 3aCTOCOBY-
IOThCS IO HAaBYaHHS 3apyOiXKHOI JiTeparypu y 5—11 kmacax,
MPOAYKTHBHAM € MDKMHCTEUBKHHA IIXid, mependadeHui,
SK BiZIOMO, MOZIETEHIMH TIPOTPaMaMH i3 3apyOiXKHOI JiiTepa-
TypH Ta IHTETPOBAaHHX KypciB Ui 5—9 KiaciB, mporpaMaMu
qurst 10—11 knaciB (crasmapt, TpoGiNEHIIA PIBEHB), Y SIKHX JI0
3aIIPOTIOHOBAHMX TEM i3 BUBYEHHS TBOPYOCTi MUCHMEHHHKIB
PEKOMEHIYETECS TIEPENiK TBOPIB Pi3HUX BHIIB MHCTEITB —
JKHBOTIHC, KapuKaTypa, rpadika, kinemarorpad, Tearp, CKyIb-
IITypa TOIIO. 3aBIAaHHS TaKOTO Marepialy, 3ayBaKye aBTOp-
CBKHI KOJIEKTHB TPOTPaMH, CTBOPEHOI IIiJ] KEPiBHUIITBOM
O. Hikonenko: «HaBuuTH MIKOISAPIB €CTETUYHO CIIPUHMATH
JiTepaTypHi TBOPH, BUSBIITH iX XyIOKHIO CBOEPITHICTE, pO3-
IIAAATH B KOHTEKCTI PO3BUTKY 3arajbHOMIOACHKOT KyJIbTypH
Ta HAI[IOHAJBFHUX KYNBTYp PI3HUX KpaiH i HapoZiB; pO3IIU-
PHUTH OCOOHCTICHUI KyJTBTYpHO-€CTETUIHHIH Te3aypycC yIHIB
Ha OCHOBI HaOyTHX 3HAaHB TPO XYIOXKHIO JITEPaTypy CBITY,
MPaKTHYHAX YMIiHb 1 HABUYOK CIpUIMaHHS, aHaJi3y, iHTep-
TpeTanii, TOCTiHKEHHS XyIOKHIX TBOPIB 3apyOiKHUX THCh-
MCHHUKIB Bl JaBHUHU JI0 Cy4acHOCTI, a TaKOX y TIporieci
TBOPYOTO JIaJIOTy i3 XyHOXKHIMH TEKCTaMH 1 BiAMIOBITHIMH
MemiarekcTaMm» [2, ¢. 7]. 3a3HaveHi 3aBIaHHS KOPETIOIOTH i3
TOJIOBHOIO METOIO0 BHBYEHHSI 3apyOi’KHOI JIiTepaTypu B CHC-
TeMi CepeHbOI OCBITH — IIPIITYYEHHS YUHIB 0 HAWKPAIIHX
3000y TKiB KIACHYHOI i Cy9acHOI XyI0XKHBO] JIiTepaTypH pi3-
HUX KpaiH i HapomiB, GOpMyBaHHS KOMIETCHTHUX YHTAUiB,
3MaTHUX TBOPYO CIPHAMATH, KPUTHIHO OIIHIOBAaTH W HACO-
JIOMKYBATHCA XyAOKHIMH TBOpaMH, OpaTy ydacTh y Pi3HHX
KOMYHIKaTHBHHX CHTYAIIisIX Ta B3aEMOJIi (30Kpema i3 3acTo-
CYBaHHSM II(PPOBUX TEXHOJOTiI) Ha IiACTaBl MPOYNTAHNX
XyAOKHIX TEKCTIiB 1 MEiaTEeKCTiB BiIOBITHO IO KOHTEKCTY
[2,c. 6].

Bupuaroun 3apyOikHy IiTeparypy B CTapUIiil IIKOIi
y 3B’S3Kax i3 IHITUMH BHIAMH MHCTENTBA, (imocodiero,
y4HI MafoTh HaOYTH TaKUX MPEAMETHUX KOMIETCHTHOCTEH:
«pO3YMIHHA JiTepaTypu SK HEBiI €MHOI YaCTWHHU HaIio-
HaNBHOI W CBITOBOI XYNOXHBOI KYJIBTYPH; YCBiIOMIICHHS
cnenuiku JiTEpaTypH SK MHCTEITBa CIIOBa, ii TyMaHIcC-
TUYHOTO TOTEHINialy Ta MicCIsi B CHCTEMi IHIINX BHIB
mucrenTBay [3, c¢. 10]. Ykmamadi mporpaMu 3ayBaKyrOTb
KOMIUTEKCHUH IIXiJ A0 BHUBYCHHS JITEPaTYpPHUX TBOPIB
y 10-11 xmacax, akneHyOUH Ha KyJIBTYpOJOTIUHIN IiHil,
fKa CHpUSiE «YCBIAOMIICHHIO XYIOXXHBOI ITEpaTypu K
Ba)XJIMBOTO CKJIQJHUKA MHCTELTBA; O3HAHOMIICHHIO YYHIB
i3 (yHOAMEHTAIEHUMH I[IHHOCTSAMH CBiTOBOI XyHOKHBOL
KyJIBTYPH; PO3KPHUTTIO OCOONMBOCTEH TBOpIB, JiTEparyp-
HUX SBUIL i (paKTiB y MHUPOKOMY KYIETYPHOMY KOHTEKCTI,
BHCBITIICHHIO 3B’5I3KiB JliTeparypu 3 dinocodieto, Midoro-
ri€ro, QONBKIOPOM, 3BUYASIMH, BipyBaHHAMH, KYIETYPHUMHI
TPaIUIisIMH Pi3HUX HAPOMIB i HamioHamBHOCTEH» [3, c. 12].

Marepianun ta Meroau. IIpo onTumizamito HaBYaHHS
niteparypu 3 33CO i3 3aXyd4eHHAM MDKMHCTEI[HKOTO KOH-
TEHTY, 30KpeMa KiHO, 3ayBaXXyIOTh Y cBoix mpamsix C. XKua,
O. Kymeron, O. Hikomenko, O. Ilokarinosa, I. Toxmans,
B. llynsap, T. fAnenko Ta iH. AKTHBHO JEKIApyIOTh HeE3a-

Crobo)xaHChKMH HayKoBHiT BicHUK. Cepist

TIepeYHHi TIOTEHITiall KIHOMICTENTBA Y HaBYaHHI 3apyOiXK-
HOI JiTeparypu y 5—11 kiacax caliTh HaBYAJIBHUX 3aKJIAiB
[4], marepiamy BUMTENIB-TIPAKTHAKIB HA OCBITHIN TIardopmi
«Bceocsitay 3 mocrraHHIM Ha HAaHOLTBIT BOaJi eKpaHizarlii
JTEpaTypHHUX TBOPIB, 10 «JOIIOMOXKE YUHSAM Kpalle yIBHTH
KHIDKKOBHX T€pOiB 1 TOMii, TOPIBHATH Bepcil MACHMEHHU-
KiB 1 pexxwucepiB» [5], mepcoHanbHI caT BUMTENB [6],
TOpTaJ BYMTEINIB 3apyOikHOI JiTepaTypu «CBITIITY TOMIO.
LlonpaBaa, HAMOBHEHHS NESKUX IUIAT(GOPM YIUTEIIB ITOTpe-
Oye mepenimy, 3 OMIAMy Ha TIPOIeC JEKOJOHI3aIii OCBITH
(HeraiiHe BWIYYECHHS Marepialy Ipo TBOPH POCIHCHKHX
MMICEMEHHUKIB Ta KiHO(1TEMH, CTBOPEHI peKICcepaMu 3 Kpa-
iHm-arpecopkn). [1inOipku QinpMiB Bifl BUIABHHUIITB TaKOXK
3aCBITIYIOTHh HE3alepeyHnil MOTEeHIliall KIHOIIbMIB Y HaB-
gaHHI 3apyoixkHOI miTeparypu B 33CO. CkaxiMo, aBTOpH
mwraropmu «I1IKiTpHI TBOPH Ha BETMKOMY €KpaHi: Maris
eKpaHi3aliiy, mIroToBICHOT BUAaBHUITBOM «PaHOK», TIpo-
MTOHYIOTh YIHUTEISIM 1 YUHAM (QiTBMH BiJ] pi3HUX KiHOCTYZIIH
3a TBOpamu 3apyOikHMX mrchMeHHHKIB: Y. [likenc «Pizn-
BSTHA ITICHA B TIp03i», P. Jlanm «Yapri Ta mokonagna ¢padprkay,
JI. Keppomn «Aumica B Kpaini Jusy», k. boitn «Xmomamk
ycmyractiiimixkami», A. Konan J{otin «Omosiganns po Llep-
moka Xommcay («IlictpsiBa crpiuka» abo «Crminka pymmx»),
A. nme Cent-Exsronepi «MaeHpknii nipuHIp, k. OctiH
«Topmicts 1 ynepemkennas», M. 3y3ak «Kpaniiika KHIKOK,
JI. Meit Onxorr «Manenski xiakm», K. [larepcon «Mict
y Tepebarito». Apropu mmadgopmMu KOHCTATyIOTh: «CBIT
KiHO Ta KHHT TiCHO MIEPEIUTiTalOThCsl, CTBOPIOIOYH HOBI MOXK-
JUBOCTI JUISL 3aIydeHHS] MOJIOAL 1o Jiteparypu. Komm yani
TBISTECS (PITBMH, cepiai a00 MyIBTQUTEMA 32 MOTHBAMHU
KHIDKOK, BOHU HE JIMIIIE HACONOKYIOTHCS ICTOPISIMH, IO
3aXOILTIOIOTh, @ W BIIKPHUBAIOTH U ceOc HOBHMA, MiKABHMA
cBIiT miteparypu. ExpaHizarii momomaraioTs Kparie 3po3y-
MITH TepoiB, iXHi €MOIlii Ta BUMHKH, III0 MOXKE 3aI[IKaBUTH
IIKOJIIPIB 1 CIOHYKATH 1X B3ATH J0 PyK OpUTiHAJBHI TBOPH
[7]. 3ampomoroBaHi iH(opMaItiifHi MaTepiaal MiCTATH Tiepe-
JiK (QiABMIB i3 KOPOTKMMH AHOTAIliIMH Ta BiJICOKOHTEHT,
0 TEXHIYHO TIONIETIIye BUYUTEISIM 3apyODKHOI JiTepa-
TypH ONpaIroBaHHA KiHeMartorpadigaoro npoxykry. [Ipu-
KMETHO, 10 (iIbMHU 32 TBOpaMH MUCEMEHHUKIB MimiOpaHi
3 ypaxXyBaHHSM SIKOCTi PEKHCEPCHKOI pOOOTH, TPH aKTOPiB
Ta BIINOBiAHOCTI mepriomkepeny. OqHaKk y peKoMeHI0Ba-
HHUX pecypcax He 3allpPOIIOHOBAHO METOIWKH POOOTH 3 KiHO-
TEKCTOM, aJITOPUTMY OIIPAIIOBAHHS (iTBMY UM HOTO (par-
MEHTIB YUHUTEINIeM, YIHSIMHE Ta Y CIIBIIpaIli YIUTENS Ta YIHS,
3 ypaxyBaHHSIM BIKOBHX OCOONHBOCTEH 3100yBaviB OCBITH
Ta c(hOPMOBAHOCTI iXHIX YMiHB ¥ poOOTi HaJl JiTEpaTypHUMHU
Ta KiHemaTorpadiYHUMH TBOPAMH, IOYHHAIOYH 3 5 Kimacy. He
MPOTIOHYIOTh TAKWX METOMMYHUX PEKOMEHIALIH 1 porpamMu
TTiIBATIIEHHA KBaui(ikamii Bumrenis [8].

Mema cmammi — BUSBUTH § TIpoaHali3yBaTH TEHICH-
11ii 0CBOEHHS KiHEMaTorpadigHOTO KOHTEHTY B ONITHMi3amii
HaBUaHHS 3apyOikHOI miTeparypu B 33CO.

3asoannsa cmammi — 3’ SICyBaTH OCOOIMBOCTI 3aITyYCHHS
pi3HUX BHIIB KiHeMaTtorpadigHoi MPOAYKIlii Ha ypOKax
3apy0ikHOi miteparypu B 33CO.

Memoou: aHaI3 METOIIIHO] JIITepaTypy, YIMHHIX IIPOrpamM
13 3apyOixHOI JmiTeparypu mia 5-9 kmacis Ta 10-11 xmacis; 3a
JIOTIOMOTOI0 KOMITAPaTHBHOTO METONY 3MIHCHEHO MOPIBHSHHS
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3MICTOBOTO HAINlOBHEHHS MDKMECTEIBPKOTO (KiHeMaTorpa-
(IYHOTO) KOHTEHTY B YMHHHUX Iporpamax i3 3apyOiKHOI
JiTeparypu.

PesyabraTu gochaigaxeHHs. MoznensHi mporpamMu i3
3apyOiKHOI JTiTepaTypu st 5—9 KimaciB 10 OUTBIIOCTI TeM
MPONIOHYIOTh Y MIKMHUCTEIIFKOMY OJo1li KOHTEHT «Diyb-
Morpadis», BpaxoByIOUM BIiKOBI 0COOIHMBOCTI 3100yBadiB
OCBITH, JOTPUMYIOUYICH IIPHHIIAITY TIOCTYIIOBOCTI y opMy-
BaHHI ¥ yTOCKOHAJIEHHI TCOPETHYHUX 3HAHb, YMiHb IIKO-
JISpiB aHANI3yBaTH, MOPIBHIOBATH, 3HAXOAUTH CITUTBHE, BilI-
MiHHE, CBOEPIHE, TOTOKHE B JIITEPAaTypHOMY TEKCTi 1 KiHO.
AJDKe, K 3aCBiUyIOTh OMUTYBaHHS BUUTEIIB, YIHSIM MO0~
0aeThCs MPAIIOBATH 3 TBOPAMH, 32 SKHUMH 3HATO QibM abo
MyJBTOLTEM, 30KpeMa OecTcenep, sSKi BCiM Bimomi (IiTi
JOONATHh TIOPIBHIOBAaTH €KpaHi3aIii i3 KHIKKOBOIO OCHO-
Boto) [1].

[IpocTexxnMo JOTIKy 3aCTOCYBaHHS Pi3HUX BUIIB KiHO
y 5-9 kitacax Ha IpUKJIa i IPOTPaMH, CTBOPEHOT aBTOPCHKUM
KOJIEKTHBOM, i1 KepiBHIITBOM O. HikomeHko. Y mporpami
it 5 kacy y po3nim «CkapOHHIST HAPOTHUX Ka30K», I¢
PEKOMEHIOBaHO BUBUCHHS IHAIWCHKOI, ATMTOHCHKOI, KUTal-
CBKOI, apabcbkoi HapomHUX Ka3ok, «Ilani Metenmms» Opa-
TiB 5. i B. I'piMm (2 TBOpH 3a BHOOPOM YUHTENS), aBTOPH
3alpONOHYBANN 3alydUTH Taky ¢imeMorpadiro: «Croma
monopok Cmanbanay (pexxucep H. FOpan, CIIIA, 1958),
«[Ipurogn Cunpbanmay» (pexucep An Hax, CIIA, 1998),
«ITani Metemus» (pexucep I. Kompmums, HJP, 1963)
Ta iH. [2, c. 19]. Takwif miaxig 30pieHTOBaHM HA CHCTEMHI
pe3yibTaTh: YUCHb aHaJI3ye€, IHTEPIPETY€e, KPUTHIHO OIi-
HIO€ iHQOpMAIlif0o B TEKCTaX pi3HHX BHIIB, «BH3HAYAE
TOJIOBHY i IPyTOPSAHY iHPOPMAIIIO y TPOYUTAHOMY TEKCTI;
(hopMyITIOE TeMy Ta OCHOBHY AYMKY XYIOXHBOTO TEKCTY /
MeIiaTeKCTy; TPOBOIAMTD Mapajelli Mk oOpa3aMu Ta CUTY-
arfisMu, 300pakKeHIMH B XyTOKHBOMY TEKCTi / MeIiaTeKcTi
1 BTaCHUM >KATTEBUM JIOCBIJIOM; BHCIIOBIIIOE B YCHil Ta /
a0o MUCHMOBIH (popMi BIIacHI MOUYTTS, BPAXKCHHS, BUKITH-
KaHI TPOYNUTAHUM XYJOKHIM TEKCTOM / MEImiaTeKCTOM, a
TaKO)XK CBOE CTaBICHHS 1O 300paKCHHMX Yy TEKCTi JIIOfIEH,
MOfiH, CUTyamidd, SBUII TOIIO; IEPEKa3ye 3MICT XyIOXK-
HBOTO TEKCTY / MEIaTeKCTy y pi3HUH croci0 BiIMOBITHO 110
3apmaHH» [2, c. 17]. ¥V 5 kiaci, mepekoHaHi aBTOPH TIPoO-
TpaMu, CIYITHO alellfoBaTh 10 irpoBOTrO KiHO, JIe 3a JIOTIo-
MOTOIO TPH aKTOPIB PO3IOBIAAETHCS iCTOPIS, TIEPEAAETHC
i7est, BIATBOPIOETHCS CIOXKET JIITEpaTypHOTO TBODY.

VY 6 kmaci aBTOpChKAN KOJIEKTHB TPOTPAMHU, BUBYAIOUN
TBOpUicTh Mairyo bacro, P. Bepuca, I'. Jloardemo (po3nin
«bapBu CBITOBOI 1OE€3i1») TMPOTIOHYE 3aIyYUTH B OCBITHIH
mporec JoKyMeHTanbHe KiHo (mpo mpupoxy CIIA, fAmo-
Hii, Hlotnanmnii), mo, gk Bimomo, mobynoBane Ha akTax i3
PEANBHOTO KUATTS 1 € BAXIIMBUAM JDKEPENIoM iHpOopMaIrii.

Anarrrariiianit mukn (5-6 kiracu) 6a30Boi cepemHBOi
IIKOJIM JIOTIYHO JIONOBHIOETHCS MPEIAMETHHM HaBYaHHAM
y 7-9 xiacax, 1Mo BpaxoBye 1 KiHeMaTtorpaiyHuiA aKIeHT,
repenOadeHii aBTOPCHKUM KOJIGKTHBOM. Tak, cKaximo,
y 7 KJaci JOKyMEHTaIBHIH MaTepialt i3 peKOMEHIOBaHOTO
HepesTiKy IPOIIOHY€ETHCS 3aCTOCOBYBATH ITapAJICIIBHO 3 Hay-
KOBO-TIOMYIISIPHAMH (HiTbMaMH, TOKJIMKAHAMH y JOCTYITHIH
JUIA YYHIBCBKOI ayauTopii ¢opmi po3moBigatu mpo dpyry
CBITOBY BilfHY, MNpPEICTaBHHUKIB IEPEKIAAANBKOI IITKOJIH

Tommo. PexoMeH10BaHi 1711 BUKOPUCTAHHS B HABYAIHHOMY
TIporieci KiHoMaTepia ckepoBaHi Ha €(peKTHBHE BUBUCHHS
HE JINIIE JITepaTypHUX TBOPIB, a i Giorpadii muckMeHHH-
KiB, ICTOPHYHOI €TOXH, 0 BaXKJIIMBO, aJKe 7 KIJIac € mepe-
XigHUM y 6a30BOMY TpeIMETHOMY HABUaHHI, /I MOEIHY-
€TbCA TPOOJIEMHO-TEMaTHYHA 1 KaHPOBa JIiHII HaBYaHHSA
3apyOiKHOI JTiTeparypH.

YV 8-9 xiracax aBTOpH NMPOTPaMH BBKAIOTH TOUIIIBHIM
TIPOIOBKYBATH BJJOCKOHAIOBATH BMiHHS 300yBaviB OCBITH
MIPAIIOBATH 3 JOKYMEHTAJIHIMH CTPIYKaMH — aHAJi3yBaTH,
y3araJpHIOBaTH, aKIICHTYBaTH Ha OCOOIMBOCTSIX KYJIBTYyp-
HOTO PO3BHUTKY, IIO BiIMOBIA€ iCTOPHUKO-IITEPATyPHOMY
Ta YaHPOBO-POJOBOMY IIPHHIIMIIAM HAaBYAHHS 3apyOiKHOT
niteparypu. Hanpukian, susdaroun y 9 Kiaci TBOPUICTh
JIx. baiipoHa, 30kpeMa ypuBKH ioro noemu «Maszenay, npo-
TTOHYETHCS 3BEPHYTHCS J0 KiHOCTpiuok «bafipon» (pexu-
cep Ix. @apino, Bemmka Bpuranisa, 2003), «Momnutsa 3a
rerbMaHa Mazemry» (pexxucep 0. Iimenko, Ykpaina, 2001),
IHII TOKYMEHTanbHI ¢imbMu mpo Maseny ¥ IigCHIUTH
PO3KpPHUTTA YKpaiHChkoi Tem: B moemi «Maszemay, crenu-
(hiky 300pakeHHS 00pa3y TeThbMaHa Y TBOPI.

JloTpuMaHHS TPHUHIMUITY IIOCTITOBHOCTI B 3aCTOCY-
BaHHI Pi3HUX BUAIB KiHO (BiJ IrpOBOTO O JOKYMEHTAIb-
HOTO ¥ HayKOBO-TIONMYISIPHOTO) B TporpamMi 3apyOiKHOT
JiTeparypu it 5—9 KiaciB, MiATOTOBJICHIH aBTOPCHKUM
KxonekTHBoM mmin KepiBHuUITBOM O. Hikonenko, copusie
(hopmyBaHHIO y 3100yBadiB yMiHHS MPAIIOBATH 3 Melia K
JIOIATKOBUM MatepianoM, BaXXJIUBUM Ul ITMOOKOTO aHa-
mi3y / iHTepmpeTamii JiTepaTypHOTO TBOPY, (HhopMyBaHHSI
JiTepaTypHOi OCBITH YUHIB.

IIporpamu i3 3apyOi>kHOT JTiTepaTypH A CTApIINAX Kila-
CiB TIPOTIOHYIOTH (PiTeMOrpadito, 3 IKOI0 BUNTEIH Ma€ Hall-
TepIe MOMpPAIoBaTH CaMOCTIHHO, OOWparoYn HaiOiIbIT
yaali KiHOTEKCTH Ta iXHi ()parMeHTH IS BUKOPHCTAHHSI
Ha ypoui. Busuatoun, apamarmaamii TBip «CHHIA mTax»
TeopeTHKa «HOBOI Apamm» M. Merepiiaka, y mporpami
3apy0ixHoi miteparypu s 10 xiracy (Jomarok 3 «Kymery-
POJOTiYHIIA KOHTEKCT») 3alIPOIIOHOBAHI Ha BUOIp YUHUTEIiB
taki kiHoimemu: «Cuniit Tax» (pexx. M. Typrep, CLIA,
1918); «Cumniit rrax» (pex. V. Jlenr, CIIIA, 1940); «Cumiii
rraxy (cepian-aniMe, pex. Xipoci Cacarasa, Amonis, 1980)
[3, c. 53]. Ilepersin dimpmy um podoTa 3 BAXKITMBIMH €MO-
IIHHO MICTKMMH Ta KOMIIO3UIIIIHO BKJIMBIMH €I11301aMH,
3aMPONIOHOBAHIMHI PEXHCEPOM, CIIPHATUME PO3YMIHHIO
imei OmyXOTBOpEHHS KWTTA I BiIHOBJIEHHS BTPAadCHUX
3B’S3KIB y npaMi-deepii «CuHill nTax», TOmoMoxe 3’ 5Cy-
BaTH OCOOIMBOCTI PO3BUTKY CIOKETY, poib (haHTACTHKH,
(himocodcrke HATOBHEHHS 00pa3iB, OCMUCIUTH U MOTpaK-
TyBaTH ()iHAI, a TAKOXK CIIPUATHME OTTAHYBAaHHS TEPMIHIB i3
Teopil JiTepaTypHu, nepeadadeHuX MPOrpaMor0 (TaKuX, K
30BHIMIHSA 1 BHYTPILIHA [isl, CHMBOJ, miaTekcT). Kinodinsm
JoTToMOXKe (DOpMYBaHHIO aJeKBATHOI «OIIIHKH TBOPY,
BHUSBHUTH BIIaCHY YHTAIBKy pedurekcitoy [3, c. 2], Kirodo-
BUX KOMITETCHTHOCTI 3aco0amm TmpeaMera «3apyOikHa
JiTeparypay, IK-0T: YMiHHS «CIIPUAMAaTH TBOPH JITEpaTypu
B KOHTEKCTI KYJIBTYpH MOOH; JAEMOHCTPYBATH B3a€MOIIO
JiTeparypu 3 iHIIUMH BHIAMH MHCTEITBA, IOPIBHIOBATH
JTepaTypHi TEKCTH 3 iXHIM YTUICHHSM Y JKUBOIIUCI, KiHO,
My3ulli Tomoy [3, c. 8-9], a TakoX «CTaBJICHHSA: OO JiTe-
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paTypu ¥ MACTENTBa K CKIIAIHUKIB JTIOICHKOI IUBIJIi3aIlil;
(dopmyBaTH 1mOTpeOy YMTAHHS JIITEPATypHUX TBOPIB ISt
€CTETHYHOI HacoJIonu Ta pedJekcii Ha/l MPOYUTAHNUM; Bij-
KPHUTICTh IO MDKKYIBTYpHOI KOMYHIKAIIii; CTIHKHI iHTEpeC
JI0 CBITOBUX KYJIBTYpHHX Han0aHsb [3, c. 9].

®opmu, METOIM Ta MPUHOMH BUBUCHHS 3apyO1KHOI JTiTe-
parypu y B3aeMOii 3 KiHO pisHOMaHiTHI. PoboTa 3 KiHOMaTe-
piasioM Moke OyTH iHAUBIyalibHA, TPYIOBa (CKa)XKiMO, IIpo-
€KTHA); 3 y4YacTIO YM MijJ KePIBHULTBOM YUHTENS; Ha eTari
O3HAHOMIICHHS 3 HOBHM MarepialioM, Ha IIJCyMKOBOMY
eTari BUBYCHHSI TEMH UM Y IIPOLIEC] NEPEBIPKU JIOMAIIHBOTO
3aBJaHHs (HAIPUKIA/, CTBOPEHHS iHTEpMEAiaIbHOTO IOp-
TpeTa MMCHMEHHIKA) 1 HaBiTh HA €Talli OIOJIaHHS OCBITHIX
yrpar. [Ipore 4n He HaiibiiblIa e()eKTUBHICT, HAIPHKIA/,
IrpOBOTO KiHO BHSIBIISIETHCS M1 4ac pOOOTH 3 JIiTepaTypHUM
TEKCTOM — XapaKTepPUCTHKH T'epoiB: LUTATH 3 TBOPY, IO
BiJIOOpaKatoTh IMOPTPET, ONKC 30BHIIIHOCTI, €MOLl, repe-
JKMBaHHS CTaH Teposi Y MEXOBHX CHUTyalisX, HaIpHKIaL,
pubanku Cantpsro i3 moicti-iputdi E. Teminrses «Cra-
puii 1 Mope» il BidyaibHHH 00pa3 MpOTaroHicTa B OJHOMY
3 3alpOINOHOBaHMX IporpaMoro ¢ureMiB «Crapuii i Mope»
(pex. Ix. Crepmkec, CHIA, 1958); «Crapmii i mope»
(pex. JIx. Teimop, CILIA, 1990); «Crapwuii i Mope» (pex.
O. [erpos, Kanana, Smowis ta iH. 1999) [3, c. 54]; 3’scy-
BaHHS 3HAYMMOCTI KyJAbMIiHAIIMHUX JUIA PO3BUTKY IO
MOMEHTIB, KOH(WIIKTHUX CHTYyaliil y JIiTeparypHOMY TBOpi
i Bi3yalbHOMY KiHOBapiaHTi; YBHUpa3HEHHS MpoOJIeMHO-Te-
MAaTHYHOTO aCIIeKTy TBOPY il KOHTEKCTYaJbHOTO Jialia3oHy
Ta MIICHJICHHS EMOILIHHOI CKJIAQJO0BOI CIIPUHHATTS JIiTepa-
TYPHOTO TBOpY — arenoBanus 10 ¢ineMy «Crcok [una-
nepa» (pex. C. Crinbepr, CLIA, 1993) ming gac BUBYECHHS
noesii [Tayms [enana «®yra cmepri» B 11 kiaci.

Kinomponykuiss Ha ypokax 3apyOikHOI JiTepa-
Typu — e(peKTUBHUHI IHCTPYMEHT i1 (popMyBaHHS CBITO-
IS, YATAIBKOI KOMIIETEHTHOCTI YuHiB. OHaK y mpoueci
3aCTOCYBaHHS KIHO Ha YpoKax 3apyOiKHOI IiTeparypu
y 5—-11 xmacax 33CO He3anepedHOI € «IEPIIiCTh» yUH-
TeJisi — 3HaHOMCTBO CJIOBECHHKA 3 KiHO(LIbMOM, BH3Ha-
YeHHs MpoLeaypH ioro onpaimoBaHasa. Tema, MeTa, oocsr
nepeAdadyeHUX MPOTpPaMol0 yMiHb i 3HAHb YYHIB Y IIpO-
1eci 3aCBOEHHS HABYaJIBHOIO Marepially € MpiopuTeTHUM
y po0oTi 3 KiHOMarepiajaoM. 3BiCHO, «ITUTAHHS, YA MOXKE
KIHO 3aMiHHTH KHUTY, 3aJIMIIAEThCS aKTyaJIbHUM, aJKe
KokeH (opmar Mae cBOi yHIKaJbHI 3aCO0M BUPaKEHHS
Ta BIUIMBY Ha ayauropito <...>. JlocBin mokasye, IO
YCIITHI eKpaHi3allii MOXKYTh 3HAUHO ITiIBUIIATH iHTEpeC
JI0 OpPHTIHAJBHUX JiTeparypHux TBOpiB» [9]. Expanizauis
JITEpaTypHOrO0 TBOPY € BAXIMBHUM (HaKTOM KYJIBTypHOTO
KUTT. [IpoTe ass BanTens 3apyOiKHOI JTiTepaTypH TroIoB-
HUM € HE CTUIbKMA IHUTaHHS BIAMOBIAHOCTI KiHOCTPIYKH
MEepIIOIKEPEY, CKUIBKH caM IpoIiec, HO-TepIIe, OIpalo-
BaHHS KiHO, MMO-IpyTe, HOro e(eKTUBHOTO, MPUUHATHOTO
JUlsl BIKy Y4YHIB 1 3aBlaHb YPOKY 3ajJydeHHs O aHawi3y /
IHTepIIpeTanii JiTepaTypHOro TBOpY.

ChymHO 3ayBaKHTH TIPO IIOHAWMEHINE Taki eTamu
poboTH BUMTENS 3apyOiXKHOT JiTeparypy 3 KiHemarorpadiy-
HUM MatepiasioM: 1) hopmytoBaHHs (Y3rommkeHol 3 TEMOIO,
Ta 3aBIAHHAMH YPOKY) METH Tepeniiny KiHoQiumMy; 2)
YUTAHHS JIITEPaTypHOTO TBOPY 1 meperuin ¢imeMy; 3) 30ip
iHopmariii mpo oOunBa TBOpH (30Kpema, mifdipka BiAry-
KiB, pereH3iil (axiBIliB i3 KIHOMUCTEITBA — SK JIOJATKOBHUIMA
Marepiay s BUMTENd 3apyOiKHOI JiTeparypu); 4) Bindip
1 OMpaIfoBaHHs BIAMOBIAHMX ()ParMeHTIB, KOHLENTYaJIbHO
BOXKJIMBHX JUIS 3’SICyBaHHS NPOOJIEMATHKH, apXiTEKTOHIKH,
XapaKTEePUCTUKU TepoiB, KOH(IIKTHUX 1 MEKOBUX CHUTYaIliit
TOIIIO; 5) TEXHIYHHIA aCTIEKT OIPAIIOBAHHS KIHOCTPIUKH (T. 3B.
«Hapi3ka» (hparMeHTiB, eni3oiB); 6) METOAUYHO NIPaBUIIbHA
I CHCTEMHO TIpOyMaHa MPOEKIIis 310paHoro, CHCTEMAaTH30-
BaHOTO 1 y3araJbHEHOTO MaTepiary Ha Pi3Hi eTari BUBYCHHS
BiATOBIIHOT Temu; 7) Oecina (3 eneMeHTaMu MOPiBHSIHHS) 32
JITEepaTypHUM TBOPOM 1 KiHO(LIBMOM 32 ITONEPEeTHBO CKITa-
JICHAMH BUYUTEIIEM MTUTAaHHAMHY,; 8) MiICYMKOBI TE3H CPOpMY-
JILOBaHI Ha ypoyi 3 yunamu (Ha OCHOBI ITOPIBHSHHS TBOPIB)
PO TeMy, IPOOJIEMH, XYI0XKHI 3aCO0H TOIIO JiMmepamypHo20
TBOPY Ta BHCHOBOK YYHTENS NPO e(EeKTUBHICTH 3acCTOCY-
BaHHS KiHOMaTepiaily Ha ypori (3 ypaxyBaHHAM HEHOJIKiB,
11100 y MepPCIeKTHBI YHUKATH MOMMUIIOK).

Bapro HaromocuTH, 110, TONPH PETENbHY H 00°eMHY
pOOOTY 3 KIHOIIPOIYKTOM Y TIPOIIECi MiATOTOBKHU J0 YPOKY,
YUHTEIb MA€ BOJIOAITH 0a30BUMH 3HAHHSIMH 31 ChepH KiHO-
MUCTENTBA, CKa)XIMO, PO3YMITH 3HA4YEHHS TaKUX IOHSTH,
SIK nepuiuil NAaH, 3a2anbHull NIAH, KPYRHUL NIAH, Mi3aHC-
yeHa, kadp TOMIO, SIKi TOTIOMOXKYTh IHTEPIIPETYBAaTH JIiTepa-
TYPHUH TEKCT, 3arTMOUTUCS B HOr0 BHYTPILIHI CTPYKTYpH.
ToMmy axkTyanbHUMH Ha CHOTOJHI MOXYTh OyTH TeMaTW4Hi
BeOIHApH I BUMTEINIB 3apyOiKHOI JiTepaTypH 3 MUTaHb
KIHOMHCTEIITBA, B3aEMOJIIT JTITepaTypH 3 KiHO Ta METOIHY-
HOTO IHCTPYMEHTApiIo 3 Ppo0IJIeM TPaHCIIOBAHHS KIHOMHC-
TenTBa B ocBiTHIN mpouec 33CO.

BucHoBku. 3amydeHHs pi3HHX BHIIB KiHO Ha ypoKax
3apyOiKHOI JiTeparypu y 5—11 kacax y 3akiajgax 3araiib-
HOI cepeHbOI OCBITH — ONUH i3 €()EeKTUBHHX MIAXOIIB 110
(dbopMyBaHHA KPUTHYHOI AYMKH, YHTAIbKOI KOMIIETEHT-
HOCTI, CBITODISIY, OCHOB JIITEpaTypHOi OCBITH, 3alliKaB-
JICHOCTI IIKOJSIpiB  300yTKaMM CBITOBOTO MHUCTEITBA.
MeTtoauuHO TpaBUIIBHO TiAiOpaHuii i ONMpanbOBaHUH yIu-
TeleM KiHoMaTepial (BiAMOBITHO 0 TEMH, METH i 3aBIaHb
YPOKY) CHpHsI€ 3aCBOEHHIO 3HaHb, aKTHUBI3ye poOOTy 3710-
OyBauiB Ha ypoui, CHpUs€ CIIBIpAIl yJuTeNs ¥ y4HIB,
oprasizaimii iHIUBIAyaIbHOI Ta KOIEKTUBHOI poO0TH 31100y~
BayiB Ha pI3HMX eTarax BHUBYCHHs AOPOOKY MHChMEHHHKA
it miteparypHoro TBopy. Hame gociimkeHHs uie o3Hadye
JIesTKi aCTIEKTH BayKJIMBO1, aJle MaIOIOCIiIPKEHOT TPOOIeMH.
[ToTpebye cmerianbHOTO BHUBYEHHS METOAMYHUN acIeKT
3aCTOCYBaHHS KiHO 3 aKIIEHTOM Ha pi3Hi piBHI opraHiza-
il JITepaTypHOTO TBOPY, 8 TAKOK Y KOHTEKCTI 3 iHIITUMH
MHUCTEIILKUMH MPaKTHKaMH (KHBOIIHNCOM, MY3HKOIO TOIIO)
Ta 3 ypaxyBaHHSM JOCBily BUNTEIIB-IIPAKTHKIB.
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YV cmammi docrioocyromuca meopii ma nioxoou 0o Haguanua opghoepadii aneniticokoi Mosu, sKa Gopmysanacs cmorimmamu
i € pesynbmamom 6azamogixogoi icmopii cmanosnenHs Kpainu AK Hayii. Icmopia aneniticbkoi MO8U ma 3ano3uyenb miCHo no8 A3ana
3 MpbOMa 3a80106aHHAMU Bpumancokux ocmposia: anenocaKconcbKUuM, CKAHOUHABCLKUM (8iKiHel) i HAUOINbW 3HAUUMUM — HOPMAHO-
cokum 6 XI cmonimmi, nicis 1K020 nouanocs namysanus gpanyysvkoi mosu. CkiaoHicmy auenilicbkoeo npasonucy Mogu oXapaKmepuso-
BAHO uepe3 OUXOMOMII0: 2pago-6UMOBHA BIONOGIOHICIb/2pagho-eumosHa Hesionogionicmn. Ceped epagho-6umosHUX HegIONosIOHOCMEl,
SKI CKAA0aOmy OCHOBHI MpyOHOWi aneniticekoi opgoepaddii, eapmo 3a3navumu: no3HaueHHs. 00HOIO 1l MO0 camolo OYKE0I0 Pi3HUX
onem; 306padicenns oOHiel i miei Jic honemu pisHUMU SPAPIYHUM CROCODAMU,; HAAGHICHb HEBUMOBHUX OYKG, HAAGHICHIb ICIOPUUHUX
ma mpaduyitinux Hanucansv. Hogi meopii onanysannsa npagonucy nokasyrons, wo y4eHb NOBUHEH 0OHOYACHO BUKOPUCINOBYBAMU MOBHI
mMa NUCeMHI 3HAHHA, BKAI0UAIOUU (POHONO2TUHY Ma MOpON0iYHY 6A3Y 3HAHD, 4 MAKOXdC 0phoepaiuni 3HaHHA, Wob docsemu YCnixy
8 npasonuci. Anenilicbka cucmema npasonucy npusHaueHa 0s KOOY8aHHs AK 6UMOBU, MAK | SHAYEHHA Ci6, I, AK HACTIOOK, aHTIUCbKUU
npagonuc 8i0oopadicac 63aemo36 30k POHON02IE, MOPQONO2IT, CeMAHMUKY MA emUMONo2ii. SHAHHA eMUMON02IT Clig € OOHUM 3 8AMMCU-
8UX (paxmopie 071 po3yMIHHS 0COONUBOCMEN HANUCAHHA MA (YOHEMUUHOT A0ANMAyii 3aN03UUeHUX C6. HAUOLIbIe Y CYUACHIT aHenil-
CcoKitl opghoepaghii dominye icmopuynuil (Mpaouyitinuil) RPUHYUN OP2anizayii NPAeonUCy, KonU HANUCAHHS He 8i0nogidae Mopghonoziu-
HUM, (POHemuyHUM PAKMam cyuacHoi Mosu, a NOACHIOEMbCSA aule ICMOPIEI0 PO3GUNKY C108d. Bniue icmopuuHux YuHHUKIE MAKUX AK
HopmarOcvke 3agoiosanua (XI cm.) i HaykoBo-mexHiuHull CMpuboK (NOYUHAIOYY 3 ROWUDEHHS OPYKAPCIEA) € OOHIEI0 3 NPUYUH 8I0MOBU
aueniticokoi opgoepaii 6i0 honemuuno2o npuHyUny ma GUHUKHEHHs 2paho-6UMOBHUX HeION0GIOHOCHE.

Kniouosi cnosa: aneniiicoka mosa, npagonuc, 2pago-eumosHa HegionosioHicmp, (POHON02INHA Ma MOPQON0ZIuHA 6aA3U 3HAHY, OPPO-
epagiuni 3HaAHH5, OMOOHU, oMozpadu.

Kolomieiets Vira, Berladyn Olha, Moiseiuk Yuliia. English Spelling: theories and approaches to spelling training

The article deals with theories and approaches to teaching English spelling, which has been shaped over centuries and is the result
of the country’s long history of becoming a nation. The history of the English language and borrowings is closely linked to three
conquests of the British Isles: the Anglo-Saxon, the Scandinavian (Vikings) and the most significant — the Norman one in the 11th century,
after which the dominance of the French language began. The complexity of English spelling is characterized by a dichotomy: graphic
and pronunciation correspondence/graphic and pronunciation discrepancy. The graphic and pronunciation discrepancies that constitute
the main difficulties of English orthography, include: representing different phonemes with the same letter; representing the same
phoneme in different graphic ways; existence of “silent” letters, existence of historical and traditional spellings. New theories of spelling
acquisition show that learners must simultaneously use linguistic and written knowledge, including phonological and morphological
awareness, as well as orthographic knowledge, to achieve success in spelling. The English spelling system is designed to encode both
the pronunciation and meaning of words, and, as a result, English spelling reflects the relationship between phonology, morphology,
semantics and etymology. Etymological awareness of words is one of the important factors for understanding the features of spelling
and phonetic adaptation of borrowed words. Most of all, in modern English spelling, the historical (traditional) principle of orthography
dominates, when spelling does not correspond to the morphological, phonetic facts of the modern language, but it can be explained
only by the history and the development of words. The influence of historical factors such as the Norman Conquest (11th century)
and the scientific and technological leap (starting with the spread of printing) is one of the reasons for the rejection of the phonetic
principle in English orthography and the emergence of graphic and pronunciation discrepancies.

Key words: English, spelling, graphic and pronunciation discrepancies, phonological and morphological awareness, orthographic
knowledge, homophones, homographs.
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Beryn. AHDICEKY MOBY 9acTO KPUTHKYIOTH 32 CKIIA-
HICTh ii opdorpadigHuX MpaBwWil i BiACYTHICTH CHCTEMH
Ta TOCITOBHOCTI Y 3B’SI3Ky MiXK 3ByKaMH pO3MOBHOI MOBH
Ta CHMBOJIaMH ITMCHhMOBOI MOBH. Ha pyOexi XX cTomiTTS
Tomac JlayncGepi, aBTOp KHUTH TIPO pedopMy IpaBOITUCY,
micaB: «AHIIIHChKa MOBa TOCIIOBHA Y CBOI HEmoCIIi-
noBHOCTI» [1]. Ix. [apbek mopiBHIOE cripoOy HpaBUIIEHO
HATFCaTH CJIOBO AQHMIIHCHKOI0 MOBOIO 3 KOMIT IOTEPHOIO
TpOI0, Jie BH 3aBKIH 3a3HA€TE IMOpasku [2].

[Ipote, MmoBo3HABHIIA Apika OKPEHT CIIYIIHO 3ayBaxKye,
10, He3Ba)Kalour Ha HETPO30piCTh aHMIIHCHKOI opdorpa-
(igHOT crcTeMH, HE TUTBKH OUTBIIICTH JIIONEH, SKi BUPOCIH
B @HITIOMOBHOMY CEPE/IOBHILIi, HABIWIINCS YUTATH 1 THUCATH
AHIIIHACHKOIO; @ MUTBHOHM JTIONIEHl TI0O BCHOMY CBITY TEX
HaBYMIIHCS i1 BAKOPHCTOBYBATH, JIO TOTO XK 3 Ay>KE BUCOKHM
piBHEM BomomiHHA [3].

Ogonoxinas opdorpadiero — HEBiA €MHHI eTal B HaB-
YaHHI MICbMa Ta MICEMHOTO MOBIICHHS. [TrchMO sIK cKiTaz-
HUH BUJ AISUTBHOCTI BKIIIOYA€ KOAYBaHHS Ta JEKOLyBaHHS
iHpopmarii 3a momomororo rpadidHUX 3HaKiB. Barommm
€ TICHXOJIOTIYHHH KOMITOHEHT THCBEMa, SKWH Tepemdadae
BKITFOYCHHS BCIX BHIB aHAJI3aTOpiB: aKyCTHYHOTO, MOB-
JICHHEBO PYXOBOTO, 30pPOBOT0, MOTOPHOTO.

Merta Hamoro nociipkeHHS: 1) oxapakTepu3yBaTd
Teopil Ta MiAXOAW A0 HaBYaHHS opdorpadii aHTIiHCEKOL
MOBH;, 2) TIPOCTSKUTH JHHIBICTHYHI aCIIEKTH HABYAHHSI
opdorpadii Ta KOTHITHBHI IPOLIECH, SKi BiOYBaIOThCS MPH
BHUBYCHHI aHTIIHACHKOTO TPABOIUCY; 3) OMHCATH B3aEMO-
3B 30K (POHOJIOTIT, MOPQOIIOTii Ta ETIMOIIOTIi B HaBUYaHHI
opdorpadii.

Marepiaau Ta MeTogu. IcTopis Ta Iporiec CTaHOBIICHHS
AHITHCHKOTO TIPABOITUCY, HOTO CBOEPIMHICTH Ta TPYIHOIII,
aHaji3 BUMOBHO-OpdorpadiyHuX OCOOIMBOCTEH aHTIIH-
ChKOI MOBH Ta TPHYMHH Tpado-BUMOBHOI HEBIAIIOBiTHO-
CTi, CIOCOOH TIOJONIAaHHS TPYAHOIIIB B HaBYaHHI opdorpa-
¢ii pocmimkyrotecst B poborax J[x. Bayepca, I1. Bayepca,
Ix. TapbOeka, I. Menpanaenko, K. Makcoma, A. OkpeHr,
1O. ITpurynsak-Kasmipyk, A. Xarmip, E. @ypwic.

[pomec cranoBneHHs aHTMIHCHEKOI opdorpadii B icTo-
PUYHOMY acIleKTi TPYHTOBHO MPOCTEKEHO B JOCIIHKEHHI
I Menpanuenko [4]. HaykoBuIs qeTanbHO aHAJi3y€ JTiHTBi-
CTHYHI Ta COIiaIbHO-TICHXOJIOTIYHI TPUYHHA PO3PHBY MiX
BHMOBOIO Ta HaNMCaHHSIM B aHDIiHCHKiA MoBi. [[x. Tap-
oek, I. Mempanuenko, A. Oxpent, E. ®ypHic moromxky-
IOTBCS, 10 OCHOBHOIO TIOMI€I0, SIKa CIPHYMHHUIA 3MiHH
B aHDTIHWCHKIA MOBI, € HOPMaHICHhKE 3aBOIOBaHHSI XI CT.
[2; 3; 4]. PesynsraTom mi€i icTOpU9HOI TOXii CTae 3aMi-
IIEHHS aHIJIO-CaKCOHCHKOT MOBH aHITIO-HOPMAaH/ICHKOIO 1 I1€
3aITycKae He3BOPOTHIN Iporiec 3MiH y TpadidHiii cTpyKTypi
MOBH 0e3 3MiH y BUMOBI a00 HaBIIak{ 3MiH Y BIMOBI 0e3
3MiH y HalMCaHHi.

OcTaHHIM 9acoM 3’ SBIISIETHCS BCE OUIBINE OCIIHKEHD,
SIKI 30CepeKYIOThCS Ha aHami3i 3B’S3KiB MK MOBOIO
Ta HaB4aHHsIM npasonucy. K. Makcom onucye Hepo3pHB-
HUH 3B’ 430K MIJK yCHUM Ta MICEMOBUM MOBIICHHSIM Ta MOB-
HUMH HaBUYKaMH, BBRKAIOUHM HOTO KIFOYOBUM EIIEMEHTOM
B HaBuaHHI npasonmcy [5]. [Ix. Bayepc ta I1. Bayepc HaBo-
JSITh TEOPETHYHI Ta eMITIpHYHI JTOKa3u TOTO, IO HaBUYAHHS
TpaMOTHOCTI Mae 0a3yBaTHCS Ha BHUKJIAQIAHHI JOTIKH aHT-

mificekoi opdorpadiunoi cucremu mitaM. Bonm mpoana-
J3yBaJM BENHKY KITBKICTh JDKEpeN, SKi 3a3HaJaroTh, IO
mam’sITh TIpaIioe Haiikparie, Koiu iHdopMarlis opraHizo-
BaHA 3PO3YMLIO Ta JIOTIYHO, & KOHTEKCT HaBYaHHS Xapak-
TepHU3yeThCs POPMyBaHHSIM Ta IMEPEBIPKOIO TirmoTe3. Takum
YHHOM BOHH POOJIATH BUCHOBOK, 1[0 HABYaHHS IPaMOTHOCTI
Ta MpaBomnucy (OPMye Ta PO3BUBAE KOTHITHBHI HABHUKH,
HEOOXiHI I pO3YMIHHA JIOTIKH aHTIIHCHKOI opdorpadii
1 TIPOTIOHYIOTH MIAXOAWUTH 0 HaBYaHHA opdorpadii sIK 10
HayKoBOTO JAocimipkeHHs. Lli mocmimkeHHS HO3BOJNSIOTH
T0-HOBOMY TIOIMBUTHCS Ha IPOIleC HaBYaHHS opdorpadii
AHTIIIHCHKOT MOBH Ta BKa3ylOTh Ha HEOOXiTHICTH METaKOT-
HITHBHOTO MiIXOMy O HAaBYaHHS, SKHIl aKTHBHO 3aJydae
YYHS 10 METATIHIBICTHIHOTO TIporiecy [6].

YV Hamii cTarTi aHANI3YIOThCSA 3aralibHi 3acaly Teopii
Ta MIXOMIB M0 HaB4aHHSA opdorpadii aHTIIHCHKOI MOBH,
AKi 0a3yrOTHCS HA YITKOMY PO3YMiHHI, IIIO TIPABOMHC OXO-
IUTIOE HU3KY HAaBHYOK Ta BUMarae BiJ CTylneHTa abo y4Hs
(hoHOMOTIYHNX, MOP(OJIOTIYHNX, CHHTAKCHYHUX Ta CEMaH-
THYHUX 3HaHb, a TAKOXX 3aTHICTH (POPMYITIOBATH CIIOBA Ha
OCHOBI 30pOBO1 ITaM’ITi i3 3aCTOCYBaHHAM OpdorpadiaHux
TIPaBHIL

IIpaBomic aHTTIHCEKOI MOBH 0a3yeThcs Ha 4 OCHOBHUX
npuHIMIax opdorpadii: poHeTHIHOMY, MOPPOIOTITHOMY,
icTOpHUKO-TpagumiifHOMy Ta imeorpadiunomy. Esomto-
il TIPaBOIHCY ITOBHICTIO BimoOpakae OCHOBHI MOMEHTH
3aIDTyTaHol icTopii aHTMHCHKOI MOBH. Y Tepiox 10 HOp-
MaHCBHKOTO 3aBOIOBAHHS Yy JaBHBOAHIIIMCHKIAH MOBI, siKa
Oya OM3bKa IO TOJUIAHIICHKO1 Ta HIMETIbKO1 MOB, opdorpa-
¢dis xapakrepusyBanacsi (HPOHETHIHUM TPHHIIUIIOM, KOJIH
TIPaBOMIIC CIIOBA BiATOBifaB iforo 3BydaHHro. J{1s HOCIiB
il po3yminHs moTpiber nepexnan. Y HactymHi 300 pokis
ITiCIIsL HOPMAHCHKOTO 3aBOIOBaHHS BOHA IepeTBOpHIIACS Ha
CepeIHbO aHTIIHCHKY, SKa BXKe Hadararo OUTbIIe CXoXka Ha
Ty aHTJIIHACHKY, SIKy MH 3HaeMO [3].

Mopdomoriyanii TpUHIHUIT OpraHizamii opgorpadid-
HOI CHCTEMH TOJISIrae B TOMY, L0 KOKHA 3Ha4yIlla YacTHHA
CJIOBa TUIIETHCS 3aBXKIM OJHAKOBO, HE3aJEeXKHO Bix (oHe-
THYHAX YMOB, B sIKi BOHAa TOTpamuTh. Ale HaiOinpIe
y cydacHiil aHDTHCEKiIA opdorpadii qoMiHye icToOpUIHUI
(TpamuiiftHwiA) TPWHINI, KON HAIIMCAaHHS HE BigIOBigae
Mop(ooriaHuM, (OHETHYHUM (PaKTaM CydacHOi MOBH,
a TIOSICHIOETHCS JIUIIIE iCTOPIEI0 PO3BUTKY CIlloBa. Imeorpa-
(higanii (a00 CHMBOIIYHUI) IPUHINT CITUPAETHCS HA CMHUC-
JIOBi BiIMIHHOCTI MOMIOHWX HAIMCaHb Ta 3aCTOCOBYETHCS
JI0 3BYKOBHX OMOHIMIB, SIKi PO3Pi3HSIOTHCS 32 TOTIOMOTOIO
rpadiYHUX 3HAKIB.

YV Hammiif cTaTTi MH BUKOPHUCTOBYBAJIM OCHOBHI METOAH
JOCITIDKCHHS. MOBH: OIIMCOBHM, 3ICTaBHUH 1 CTPYKTYPHHU.
EBomntowis HamMCaHHS CJiB, MPUYMHU Ta MPOSBH BUMOB-
HO-opdorpadiyHIX OCOOTMBOCTEH AHTIMIMCHKOI MOBH
JETaIBHO TOCIHIPKEHI H OmFCcaHi B MpaIsiX 3 3arajbHOTO
1 TOPIBHSUTEHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HABCTBA.

PesyabraTtu. Opdorpadis anmmiiicekoi MoBH (op-
MyBajacs CTONITTSAMH 1 TNpOWIDIa IUIAX CTaHOBICHHS,
SKAA MOXKHA YMOBHO TMOIIMNTH Ha 3 €Tald: eTam MOBHOI
rpa)0-BIMOBHOI BigMOBITHOCTI, eTam Tpado-BUMOBHOI
BapiaTHBHOCTI W pO3MaiTTs, eTall MOBHOI CTaHIAapTH3amii
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Ta 3aKpilUIeHHS PO3PHBY MK BHMOBOIO W HaIHMCaHHSIM
[4, c. 159].

Jis  Kpamoro po3yMiHHA pO3TISHEMO CKJIaTHICTB
AHTIIIHCHKOTO TIPABONIMCY MOBH HYepe3 TUXOTOMIil0: Tpa-
(o-BIMOBHA BIAIMOBIIHICTH/TPa)O-BIMOBHA HEBiIIOBI -
HicThb. AndasitTHi opdorpadii 3 MPOCTUMH i 3PO3YMITIMH
BiIIOBITHUKAMH MK (poHEeMamH i TpadeMamMu 4acTo Ha3H-
BAaIOTh «IIPABHILHUMI» 200 «IpO30pUMH» (aHTITIHCHKOIO:
regular, transparent, shallow). Lle moBu, ge opdorpadis
XapaKTepU3y€eThCS POHSTHIHUM IIPHHIIATIOM 1i OpraHi3allii.
Slkmo nmmre oxHa rpadema peryasipHO NMPEACTaBIse OTHY
thoreMy, opdorpadiss BBaXKAETHCS IMOBHICTIO IIPO30POIO.
He3nauna KifgbKiCTh CHCTEM NHChMa, HAIPUKIAJ, iCIIaH-
cpKa, (piHCHKa, iTamiiicbka, TpembKa Ta TyperpbKa, MaroTh
BiTHOCHO Tipo3opi opdorpadii [5, c. 940]. dnsa nux mMoB
XapakTepHa BHCOKA Y3TODKEHICTH i MPO30picTh y BiAMoO-
BigHOCTI poHEeMa-Tpadema. Hanpukian, piHcrka MOBa Ma€e
Iy’xKe Tpo3opy opdorpadito, sika CKIATAEThCA MEPEBAXKHO
3 OFHOJNITEPHHUX TpadeM, SKi IMOCIITOBHO TPEICTABISIOTH
24 ¢poHEeMH MOBH.

Opdorpadii, re nmpaBmIa, MO PETYIIOIOTH BiINOBIIHOCTI
MK OyKBamH i 3ByKamH, € OUTBII CKIIaJHAMH, BBaXKAIOTHCS
«HETPaBIIFHUMI» (AHIIIHCEKOIO: irregular, opaque, deep).
Ha BigmiHy Big BUIIE3ragaHiuX MOB 3 TIOBHOIO a00 YacTKO-
BOIO BUMOBHO-0p(orpadigHO0 BiAMOBIIHICTIO, aHITIHCHKA
Ta (ppaHIly3pka MOBH XapaKTEPU3YIOThCS BHMOBHO-OPQO-
rpadivHOI0 HEBiAMOBIAHICTIO, TaK 3BAaHOIO «HE(OHETHYHI-
cTio». Hanpuknan, anmimiiickka MoBa Mae moHan 40 ¢oHem
i Habararo Oinpmie ("4acto OararomiTepHHX) Tpadem, sKi
MOXYTb TPEIICTABIIATH I1i 3BYKH Ha MHCHMi.

Kpoc-miHrBicTHYHI  MOCTiIKEHHS TIOKa3yloTh, IO
6a3oBi opdorpadiuHi HABHYKHA 3aCBOIOIOTHCS UIBHIIIE
B MOBaX, fKi € IPO30PHMH, TTIOPIBHSHO 3 MOBAMH 3 BETHKOIO
KUTBKICTIO BUMOBHO-OpdorpadivHuX ocoomuBocTeit [7].

3 omrsaay Ha meil po3MOnia CHCTEM MPAaBOIHCY, IPaBO-
MTUC aHTIHCHKOT MOBH BBAKAETHCS HEMOCIITOBHOIO opdo-
rpadiero i KITacuQikyeThCs K HEMpo30pa, B TOMY CEHCI, 110
BiIMOBITHOCTI MiXK (poHEeMaMu i TpadeMaMu HE € OUCBH/I-
HUMH JUTS Y9HS.

Cepen rpado-BHMOBHUX HEBiIIOBITHOCTEH, SIKi CKiIa-
JTAIOTh OCHOBHI TPYAHOIII aHTIIHCHKOI opdorpadii, BapTo
3a3HAYNATH: TIO3HAUYCHHSI OTHOIO 1 TOIO caMOro OYKBOIO pi3-
HUX (QoHEeM; 300paXkeHHs onHiel 1 Tiel X (HOHEMHU Pi3HIMH
rpadigEIM cnoco0aMu; HAsSBHICTh HEBHUMOBHHX OYKB,
tomo [4; 8].

[TigBumeHa ckIaaHICTh TPABOIMCY B MOBI 3 Tpado-BH-
MOBHHMH HEBIIMOBIIHOCTIMHM, TaKii K aHIIIHCHKA, CTa-
BUTH IIEpell CTyACHTAaMH, SIKi ONAHOBYIOTH MPABOIINC,
3aBIaHHs, [0 OXOIUIIOIOTH JIIHTBICTMYHHH, KOTHITHBHUHK
Ta TICUXOJIOTIYHUNA aCHEeKTH OTO BHUAY HisUIBHOCTI: TIPO-
1ec posmizHaBaHHS (oHEM, TpadidHe BiITBOPEHHS UYepes
aHaJti3 Ta BUOip MiXK KiJTbKOMa BapiaHTaMH MIPaBOIHCY, aHA-
J1i3 KOHTEKCTY TIPaBOIHCY Ta 3IATHICTH 10 HABUYAHHS.

BinTBopeHHSA, 3 MOTOPHOI TOYKH 30py, O3HAYaE, IO
JFOIMHA, STKa ITUIIE, TOBUHHA aBTOMATHYHO Ta BIJIBHO (op-
MYBAaTH KOXHY JIITEpy B IPaBIBbHIN TOCITITIOBHOCTI.

Kpim ToTO, BOHa OBHHHA 3raJaTH BiIMOBIIHI (OHEMH,
BHUOpATH 3 psAy BapiaHTIB MpaBWIBbHI Tpad)eMu I TT03Ha-
YeHHS WX (POHEM, IPH IOMY YTPUMYIOUHN Ta PO3Mi3HAIOUH

iH(popMaIIito mpo 1o, BoHa rumre. [Iporiec rpadidHoro Big-
TBOpeHHS B an(aBiTHI MOBi 3 rpad)0-BUMOBHAMH HEBIiJI-
MOBITHOCTSAMHU O3HAdYa€, M0 iCHY€E KiJlbka BapiaHTiB, aje
oOMe)keHa KUTBKICTh MiAKa30K, sIKi JOITOMaraloTh BHOpaTH
OJIVH 13 IINX YHCICHHUX BapiaHTiB HAIIMICAHHS.

Hanpukman, npum HammcaHHI crmoBa «skate» MokHa
BrOparn BapiaHT sk abo sc. B inmomy mpukmani, y cioBi
«quicky», an Bubepe aBTop cw, qw, kw abo ckw mis mogar-
KOBOTO 3BYKY, BpaxOBYIOUH, IO KOXXCH BapiaHT € (oHe-
THYHO TPaBAONOAIOHNM BapiaHTOM JUISI TIOYATKOBOTO
3ByKy /k/ y cioBi «quick».

[[Momo KOHTEKCTY, TO B aHDIKCHKIA opdorpadii icHye
OiIBIIIe MOXKIIMBOCTEH TSI HETIPABHIIGHOTO HAITMCAHHS CJIOBA,
HIK JUTS HETIPaBIJIFHOTO TIPOYUTAHHS IIHOTO CII0BA [5].

HesBaxaroun Ha HEBiNMOBiMHICTH Tpadidnoi Ta (oHe-
TUYHOI OOOJIOHKHM aHTIIHCHKUX CIIB, TPOIEC 3aCBOECHHSI
AHTIIIHCHKOTO TIPABONKCY TICHO TOB’S3aHUI 3 BHMOBOIO
Ta YATAHHSIM.

VY 3aKOpJOHHUX METONMYHMX KOJaxX JOTeHep TPHBae
JIHUCKYCisl SK TPaBWIBHO HAaBYaTH YUTATH, 1 JUIA OIHCY
IIFOTO TIPOTUCTOSIHHS BKHUBAETHCSA TePMiH «reading warsy.
[TutaHHS MONATAE B TOMY, YU Ma€ PaHHE HABYAHHS YUTAHHIO
30CeperKyBaTiCS Ha BIAMOBIAHOCTAX TpadeMm i (oHeMm
(oneTnka) U Ha 3HAYCHHI Ha PiBHI CIiB (HABYAHHS MOBH
B [IOMY). AHaNi3 TEOPETHYHHX 3acaJ Ta EMITPUIHUX
BHCHOBKIB TIPHBIB /0 TOIIMPEHHS JAYMKH, MO (OHETHKA
€ xpammM migxonoM. [lificHo, poHeTnka 3apa3 € 000B’ 13-
KOBOIO Y BCiX JepkaBHHMX Imkonax Bemukoi Bpuramii
i € cTraHAapTHUM MeTooM HaByaHHs y Crionydenux Llra-
tax Ta Kanami. PazoM 3 TUM 3’SIBISIIOTBCST JOCIIIHKEHHS,
SKi TOBOAATb, 10 LI METO HaBYaHHS CIPalbOBYE HE JUIs
BCIX Y4HiB. | TpONIOHYIOTECS HOBI METOIVIKH, SIKi 00’ €HY-
FOTh B €001 11i ABa miaxomu [6].

Hosi Teopii omaHyBaHHS MpPaBONHCY TOKA3yIOTh, IO
YYeHb [IOBHHEH OIHOYACHO BHKOPHUCTOBYBATH MOBHI
Ta TMMCEMHI 3HAaHHS, BKIIOUAIoun (POHOIOTiYHY Ta MOpdo-
JoriuHy 0a3y 3HaHb, a Takoxk opdorpadiuHi 3HAHHS, MO0
JTOCSITTH YCITIXY B TIPABOIIHCI.

SkicTe TpencTaBieHHs CNiB Ha opdorpadigHOMy, MOp-
¢ororivHOMy Ta (POHOIIOTIYHOMY pIBHSIX BBaXKa€Thcs (yH-
JTAMEHTAJIFHOIO ISl PO3YMIHHS Ta OOpPOOKH BHYTPIIIHBOT
CTPYKTYPH CIiB JUISI IIPaBOITKCY. Y paMKax i€l Teopii JIiHTBi-
CTHYHI OCOONHBOCTI CIIIB PO3IISAAIOTHECS Ta BHPAKAIOTHCS
TaKMM YMHOM, 110 BILIMBAIOTh Ha MPOLIEC IPABOIIHUCY.

Teopist moTpifiHOI GopMu ciOBa Tepemdadae, moO HaB-
YaHHS TpaBonmcy Oa3yeTbcs Ha 30epiraHHi Ta aHami3i
B T1aM’ATi JIHTBICTHYHUX (GopM (poHomoriuHmX, opdorpa-
¢igaIX Ta MOpQONOTIYHMX) Ta iXHIX CKIAIOBHX YacTHH
(ponem; O6ykB, OykBOCHOIydeHb; ipedikciB, GIrekciit Ta me-
puBariitauX cydikcis) [5, c. 941].

Tomy anriiicbka MoBa € MOp(0O-(HOHEMAaTHIHOIO CHIC-
TEMOIO, B SIKili MPaBOMHC EBONIOLIOHYBaB, MO0 BigoOpa-
KaTh B3a€EMO3B 30K MOPQOIIOTii, eTuMoorii Ta GpoHoI0-
rii. SIx 3a3HauaB P.Benesku, anrmiliceka opdorpadis — me
HE HeBJaja cucTteMa (OHETHYHOI TPAHCKPHIIIii, BUTaIaHa
3 OOKeBUDIA, BOEPTOCTI um OakaHHS BCE YCKIAIHHTH.
HaromicTs, 11e O15TBII CKITaTIHA CHCTEMa, siKa 30epirae dpar-
MEHTH icTopii (TOOTO ETHMOJIOTIIO), TOJIETTITYE PO3yMiHHS,
a TaKOX TepPeKJIaTaeThCs Ha 3BYK [9, c. 4].
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AHTIINICEKAa CHCTEMa TPaBONHKCY TPH3HAYCHA IS
KOIyBaHHS SK BHMOBH, TaK 1 3HaUu€HHS CIIB, i, IK HacIIi-
JIOK, aHDIIHCHKUI TIpaBOMUC BimoOpakae B3a€MO3B’SI30K
(onomorii, MOpQoIorii, CEMaHTHKN Ta eTHMOIOTii. IcHye
IyMKa, IO aHTIHCHKIA MPaBONKC HE € TUBHUM Ta Helle-
pendadyBaHUM, a HaBiTh XapaKTEPU3YEThCS K «OMU3BKUH
1o onrtuMansHOro». CydacHi IiIX0mu HaMararoThCsI TOCTi-
JUTH Ta JOBECTH, IO aHIIIHCHKNI NMPABONNUC € JIOTIYHIM
Ta MOYKE JIOCIIDKYBATUC SIK 1 1HIIII HAYKOBI TEMH, BPaXOBY-
F0UH, 1110 aHTITiHCEKa opdorpadis € crucremoro [6].

AmTIilickka MOBa Oarara Ha OMO(OHH — CJIOBa, IO
MAaroTh OJJHAKOBY BUMOBY, aJi€ pi3HE 3HaYECHHS Ta IIPABOIIIC.

3 omramy Ha 1e, HEOOXiMHO MaTH KiJibKa rpadem s
miei ¢oHemu, MO0 MO3HAYNUTH BiIMIHHOCTI B 3HAYEHHI.
ToOTo HasgBHICTH OararbOX CIIOCOOIB HAMMCAHHS OIHOTO
1 TOTO X 3BYKy € OCOONMBICTIO, a HE HEIOIIKOM CHCTEMH
muceMa. ['padeMy, sxa HalKparne MiAXOOIuTh IS KOKHOTO
4IIeHa mapu oMo(oHiB, 9aCTO MOKHA 3PO3YMITH, PO3IIISIIA-
FOYM CJIOBA, ITOB’sA3aH] 33 3HAYEHHSIM 1 HaITMCAHHIM.

Hanpuknan, nanmcanHs here, there ta where BKazy-
IOTh Ha iH(QOPMAIIIfO TIPO MiCIe3HAXOKEHHS, 1 I1e TIoi0He
3HAYEHHS TI03HAYAETHCS 3arallbHOIO MOCIHIJOBHICTIO JIiTEp
here. 11s Tpyna HamwcaHb Bifpi3HsE here (mym) Bin HOTO
oModoHa hear (uymu), OCTaHHIA 3 SIKHX BHUKOPHCTOBYE
HaTHMCaHHs, 0 TIOB’SI3y€ HOTO 31 CJIOBOM ear (ByXO).

Jlitepn MOXYTb TaKOX CIyT'yBaTH E€THMOJIOTIYHUMH
MapKepaMu, IO TOB’S3YIOTh CIIOBA, TOB’s3aHi 3a 3HAYCH-
HaM. JliTepa “W” y CJOBi ftwo € €TUMOJIOTIYHHM MapKke-
PpOM, 110 TIOB’s13y€ HOTO 31 CJI0BaMH, ITOB’SI3aHUMH 3 TBOMA
pedamu, TakKUMHU SIK twice, twin, twenty, between. llei
MapKep TaKoX Bifpi3Hs€e HOro Bif HOro oMOQoHIB f0 i f0o.
[oxibro o mporo, “0” B CIOBi people CIyXUTH MiaKa3-
KOFO IS 3B’SA3KY 31 CIIOBaMH, TTOB’SI3aHUMH 33 3HAYCHHSM,
TaKUMH sIK popular abo population [9].

Ixedppi bayepc i Ilitep Bayepc BucyBaroTe IOymKy,
mo sAxkOom mi opdorpadiuni Mapkepu Oynmu 6 TOCIiIKeHi
B IIEpPIIi POKH HABYAHHS B MIKOJI, IIe JOMOMOIJIO O IiTSIM
YCBIIOMHTH, IO Maike 3aBKIOH ICHY€ 3MICTOBHE ITOSC-
HEHHs HalFICaHHs cJIoBa [6].

Mopdormorist Tex Bimirpae meHTpaIbHY poib y BHOOpI
rpadeM, BpaxoBYIOYH, IO MHCEMOBI MOpheMH B aHIIIH-
CBKilf MOBi BHKOPHCTOBYIOTh OHAKOBE HAITUCAHHS B CIIO-
Bax 3 pi3HOI0 BUMOBOIO. IcHye rinmores3a aedinuty mopdo-
JIOTiYHUX 3HAHB, KA MOSCHIOE, IO TPYAHOIII 3 TIPABOITHCOM
BHHUKAIOTHh Yepe3 oOMexeHy Mop(dooriuHy 00i3HAHICTS.
Y4eHp HE yCBIOMIIOE, IO CIIOBA PO3OMBAIOTHECS Ha MOp-
¢demm, He aHaMi3ye iX Ta HE 3aCTOCOBYe MOPQOIOTIUHI
CTPYKTypH 1o aHmIiiichkux ciiB. [Tpu HEgocTaTHil Mmopdo-
JOTivHIN 0013HAHOCTI YUeHb PHU3UKY€E HE MPOCYHYTHCS Bif
3BYKOBOTO €TaIly TPaBONHKCY JO IIPABOIIUCY, 3aCHOBAHOTO
Ha 3HadeHHi. Hampukiana, HanwucaHHS MPaBWIBHAX Ji€CIiB
MUHYIIOTO Jacy 3 3akindeHHs -ed. B cnoax played, jumped
i waited 1151 ¢urekcist Mmae ¢onomoriuny dopmy [d], [t], [id]
BIZIIOBITHO i KOXKHA 3 IIHX (hopM € 11 amomopdom. CryneH-
TaM BapTo YCBIIOMUTH, 0 opdorpadidHe mpencTaBIeHH
€ —ed 1 3amumIaeThcs TaKWM, HE3BaKalouw, mo (oHoIo-
riuaa gopma BKa3ye Ha iHmie. PO3BUTOK YITKOTO yCBiOM-
JIeHHS MOpP(QEMHUX OAWHUI Ta iX (QYHKIIN y mepemadi
3Ha4YEeHHS B MUCHMOBiH (opmi Gopmye y yaHS MOpdoIto-

TIYHO-CHHTAKCUYHE YCBIIOMIICHHS Ta 3HAHHS BHYTPIITHBOT
CTPYKTYpH CJIOBa, III0 B CBOIO YEPTY AO3BOIUTH MIPABHIILHO
TMCaTH IIi CJIOBA.

CeMaHTHYHI 3HAHHS HEOOX1THI JUIS IPABIIIEHOTO HAITH-
caHHs oMo(oHiB, 00 TMepenaTd MpaBWIbHE 3HAYCHHS.
Hanpuknan, [ went to/two/too the shops to/too/two buy/bye/
by two/too/to pairs/pears of shoes and my friend came too/
two/to. He Maroun ceMaHTHYHUX 3HAHb, CTYICHT HC 3MOXKC
o0Opati mpaBUIBHY (GOpMy OMOQOHY 3 3alpPONOHOBAHUX
BapiaHTIB.

3HaHHS €TUMOJIOTI] CIIiB € OAHWUM 3 BaXJIMBUX (DaKTO-
PiB A7t pO3yMiHHS 0COOIMBOCTEH HaNMCaHHS Ta (POHETHY-
HOT ajmanTarii 3amo3udeHux ciiB [9]. Lli 3nHaHHsA HeoOXiTHI
CTYICHTaM, TaK SK BHUMOBHO-opdorpadidai 0coOIMBOCTI
AHTIIIACHKOT MOBH € pe3ynbTaToM ii 0araToBikoBOI icTOpii
po3BHTKy. Po3ibpaTtrcs B CKIamgHMX CEMaHTHYHHX, (OHe-
THYHUX, op¢orpadiyHux 3MIMIEHHAX, SKi BigOyBarOTHCS
B CIIOBAaX 3a ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, 0€3 €THMOJIOTIdHOL
iH(opMaIIii 9aCTO MPOCTO HEMOXKITUBO. ICTOPIs aHTITIHCHKOT
MOBH Ta 3all03WYEHb TiCHO OB’ sI3aHA 3 TPHOMA 3aBOIOBAH-
HAMH BpHTaHCBKHX OCTpOBIB: aHIIIOCAKCOHCHKHUM, CKaH-
JTUHABCHKUM (BIKiHTH) 1 HAHOLTBII 3HAYUMUM — HOPMAaH/I-
ChKkUM B XI CTONITTI, TICHS SKOTO ITOYAIOCS TAHyBaHHS
(paniy3pkoi MoBu. DpaHITy3bKi 3aMO3MUCHHS B AHTIIH-
CBKilf MOBI1 € TIPHKJIAZOM BIUIUBY opdorpadii Ha BHMOBY.
Taki croBa, sik apothecary, amethyst, arthritic, authentic,
authority, theater, theme, throne, author, Catholic, anthem,
AKI Ha TIEPIINH OIS, MOXKY 3/1aTHCS JTATHHCHKUMH 3a110-
3WYCHHSIMH [0 AHIIMCHKOI MOBH, HACHpaBIi MpPOUIIIH
JOBIMH IUISX 3aMO03WYEHHS 3 TPEIbKoi MOBM 0 JIATWH-
CBKOI, 3 JIATHHCBKOI IO CEpPeAHBO (PaHITy3bKOi, a 3BIATH
BKE MI0 aHIJIicbKkoi MOBH. Y cepeaHbO(paHITy3bKiid BCi
I[i CJIOBa OpPWTIHANHFHO BUMOBILLIHCA depe3 /t/. Ilpore,
ockinbku aurpad th y BracHe aHIIIHCHKUX CIOBaX IMO3HA-
yae 3Byku /0/ 1 /0/, BUMOBa 3armo3W4eHb 3 4acoM Iodvajia
MIHSATHCA. Y IESKHX CIIOBax t-BIMOBA 30epiraixacs 10 KiHIIs
18 cromirrs. Bomnowyac taki cinosa sk Thomas, Thames,
thyme ne 3a3namnm 3aminm /t/ Ha /60/.

[Ile ogma rpyma ciiB moTpedye yBarw Ta aHai3y HpH
BUBYCHHI aHTIINACHKOI opdorpadii — me omorpadu, ciosa,
sIKI MarOTh OJHAKOBE HAMMCAHHS, 1 B OUIBIIOCTI BHITAIKIB
pi3HE 3By4aHHs Ta 3HadeHHs. lle sBHINEe MajomommpeHe
B YKpaiHCHKiii MOBi, OCKUTbKH HANMCAaHHS Ta BAMOBA CIIiB
3a3BUYal TOBHICTIO 30iraroTbcs. B aHmmiiichkiit MOBI icHYe
Oararo omorpadiB. BoHM MOXyTh BKa3yBaTH Ha pi3Hi
YacTHHU MOBH a00 Ha pi3HI cloBa 3 PI3HAM 3BYYaHHIM
Ta 3HAYCHHSAM. PO3pI3HATH X MOXJIHBO JIHIIE 33 JOTO-
MOTOI0 KOHTEKCTy. Hampukian, can (MomajbHE Ii€CIOBO
MOTTH, BMIiTH) — a can (Onsmanka). Y IIbOMY NPHKIAIL
CJIOBAa OJJHAKOBO IHUIIYTHCSI Ta BUMOBIIAIOTHCA, aJle € Pi3-
HUMH YacTHHaMM MOBH. [IpuWKianm BXWBaHHA Ifi€i mapw
omorpadis B peuennsix: I can drive. vs I'll need a can
of tuna for this recipe.

BinmpmicTs oMorpadiB MaroTh OMHAKOBE HAITMCAHHS, aJie
pi3He 3ByuyaHHs Ta 3HaueHHs. Hampukian, bow /bav/ (kima-
HATUCS) — bow /bov/ (6aHT), row /rou/ (psn) — row /rav/
(cBapka, cymepeuka). [Iporec posmisHaBaHHS Ta TIPABIIIb-
HOI BUMOBH IIUX CIIiB YCKJIQIHIOETHCS THUM, IIO 3a3HAUYCHI
CJI0OBa B IIMX Tapax € TaKkoX Oararo3HaYHWM CIIOBaMH.
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Hanpuknan, row /rou/ 1. psan — nanpuknan, In the front row,
a row of houses;

2. BeciryBaHHA — Hanpukiag, They’ve gone for a row to
the island.;

3. rpedtH, BeciyBat — Hanpukiazn, The wind dropped,
so we had to row the boat back home.

Jis xpamoro 3amaM’sITOBYBaHHSA ITMX CIIIB Ta TPEHY-
BaHHS IIFOTO SIBHINA 31 CTYACHTaMH-JIIHTBICTAMH MOXHA
BUKopucTaTn 3HameHUTHH Bipm «Xaoc» (The Chaos),
HanucaHil rojutaHIckkuM aBropoM JKepapom HoinbcToHOM
Tpenire. [1eprra Bepcis Bipma Oyma pumymieHa B 1920 pori.
Bipm mictuts 6mm3pko 800 mpuximamiB rpado-BUMOBHHUX
HEBiAMOBiAHOCTEN aHTIiiichkoi MoBH [ 10]. Hampuxiaz,

Dearest creature in creation

Studying English pronunciation,

I will teach you in my verse

Sounds like corpse, corps, horse and worse.

I will keep you, Susy, busy,

Make your head with heat grow dizzy;

Tear in eye, your dress you’ll tear;

Queer, fair seer, hear my prayer.

3 ommAMy Ha IIe MOXKHA CTBEPIKYBAaTH, 0 opdorpadis
AHTIIIACHKOT MOBH CKJIaJIHA 1 XapaKTePHU3YEThCS 3HAYHUM
PO3XOIKEHHSIM MiXK BUMOBOIO Ta muchMoM. [IpaBuiia npa-
BOIIHCY iCHYIOTh B aHIJIIMCHKii MOBI, aje BelrWKa KiTbKICTh
BUHSTKIB 3 IUX TIPABIII HE T03BOJISE YIHIO/CTYCHTY YHHK-
HyTH opdorpadpiqHuX TOMUIOK, III0 3YMOBIIOE CKJIaTHICTD
MpoLeCy 3amaM SITOByBaHHS. PO3yMiHHS NpPWYMH BUHHK-
HEHHA TPado-BIMOBHUX HEBIANOBITHOCTEH € Ba)KIHMBUM
B IIPOIIECi OBONIOAIHHS opdorpadidaoro Ta opdoeniaHoro
KOMIETEHITiSIMHI. AHai3 0COOIMBOCTEH aHTITIHCHKOTO TIpa-
BOITUCY CHPHSIE PO3YMIHHIO MOBH SIK CHCTEMH, PO3LINPIOE
(hoHOIOTIYHI, MOPQOIOTIYHI, CHHTaKCHYHI Ta CEMaHTHYHI
3HAHHS CTYJCHTIB, TIOKa3ye B3a€MO3B 130K (poHOIMIOTIi, MOp-
(homorii Ta eTumororii B HaB4aHHI opdorpadii.

BucHoBku. VY3aranpHIOIOYH BHIECKa3aHe, opdo-
rpadis aHmIiiicbkoi MOBH (opMyBaacs CTONITTAMH IIif
BIUTMBOM IHIIIMX MOB, JTIAJIEKTIB Ta iX opdorpadiyaux cuc-
TeM. BImB icTOpHYHNX YMHHHKIB TAKUX K HOPMAH/CHKE
3aBoroBaHH (XI CT.) i HAYKOBO-TEXHIYHHNA CTPUOOK (TI0UH-
HAIOYM 3 TIOMIMPEHHS APYKapCcTBA) € OAHIEI 3 MPUIHH
BiIMOBH aHDIIIHCHEKOI opdorpadii Bix POHETHIHOTO TIPHH-
UMY Ta BUHUKHEHHS Tpado-BIMOBHUX HEBiIIOBIIHO-
creit. OIuH 3 BUIIB TPYIHOMIIB aHTITIHCHKOT opdorpadii —

IIe CJIOBA, SIKi B 3HAYHIH Mipi 30epern icTOpHIHe Ta €THMO-
JIOTIYHE HAMMCAHHS CIIiB.

CyuacHi migxoan 10 HaBdaHHS opdorpadii epeKTHBHO
IHTErpyIoTh Teopito QoHomoriuHoi 00poOKku (phonics),
MOPQOIIOTIYHINA Ta eTUMONOTIYHUHA migxomu. HoBi Teopii
OTIaHyBaHHS TIPABONHUCY O0a3ylOThCSA Ha IUTICHOMY MiIXOi
(whole language approach), xomu opdorpadiss BUB4aeThCS
HE 130JIb0BaHO, a Yepe3 YHTAHHS Ta MMCHMO, YIHI caMi aHa-
J3YIOTH Ta (POPMYITIOIOTH 3aKOHOMIPHOCTI HAITMCAHHS Yepe3
CITOCTEPEIKECHHS Ta MPAKTHUKY. J[JIsl CTyNEeHTIB, SIKi BUBYAIOTh
AHIIICEKY K iHO3eMHY, oporpadist OITaHOBYETBCS Yepes
(OHONOTIYHMI TIIIX Bif 3ByKa MO0 OYKBU Ta JICKCHIHUHA
IIIJISIX, KOJIA CJIOBO PO3ITI3HAETHCS SK IUTICHA OMMHUIL, SKa
30epiracThCs B MEHTAJIbHOMY JIGKCHKOHI JTFOIIHU.

HapuanHs npaBomnucy — e CKJIaJHa KOTHITHBHA IIisUTb-
HICTB, sIKa 3aJIy4ae TaM siTh, YBary, GOHOJIOTIYHY 00pOOKy
Ta KOAyBaHHA. B aHTIiHCHKiil MOBI 1Ie# mporiec me Oipie
YCKaIHIOEThCA depe3 rpado-BIMOBHY HEBiAIOBITHICTE.
PesymnpraroM i€l HiITBHOCTI € pO3yMIiHHSA CHCTEMH aHTIIiH-
cpKoi opdorpadii, ii JOTiKM Ta MepeTBOpeHHs MHUChMa Ha
ABTOMAaTHYHY CTIHKY HaBHUKY.

AHTITIACEKHAI TIpaBomMC — I CKJagHa Ta JIOTigHA
CUCTeMa, SKa BKIIOYAE 3HAHHSA HE JIMINE PO BilIOBi-
HUKH MK (oHeMaMy Ta rpadeMami, a TO3BOJISE OXOIUTH
THOIINIA piBeHb 3B’S3KIB MK CJIOBAaMH Ta IpOaHAai3y-
BaT BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy cJoBa Ha opdorpadidaomy,
MopdororiguHoMy Ta (QoHOIOTiYHOMY piBHAX. J1g cTyneH-
TIB-JIIHTBICTIB HaB4aHHS op¢orpadii 3amydae B Tmporiec
3HAHHSA 3 ICTOPil aHMIIIHCHKOI MOBH Ta €THMOJIOTIi, PO3BHBAE
aHaii3, izeHTudikamito Ta mudepeniamito ciiB. Takox Bax-
JIMBHM € 3B’530K MJK BUMOBOIO Ta IPABOIMCOM, HAIIPHKIIAJ
HaBYaHHS (POHOTPAM — IIe JiTepa a0 KOMOIHAIIS JiTep, 10
TIPEACTABIIOTH 3BYK. BUBYEHHS “HamifHUX mpaBHi opdo-
rpadii”’, sAKi CIparbOBYIOTH y OUIBIIOCTI BHIAIIKIB, BYUTH
CTYHCHTIB y3araJbHIOBATH Marepial, PO3BHUBAE KPHUTHIHE
MHCIICHHs. UUTaHHS TEX B3a€MOIOB’SI3aHO 3 MPABOIHMCOM,
Tak sSK BHOYIOBY€ Bi3yaslbHYy IaM’sITh Ha CJOBa Ta iX Ipa-
BOIINC, BUYUTH MOEIHYBATH Tpadiday hopmy 3 HOHETHIHOTO.

SIKmo mpaBoONWC AHDIIACHKOI MOBH HACTLUTBKH CKJIaJ-
HUM, TOCTA€ MTUTAaHHS HOTO crporieHHs Ta pedopm. Un Oymm
BK€ YCHIITHI CIIPOOH 3MIHHUTH TIPABOIIMC aHTIIIHCHKOi MOBHU?
Hackinpku cyuacHi TexHoyioTii Ta [HTEpHET BIUIMBArOTH Ha
Tporiec MPHUINBHAMICHHS IUX TporeciB B opdorpadii? Lli
MUTaHH TOTPeOyIOTH aHAi3Y Ta MOAAIBIIOTO JOCTiIKeHHS.
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